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CALL FOR PAPERS

We encourage everybody to submit to the Editorial Board (joes_cfp@federatio.org)
papers in the fields covered by the Journal. The papers will be assessed solely on their
academic merits, and these are the prerequisites author(s) must adhere to:

1. An analytical article should have at least 5,000 words including notes,
2. The author(s) must elaborate the theme of the article logically,

3. References must be uniform and clear (the author(s) should follow consistently a
particular pattern, like Chicago style, or Harvard style),

4. Author(s) must take all care to develop their ideas on their own; there should be no
cases of plagiarism,

5. The article can be written in any language. In case it is written in a language other
than English, an English summary of at least A4 length is required,

6. A brief (max. 10 sentences long) professional CV in English.
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DEAR READER,

SIZE MATTERS

A picture is worth a thousand words — this sentence is repeated countless times each day both in the
business sphere and in private. But is it true? Let us look at it through two recent masterpieces, The Lord of
the Rings, and Harry Potter. This year the final movie of the Harry Potter franchise was launched, both in
theaters and later on DVD/Blue-ray. It is interesting to look at the length of the movies: for each of the first
six volumes one movie was made with a length between 2 and 2% hours. The film adaptation of the final
volume (7%) took a different turn: two movies were created totalling about 4%2 hours. In case of The Lord of
the Rings each part of the trilogy has a length of approximately 3 hours (their extended versions on
DVD/Blue-ray are close to 4 hours).

Examining simply the sheer size of these movies tells us a lot. Let me state immediately that I
personally find both the Harry Potter movie series and The Lord of the Rings film trilogy very solid,
professional productions, which provide a fairly true summary of the respective novels. Thanks to the
current technical possibilities in computer animation these movies are able to visually tell the main
storyline in a very compelling, way. In depth, however, they can hardly match their respective novel. And
this is not the fault of the producers, directors, cast and crew. It is about genre and culture. Both the Harry
Potter volumes and The Lord of the Rings books are so deep and complex works that it is impossible to
‘package’ their inner meaning in a 2-3 hours long movie. That is why the last two movies (two parts for
the final volume Harry Potter and the Deathly Hallows) for Harry Potter and the extended versions of
The Lord of the Rings, with their approximately 4 hours length are coming a little bit closer to their
respective novel. In fact they should last at least 8 hours to allow for a truly deep interpretation, although
the feasibility of such productions is quite limited. Size does matter.

I would like to draw your attention to the Facebook page of Journal of Eurasian Studies:

http://www.facebook.com/pages/Journal-of-Eurasian-Studies-JOES/175441512508109?notif t=page new likes

Finally it only remains me to wish you all a Happy and Prosperous 2012!

Florian Farkas

Editor-in-Chief

The Hague, December 31, 2011
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Ancient Times of the Turks: Language, History, Geography

The very political developments in the Eurasian continent during the last 20 plus years have found their
reflections in scientific area, too. While curtains and doors of the countries and societies are opening, thoughts have
also gained diversity and new ideas have appeared in various branches of social sciences. This region, where is
Turkic homeland, to where a great proportion of Turkic history belongs and where a great proportion of the Turks
live today, has a global strategic eminence.

The Hitit University, denominated after the first Anatolian civilization, is pleased to announce
organization of the symposium “Ancient Times of the Turks: Language, History, Geography”, in company with
the Institute for Turkic World Studies at the Ege University, which is the most prominent center for Turkic studies
in Turkey, and the Corum branch office of the Language and Literary Society. Symposium dates are 3+ to 5 May,
2012. The organization is supported by the Corum governorship, the Corum municipality and the Turkish
Linguistic Society.

Content of this meeting, which is quite unique in recent years, will be determined in utmost scientific
standards. The expected titles to discuss are debates on Turkic homelands, origins and ethnogenesis, early contacts
with other surrounding peoples (Uralic, Altaic, Indo-Iranian, Slavic, Caucasian, Finno-Ugric, etc.), old sight of
Turkic language, debates on linguistic families (Altaic, Uralo-Altaic, Finno-Ugric etc.), ancient archaeological
cultures of Eurasia, early state formations and political traditions, structures of early societies of Eurasia,
confessional systems, mythological domain of the region in comparative terms, contacts with Islam and other
religions before ¢.1000, etc.

Topics of the papers are expected to contain original and new ideas. They may contain new discoveries or
approaches in the concerning disciplines (linguistics, history, anthropology, folklore, mythology, geography, etc.),
or refutations to some new approaches, and defense of some established thoughts with new ideas and discoveries.
Our aim is clearly to have them gathered in a scientific framework, and to discuss in a scholarly way. However,
non-scientific postures and amateur ventures will not be able to find space either in presentation of new ideas, or in
refutations.

The symposium will be held in the beautiful northern city Corum, in the five-star Anitta Hotel. All travel
and accommodation expenditures will be covered by the organizers. Those coming from abroad are advised to use
the Istanbul-Merzifon indirect flight. Our guests will be taken at the airport, which is half an hour distant from
Corum. Languages of the symposium are Turkish and English. Russian will be accepted in obligatory terms.
Regardless of the original language, all proceedings will be published in two editions as Turkish and English. In
order to prevent postponement of the publication, the organizing committee will seek for the final papers in the
symposium days, or before. Travel expenditures of those participants not submitting their papers will not be
covered. The symposium book will be published by the Hitit University, sent to all important scientific centers on
the Earth, and be available for open access on the Internet.

We will be honored to see you, with admirable scientific studies produced in the past, and with tireless
efforts already going on, to have joined in our activity, which will hopefully be one of the most distinguished
meetings of the recent years in its kind. You may forward your proposals to below addresses by March 30t, 2012.
We are looking forward to seeing you in a nice spring day in Corum.

Assoc. Prof. Dr. Osman Karatay Assoc. Prof. Dr. Mehmet Canli
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BERCZI, Szaniszl6

Ancient Iranian Arts

Example issue from the Coloring Booklet Series of Eurasian Arts!

There were several empires on the Iranian Highlands in archaic times with world-wide importance.
The region had been first united by the Medean tribes in the 7t century B.C. From the history studies in
the primary and secondary school we know more about the fights between the Greeks and the Persian
Empire during the reigns of Xerxes and Darius. That was the Achaemenid Empire (named after the ruling
family) which later had been overthrown by Alexander the Great. After the death of Alexander his
descendants (army generals) ruled on the Greek-Macedonian part of Iran. Seleukos and his successors

were followed by the Parthians, who were not of Iranian stock, but came from the neighbouring steppe
belt.

Bérczi Szanisz1l6, Budapest
1997

Fig. 1. The ancient Iranian art can be characterized by the relationship between the settled and steppe
peoples’cultural heritage. The front cover of the Iranian Coloring booklet.

Parthians ruled for almost a half millennium in Iran. Their empire stretched between the Roman
Empire in the West and the Chinese Empire in the East. In the North the neighbours were the steppe
cavalry peoples ruling the area between the Carpathians and the Altai Mountains. Hungarians lived
among these northern neighbour steppe peoples, too. Therefore Hungarian traditions preserved several

! The complete series can be accessed in electronic format at: http://www.federatio.org/tkte.html. The graphical illustrations of

this paper are the author’s drawings and paintings.

© Copyright Mikes International 2001-2011 12
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common threads with the Iran ruling Parthians and their arts. This common cultural heritage makes the
study of the Iranian Art interesting enough for Hungarians.

Ezt a munkdmat Muzslay Istvannak, a Leuveni Katolikus Egyctem professzor emeritusz tandranak ajinlom,
aki az Eurdzsiai Mdvészetek kidllitassorozat megrendezésch

tobbszor otthont adott a leuveni Collegium Hungaricumban 1986 ¢s 1995 kozott

Haldval ¢s szeretettel gondolok mindazokra, akik valamilyen formaban segitett¢k
napvilagra hozasit ¢s tovibbfejlesztését: Ban: g j
Dedkné Demjén Ilona, Dedk Gyula, Dobos Liszl6, Fabricz
K s Adam, Kiss Ulrich, Kiszel Vilmos, Kolczon:
Magyar Jolin, Matyasovich Henrik, Miura Yasunori, Mi;
Sano Osamu, Sara Endréné, Szabd LiszI6, §

at, az Eurdzsiai Mavé ket b ato kifestGkonyv-sorozat
7i Istvén, Bir6 Miria, Cech Vilmos, Czene Valéria, Csuri Karolyné. Dankd
Garam Eva, Gulyas Balazs, Gulyas Pilné, Jeppesen Henrik.

andor,

ics Béla, ) yorgyi,
Péter Borbdla, Péter Jlia,
va hg.. Takaki Ryuji.

€.

Fig. 2. Traditions from the common steppe cultural heritage survived both in the Parthian and in the old
Hungarian art as illustrated on the back cover of the Iranian Coloring booklet. Silver plates from the Ural region and
gold table pots and vessels from Nagyszentmiklds are witnesses of this relation.

Jol ismert magymiveltségek sorakoznak az iréni platd székén. Ezcknck a kultirdjit mind a magaéba szivia a formalods perzsa élet és belpitttc a Vadisznépek életében az llatok élete pirhuzamosan folyik az emberekével. Emberck és llatok cgymés megszemélyesitdi. Gazellik és szarvasok,
Késabbi irani mivészet olyan nagyszeri alkotisaiba, mint Darciosz perszepoliszi palotdja, amivel talilkozni is fogunk kifestonkben. Nehany fontos 4 i

kecskék és oroszlinok a fiszerepldi azoknak a mi
alkotast, ismerkedésil, mi is bemutatunk a2 Irini Birodalom clodenek mivészeiéhol, A khefajahi csésze szalagrajzit kiteritve litjuk. Sumer-akkid
kori, bikik hitin 4110 istennd, a kigyokat fogs, oroszlinok hitin &ll3 Tnnana-Ishtir istennd, és a sas és oroszlan dltal tamadott bika dllatkizdeime
ithat czen a frizen. Alul  lurisztini bronzok disztGk végét diszitd két jelenctet mutatnak be a sziletéstdl a halilig, kbzépen pedig az dlctct dnnepld.
el gudeai tilrél. Lurisztin az irini Tigris kozéps5 folydsitél 5

mivészeti amiket hires kinesleletekb3 is ismerink az irant kordlvevo koribbi kultirik-
bol. Az arany serleg az Elburz vidékérdl vald, a kecskékkel és szamyas-dllatokkal ovezett életfajelonet ziwiyébdl, északnyugat lrinbol. A harci
szekéren nyilazo harcos egy lurisztini (nyugat-irini) bronz zabladiszitményrdl, a lovon nyilazo s oroszlinnal kzds (de a lovit még kengyel nélkil
‘megaldl) harcos egy Kozép-izsiai kincslelet aranylemezérdl (Oxus-kins, az Oxus folyd neve ma Amu Darja, nyugati Turkesztinban, Turkmenisztin
¢s Uzbegisztin vidékén, az okori Baktridban talithato).

Fig. 3. Ancient Luristanian and Mesopotamian cultural heritage survived on dishes,
bronze and gold plates, diadems, and horse mounts.
Animal fight is one of the oldest of this tradition, later surviving even in the Altai-Scythian arts, too.

© Copyright Mikes International 2001-2011 13
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The new archaeological excavations and investigations reveal how the cultures were streaming in
Eurasia. In our series we collect the most famous and characteristic figural and ornamental artworks in
Eurasian arts. Next to the local traditions the Mesopotamian art, later the Caucasian art and the
Central-Asian art influenced Iranian art. Sumerian, Akkadian, Assyrian and Babylonian layers can be
found in the Iranian art as much as the Urartuan, the Medean, the Parthian, the Scythian and other
Central-Asian cultures. From the ancient cultures we can identify heritages such as the life-tree, animal
fighting, art of the car, of the hunt and fight. These can be all seen in the art of the Persian Empire
organized by Cyrus the Great. We can see them on the bronzes from Luristan, on the elements of the
Ziwiye Treasures, and on other archaeological finds. Hence, the Iranian art is a rich storehouse of the
cultural layers deposited during the last four thousand years.

Fig. 4. Rich sculptural representation of horses on the Iranian Highlands shows the importance of this tradition
from the common steppe cultural heritage. The figures are from Sialk, Amlash, Susa, and Maku. The bit is from
Luristan, the haniva horse from Tokyo, the bronze rhyton from Korea.

Alexander the Great’s conquest of the Persian Empire brought strong Greek cultural effects into the
lifeblood of it. After Alexander the Parthians with Scythian-like culture organized a new empire. This
Parthian state is a feudal-like one and enriched the Iranian Empire with Central-Asian elements, of which
one of the best known is the Parthian shoot. This strategy is well-known from the fighting tactics of the
Xiongnus (Huns) and Hungarians, too. During the battle feint Parthian shoot is used together with the
withdrawal and turning back and encircling of the enemy.

© Copyright Mikes International 2001-2011 14
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A siklafiizza 2 lovagi
hopjéidal az cllnfelet 3

nyoreghdl kivetd  szasza-

nidik bennanket, magyaro-
irinyitisit. A gyoates csata lat, egy gyakran lathats
jelencteit a firuzabadi szik- Jelenctsorea is _emickeztet-
lafaragisokon  Srdkitetick ook, A Szent Liszl logenda

meg, Eacken 1. Ardasir, az falképeiklusin  mindig
 és

‘.

clsd szaszanida wralkodo, szorepel Szent Liszlo kirily

fia, Sipur lovagi kazdelem- fogyveres harca a lenyrablo
kunnal. A firuzabadi jelenc-
tek ald kit magyarorszigi
Szent Liszlo festménysor
Kzdelmi jelenctét alitottuk,
balrdl 3 saskelyderzsit. s
Jobbrol a kakaslommcit

Fiq. 5. Following the Parthians on the Persian throne the Sassanians defeated Artabanos. The famous sculptural
representation of this battle can be seen at Firuzabad. The importance of the steppe horse attack is a common heritage
on several artistic relatives of this art. Especially in Hungary, where chevalier fights were painted in the Hungarian

churches like in the scenes of the Legend of Saint Ladislaus.

There is an important ancient steppe story heritage painted in Hungarian churches: the Legend of Saint
Ladislaus. We can find the traces of this story in the Iranian art, too. In the 7t century B.C. lived Zoroaster
in Iran. His teachings interpreted the processes of the nature by the fight between good and bad, or the
tight between light and darkness. Instead of the multiple gods and goddesses, his teaching was centred
on the Unique God (Ahura Mazda). The most characteristic Iranian art monuments are the huge stone
carvings representing battle fights and crowning scenes, where Ahura Mazda presents the crown to the
ruler. The stone carvings were ordered to be made by both the Achaemenid and the Sassanian rulers.

Nl
‘\Voi’otﬁ o
e

Bisapurban faragtik a sziklafalba azt a jelenetet, melyben Ahura Mazda, az ég ura, dtny(jtja a fejedelmi diadémot az Gj irdni kirdlynak, a szaszanida
dinasztidt a hatalomba juttaté I. Ardasimak.

Fig. 6. The beginning of the ruling act: Ahura Mazda presents the crown to the ruler. Such stone carvings were
ordered to be made by both the Achaemenid and the Sassanian rulers.
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Another characteristic art crafts are the goldsmith works of jars, vessels and plates decorated with
scenes from the life of the rulers. In most cases fights or hunts were shown.

Szaszanida czustiilak allatkizdelmi & vadiszielencttel, kdzépen gy s tiji szintén n csiszin gyijteménybol

Fiq. 7. Silver plates are the most frequently occurring artistic artefacts of the Iranian goldsmith works. Animal
fights and hunting scenes were the most popular topics. Some animal and hunting scenes were applied also on
textiles and carpets, especially in the rug art.

Parts of this art had an influence on the old Hungarian art of the Arpad age, where the silver plates are
figured as a relief on a golden background. Several episodes of the everyday life are also shown on these
goldsmith works, similar to the vases in the period of ancient Greeks.

Fiq. 8. One of the most ancient scenarios of the Iranian table service kit is the eagle which lifts off the hero into the
heavens. This story survived both in folk tales, hero myths (think to Garuda bird) and shaman traditions. The oldest
fiqural representations go back to the Permian bronzes. The Rakamaz silver plate and the Nagyszentmiklos vessel
scene is shown here left and right to the famous Cherdini bowl representation of the heavenly flight of the hero. We
note that the role of the great bird probably goes back to the paintings at Chatal Hoyiik, Asia Minor, Turkey,

6" millennium B.C.
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The Iranian artistic traditions and figural culture has several common elements with that of the people
in the Carpathian Basin during the age of Arpad; therefore the discovery of these elements is an exciting
adventure for those who study these figures by painting. We hope that this booklet in our Eurasian Arts
series will provide pleasure for the readers and painters, for youngsters and elders in a same way as the
earlier ones did.
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LONE, Sheeraz Ahmad & RATHER, Fayaz Ahmad,
& WANI, Mohd Younis

Education in Turkistan Prior to Russian Occupation

Abstract

Turkistan i.e., the land of Turks, or modern Central Asia lies at the heart of the Eurasian continent.
Different civilizations emerged and flourished here during the course of history. All these civilizations
assimilated their cultures and as part of culture, education too was introduced in the region. Education in
Turkistan was started in the early years of the Christian era when priests and clergy spread the religious
and moral education in many areas of the region. Soon after the Arab conquest, education in the region
reached its heights, resulting in a number of prominent scholars in the region. Men of learning were
spreading not only the words of God and His messenger (PBUH) but were everywhere to teach
mathematics and astronomy, physics and chemistry, logic and natural science, history and philosophy.
For all this, large and small educational institutions were set up by the people themselves or else by the
rulers to make people aware about the developments around. People from various areas travelled to learn
in Bukhara and Samarqand, the twin centres of the region. These centres became the pivots of Islamic
culture and learning. Thereafter contribution of Central Asians to the varied sciences began to dissipate as
the region entered a period of decline in respect of educational developments.

The purpose of this paper is to give a brief historical account of the education system in the region
during the period, the different institutions through which this education was imparted, to know the
curriculum, teaching methods, objectives, income and the role of teachers and students in these
institutions.

Key words

Transoxania: Land across Oxus i.e. region carved out by river Oxus (Amu Darya) and Jaxartus (Syr
Darya); Oasis: Fertile area surrounded by the desert; Dabristans: Higher secular schools; Maktabas:
Primary learning institutions; Madrassas: Secondary and Higher learning institutions; Maktabdar,
Dahmulla, or Mulla: Teacher; Zanchhi: One who calls for prayers in the mosque; Mullbacha, shaggrid,
talib al ilm: Student; Wakf: land endowed for religious and educational activities.

Introduction

Historical records of Turkistan begin with the invasion of Achemenians (500 BC) who moved out of
Persia to capture a large area of Turkistan. After they were defeated by Alexander (331 BC), Greeks held
the sway of many areas in the region. In an era when the present-day boundaries of countries did not
exist, many areas of the region came under the control of Sakas and Yauchis in the 2nd century BC, in
particular the southern and south-west areas. Persians came back under the Sassanids (219 AD) to control
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Sogdiana (the area where Bukhara and Samarqand lie). They governed the region from 219 AD for more
than four centuries, sometimes intercepted by the Hephthalites (White Huns) and the Turks. In 560 AD
the Hephthalites were routed by the alliance made by Sassanids and Turks. From that time Turks became
masters of Transoxania and Sasnidesa, that of Balkh and Tokharistan.

Arabs started conquering the region around the second half of the 7% century and during the next
hundred years (751 AD battle of Talas), they captured the whole region. Along with this the new faith of
Islam was introduced in the region. Thereafter, many independent Muslim kingdoms sprang up in the
region. The most important of these was the empire of the Persian Samanids (874-999), who made their
capital at Bukhara. With a well-organized bureaucracy and army the Samanids regulated and expanded
the trade that was going on for centuries on the Silk Route between the Chinese and Romans. Persians,
thereafter, began to control trade activities and made Bukhara a trade, transport and cultural centre of the
Islamic world. Along with it they also introduced their own language, Persian, in the area, which is still
prevalent in almost similar form in many areas of Turkistan. Samanids were replaced by Karakhanids
(993 AD) who held sway of Turkistan for a shorter period and were overthrown by the Seljuks in 1037 AD
and ruled the area till the 13% century.

By the 13t century the Islamic centres of Bukhara, Samargand, Khwarizm (modern Khiva), Khokand,
Fargana, Semircheya, etc., had become world famous on account of the Arab Khalifas of Baghdad or their
governors or else by the succeeding dynasties. Excellent arts and craft centres were established in the
oasis centres. Splendid architectural facades dotted the habitations. Different types of educational
institutions were set up to impart education. People from various areas travelled to learn in Bukhara and
Samargand. Learned men from these centres, as theologians, philosophers, artisans, missionaries, spread
to far off places to teach various other people about all that they had achieved.

All this was destroyed when in the 13% century Mongols coming under Chengis Khan (1163-1227)
devastated everything from agriculture and trade to religious centres. They killed thousands of people; in
Samarqand only 25% of the population survived the catastrophe.

In the 14% century a native, Timur, overpowered the Mongols to build an Empire with his capital at
Samarqgand in 1369. He ruled for 35 years. Thereafter his grandson Ulugh Beg ruled for forty years from
1409 to 1449. He was murdered by his son, Abd-al-Latif; from that on the gradual decline of the Timurids
can be witnessed. They were fond of art and architecture and patronised the literary activities. Timur built
many secular buildings with splendid architecture. Many philosophers and scholars like Hafiz, Ibn
Khaldun were his close attendants. Ulugh Beg built the Ulugh Beg observatory that was famous for
astronomical observations during the period. Shaybani Khan (1451-1510), who traced his genealogy back
to Uzbek Khan (1312-1340), a great grandson of Chengis Khan created the last of the great empires in the
16% century. Shaybani Khan (1451-1510) and Ubaidullah Khan, who ruled from 1533 to 1539 were the
main rulers of the dynasty. Their dynasty disintegrated and ceased to exist after the 17% century.
Thereafter the region was ruled by small independent Khanates as Astrakhans and Mangits till the
Russians started conquering the region from 1864.

Since ancient times formal schooling for certain social groups among the settled populations in the
river valleys and irrigated plateaus of the Middle and Far East has been conducted by priests and clergy.
The Sassanids of Iran and Transoxania who were always at war with the Romans in the region
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incorporated many aspects of the early medieval academies and colleges of the Near and Middle East’.
Besides religious education these schools provided secular education, too.

In Transoxania they were known by the name of dabristans (higher secular schools) where students
learned the “Zend-Avesta (sacred book of the Zoroastrians) by heart. Thereupon they began to study the
temporal subjects of history, literature and philosophy and subsequently went on to acquire skills of
riding, archery, javelin throwing and chawgan (polo). This was followed by music for which they learned
to play the lute, stringed instrument called the ganun. Furthermore they learnt to compete in Jang-I
laghatak (upright wrestling), backgammon and chess”?. Dabiristans were usually concentrated in cities
and were meant for the education of the country servants in administration as dabirs (scribes). This
historical tradition took a new meaning, form and intensity by the time Arabs conquered the region. In
the oasis region of Turkistan, Muslim learning took the form and transmitted part of the cultural heritage
of the classical European world as well as that of the Near East to the peoples of the region.

By the middle of 8% century, Arabs had conquered Khokand, Bukhara, Samarqand, Khawarizm,
Fargana and its adjoining areas falling in Turkistan. With it came into existence the rule of Mawyads (660-
751 AD) and subsequently the Abbasids (751-1258 AD), who ruled in the area through their governors. As
they were the followers of Islam, therefore with them the faith of Islam, its fundamentals and principles,
and rituals, etc., came to be known to the people of these areas as well as the system of education that was
introduced by the Arabs elsewhere.

As the core of their education was the Qur’an, the last revealed book of God, so one became conversant
to believe in Islamic fundamentals® of confession or iman (God, Angles, Scriptures, Prophets, the day of
Judgment and Resurrection), and to follow the five pillars of Islam, kalima (the confession of faith), salat
(Nimaz or prayers), zakat (alms giving), saum or ruzah (fasting), and hajj (pilgrimage to Macca) besides
understanding the principles of brotherhood, social cohesion, universal realities of life, scientific
reasoning, etc.

As a rule these fundamentals of faith were transmitted in a mosque as such the Arabs along with the
conquering of the areas were also constructing mosques. It happened even when the Arab control was not
yet firm as the first such mosque was built by the Arab governor Qutaba bin Muslim (705-15 AD) in
Bukhara in the citadel where there was earlier a fire temple?, in 712 AD°. It was a big mosque where large
noon congregational prayers were held on every Friday. Qutaba also built many other mosques in
Bukhara, Samarqand and at other places in the region®. Bukhara and Samargand subsequently became the

LA K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, Eds. C. E.
Bosworth and A. S. Aslmov, London, 1997, p. 31.

2 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London, 1997,
P.31.

3 Leiden. E. L. Brill, Encyclopedia of Islam, Vol. V, London, 1986, p. 1123.

* A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London, 1997,
p- 32.

5 Francis Henry Skrine and Edward Denison Ross, The Heart of Asia, London, 1899, p. 66.

6 W. Barthold, Turkistan Down To Mongol Invasion, London, 1958, p. 185; The Arabs built three thousand mosques in the 9th
century in Baghdad alone and in Alexandria there were twelve thousands during the 14™ century; M. Mobin Shorish,
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great centres for the transmission of Islamic faith, arts and crafts as well as for education. One such
mosque, the Jawziya mosque in Samarqand was an excellent centre of Islamic learning in whole
Transoxania’. The number of mosques seems to have increased with the passage of time, as by the 10*
century only in Fargana there were more than 40 such great mosques®.

For the dissemination of knowledge the Arabs also introduced Arabic as a language in the area not
only because they knew and understood Arabic but also because the Qur’an has been revealed in Arabic.
In 741 AD during the reign of Nasr Ibn Sayar (738-48 AD) a decree was issued making Arabic the official
language for all administrative purposes in Transoxiana’. In the beginning Arab officials replaced the
local scribes (dabirs) for maintaining administration, but subsequently dabirs learned their language. For
this purpose also education became the tool to learn Arabic. Education in Turkistan, as in other parts of
the Islamic world, happened through Maktabas and Madrassas but these were meant mostly for the male
population. Separate female schools were also established, even though some females attended male
schools.

Maktabas

Maktaba (literary meaning a place of writing) was the basic Islamic learning centre serving as primary
institute. Generally speaking, these primary schools were established in the mosques although private
homes were also used for Maktabas'’. Like in other places in the Islamic states, besides mosques, separate
Maktabkhans (school buildings) were also constructed in Turkistan from the 10% to the 15% centuries!!. All
looked alike in the method of teaching as well as in other matters and in fact the words Maktaba and
mosque were used interchangeably when reference to these elementary schools was made'?.

As there is no statistical data available for this period, one would expect that there would have been a
large number of primary schools of this type in the area at any given time, soon after the first one was

“Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills Veinstien and S. Enders
Wimbush edition of Passé Turko-Tartar, Présent Soviétique, Leaven-Paris: Editions Peeters, 1986, p. 317.

7 Quoting Kitab al Qand Fi Tarikhi Samarqgand, a local history of the city by Abu Hafis Samarqandi, A. K. Mirbabaeve, (History
of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part 2nd, London, 1997, p. 32) writes that it was earlier the heathen temple of idols and
place of worship.

8 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London,
1997, p. 32.

9 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London,
1997, p. 34.

10 M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills
Veinstien, and S. Enders Wimbush Edition of Passé Turko-Tartar, Présent Soviétique, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986, p.
322.

11 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London,
1997, p. 34.

12 M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills
Veinstien, and S. Enders Wimbush Edition of Passé Turko-Tartar, Présent Soviétique, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986, p.
322.
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established around 741 AD'". By the 19" century there was usually at least one Maktaba in each
town-ward and in remote villages instruction was given by itinerant Mullas'* in the mosques®. In 1874 in
the Samarqand district there were 572 Maktabas with total enrolment of 5,207 pupils'®. In 1908 there were
10,722 Maktabas in Turkistan, of which there were 1,809 in Syr Darya oblast, 1,680 in Samarqand oblast,
1,143 in Fargana oblast, 5,000 in Bukhara Emirate, and 1,140 in Khiva Khanate!”. In Bukhara Emirate in
1911 there were some 1,200,000 pupils'® in the large number of Maktabas.

By the end of the 19t century there were about 100 to 125 students studying in a primary school. As the
primary education was neither state sponsored nor wagf governed', it was basically the community’s
responsibility to meet their requirements and accordingly catering their needs. Community requirements
allowed having large number of these schools; as there was no licensing authority*’, permission was not
needed for the opening of these schools. Primary education seems to have been therefore a universal
phenomenon in Turkistan. Archival records suggest that parents preferred that their wards should
necessarily join such schools for at least three to four years?.

Madrassas

Madrassa (literary meaning the lesson giving place) were meant for secondary and higher education.
They became the formal educational institutes in early Islamic history, but developed into a full-fledged
college by the 10t century AD?. In that period there was much overlapping between the mosque and the
Madrassa?®, as some of the mosques had incorporated a few of the higher subjects for learning.

The first Madrassa is credited to have been established by the Seljuk Vazier Nizamul Mulk (1064-92) in
Baghdad?®*. There are views that its establishment happened before him in the East, as in Nishapur in 999

13 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London,
1997, p. 33.

14 Blizabeth E. Bacon, Central Asian’s under Russian Rule, London, 1960, P. 82.

15 In 1900 it was estimated that there were 1503 congregational and 11230 small mosques in Turkistan without counting in the
Khanates of Bukhara and Khiva, with a total of 12,499 Immams to minister to 6,000,000 persons, that is, one Mosque for every 471
believers; Geoffrey Wheeler, The Modern Soviet Central Asia, London, 1964, p. 186.

16 M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”, Chantal Lemercier Quelquejay, Gills Veinstien
and S. Enders Wimbush Edition of Passé Turko-Tartar, Présent Soviétique, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986, p. 336.

7N A. Abdurakhimov, “Tsarist Asia and Central Asia”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. VI, London, p. 148.

18 A K. Patnaik, “Education the Press and the Public Health”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. VI, London, 2005, p. 565.
19 Blizabeth E. Bacon, Central Asian’s under Russian Rule, London, 1960, p. 82.

20 Jamal Alami, “Education in Hijaz under Turkish and Sharfian Rule”, Encyclopedic Survey of Islamic Culture, Vol.3, Ed.
Mohamed Tahir, New Delhi, 1997, p. 16.

21 Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, p. 22.
22 Seyyed Hossein Nasr, Traditional Islam in the Modern World, London, 1987, p. 125.
23 Leiden. E. L. Brill, Encyclopedia of Islam, Vol. V, London, 1986, pp. 1125-1126.

24 J. Pederson, “Some Aspects of the History of Madrassas”, Encyclopedic Survey of Islamic Culture, Vol.3, Ed. Mohamed Tabhir,
New Delhi, 1997, p. 1.
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by its governor Nasr bin Subukttigin® and in Afghanistan in 1018 by Sultan Mahmud?®. It is also held that
there were 33 Madrassas in the East before Nizamiya was copied from Bukharian and Khrusanian models
and established in Baghdad?’.

Between the 10* and 12t centuries there were numerous Madrassas containing libraries in Bukhara
and Samargand. The Mongol invasion in early 13% century dealt a temporary blow to many things
including the traditional system of education, but later on they established Madrassas in the area;
Hulagu’s mother built two Madrassas in Bukhara where 1000 students studied in each?®. Mongke Khan's
minister Masud Beg also built twin Madrassas of similar strength in Bukhara®. However, the greatest
period of prosperity of the Madrassas in this area was under the Timurids, notably in Samargand where
Timur built a Djami and his wife a Madrassa known as Khanum Madrassa®. In the 15% century Timur’s
descendents Ulugh Beg, Sultan Husayn, Bayqara and others also built many Madrassas. Ulugh Beg built
three Madrassas. The most important of them was the Ulugh Beg Madrassa in Rigstan near Bukhara in
1420°'. Mohammed Sultan, Timur’s grandson built a Madrassa in Samarqand at the turn of the 15®

century®2.

In the 16% century Shaybanids built many Madrassas. The Shaybani Khan Madrassa was built by
Shaybani Khan in Samarqand®. During Ubaydullah’s reign the Burak Khan Madrassa at Tashkent, the
Kukeldash Madrassa in Samarqgand?, the Madrassa-i-Miri Arab and Nadir Diwan Beghi Madrassa were
built in Bukhara®. During Ubdullah’s period the Abdul Khan Madrassa, Qukeldash Madrassa, Char-
Minar Mosque and Madrassa, and the Madar Khan Madrassa were constructed in Bukhara®. In the

25 There were four such Madrassas in Nishapur; which as evidence were quoted by the historians Al-Makrizi and Al-Suyuti for
the eastern origin of these; Leiden. E. L. Brill, Encyclopedia of Islam, Vol. V, London, 1986, p. 1126.

26 Aijaz A. Bandey and Imtiyaz Gul Khan, “Traditional Education in Afghanistan”, The Journal of Central Asian Studies, Vol. XIV,
Srinagar, 2006, p. 112.

27 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London,
1997, p. 37.

28 Leiden. E. L. Brill, Encyclopedia of Islam, Vol. V, London, 1986, p. 1127.

2% A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London, 1997,
p- 38.

30 Leiden. E. L. Brill, Encyclopedia of Islam, Vol. V, London, 1986, p. 1127.

31 Mansura Haider, Indo-Central Asian Relations from Early Times to Medieval Period, New Delhi, 2004, p. 234.

32 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London,
1997, p. 40.

33 Mansura Haider, Central Asia in Sixteenth Century, New Delhi, 2002, p. 324.

34 R. G. Mukhminova, “The Shaybanids”, The Khanate of Bukhara, History of Civilisation of Central Asia, Vol. V, Eds, Chahryar
Adle and Irfan Habib, London, 2003, p. 40.

35 Mansura Haider, Indo-Central Asian Relations from Early Times to Medieval Period, New Delhi, 2004, p. 236.

36 R. G. Mukhminova, “The Shaybanids”, The Khanate of Bukhara, History of Civilisation of Central Asia, Vol. V, London, 2003, p.
40
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Astarkhanid era (Janid rule) in the 17% century Madrass-i-Sheer Dour and Madrassa-i-Tilakari Khan were
constructed in Samarqgand?’.

However, during the Manghit rule (18%-19% centuries) no new Madrassas were constructed. It was a
period when a decline started in the spread of traditional system of education in the area. As a result, in
the 19t century a good number of Maktabas and Madrassas were abandoned and fell in disuse®. For
example, at the end of the 19 century in the Emirate of Bukhara out of 200 Madrassas only 25 to 30
provided instructions® and in the town of Bukhara at the beginning of the 20% century out of 185
Madrassas only 22 served as educational institutes, the rest were providing accommodations to the
students as hostels*’.

There have never been accurate figures on the number of Madrassas in Turkistan during the period;
however, in 1890 there were about 118 Madrassas in the Fargana province, 50 in the Samarqgand province

and 21 in the Syr Darya province*!.

Sheer Dour Madrassa, Samarqgand

Source: Wikimedia Commons

37 Mansura Haider, Indo-Central Asian Relations from Early Times to Medieval Period, New Delhi, 2004, p. 235.

38 A, Mukhtarov, “The Manghits”, The Khanate Emirate of Bukhara, History of Civilisation of Central Asia, Vol. V, London,
2003, p. 56.

3% M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”7, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills
Veinstien and S. Enders Wimbush Edition of Passé Turko-Tartar, Présent Soviétique, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986. pp.
328-332.

40 J. Berca, Islamic Schools in Central Asia, New Orient, Part. 2, 6, 1967, p. 49.

41 H. Carrere d’Encausse, “Tsarist Educational Policy In Turkistan, 1867-1917”, Central Asian Survey, Vol. II, London, 1963, p.
375.
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Ulugh Beg Madrassa, Samarqand

Source: Wikimedia Commons

Char-Minar Mosque & Madrassa, Bukhara

Source: Wikimedia Commons
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Tilakari Madrassa, Samarqand

Source: Wikimedia Commons

Nadir-Divan-Beghi Madrassa, Bukhara

Source: http://www.geolocation.ws/v/L/5575925119/madrasa-de-nodir-devon-begi-18/en
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Female Education

Generally speaking female education has somehow not received as much attention as that of boys.
Even the great philosophers of the period like Al-Ghazali, Nasir al-din Al-tusi, and Diwani etc., were not
in favour of their education*’. Because Islam restricts boys and girls, after attaining puberty, to mix
together, co-education was almost non-existent; accordingly some mistakenly call that education was
forbidden for females. However, there were some separate arrangements made for girls” education in the
houses of the female teachers called Otins*’. Mostly the neighbourhood girls would come to the Otin’s
residence for Maktaba learning. They in turn trained their daughters or if they had none then some
promising girl was to succeed them.

By late 19% century some girl Maktabas or Otin Bibi schools made their appearance. But they were
confined only up to bigger towns like Tashkent and Bukhara** and they were rarely found in rural areas.
The course of study was the same as those of boys’ schools with similar means of control**. The number of
educated girls was small, but many of those who had attended schools kept up their studies after their
marriage. One such woman was the wife of the leading Qazi of Samarqand, who was said to have read
over two thousand books*.

Quoting the official Russian sources, it is reported that the number of girls attending the Maktaba was
about 8,600 for all Turkistan and about 6,300 for the three oblasts of Samarqand, Fargana and Syr Darya in
1900%. By 1908 nearly 10,000 students attended the Otin Bibi schools**. We do not have any other record
of these girl schools.

Besides, responsible for the education of the women from birth to adulthood, Otins also wielded some
sort of authority over the female population. Whenever there were celebrations of national, religious or
family importance, such as birth rituals, marriage, or funerals, they were responsible for the recitation of
prayers. In this way they fulfilled the same function as that of the mullas and were at times referred as
women mullas*. As such, women and girls formed their own chains of knowledge transmission and had
separate religious authority®.

42 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London,
1997, p. 35.

“3 They were usually housewives and quite often the wives and daughters of local Mullas; Adeeb Khalid, The Politics of Muslim
Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, p. 27.

44 Elizabeth E. Bacon, Central Asian’s under Russian Rule, London, 1960, p- 85.

4> W. K. Medlin, W. M. Cave, F. Carpenter, Education and Development in Central Asia: A Case Study of Social Change in
Uzbekistan, Lieden, 1971, p. 32.

46 Elizabeth E. Bacon, Central Asian’s under Russian Rule, London, 1960, p- 85.

47 W. K. Medlin, W. M. Cave, F. Carpenter, Education and Development in Central Asia: A Case Study of Social Change in
Uzbekistan, Lieden, 1971, p. 32.

48 Elizabeth E. Bacon, Central Asian’s under Russian Rule, London, 1960, p. 115.
49 Habibi Fathi, “Otins: The unknown Women Clerics of Turkistan Islam”, Central Asian Survey, Vol. 16, No.1, p. 30.
50 Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, pp. 27-28.
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Curriculum

As the core of Islamic education was to read the Qur’an and learn the fundamentals of the faith, all
Maktabas offered the entrants education in the revealed Book. Usually at the age of 6 an entrant in a
Maktaba was required to learn first the Arabic alphabets (Alif, be, te, se,), which were followed by the

vowels as “a”, “u”, and “I”. After memorisation of the alphabets and vowels, the students were learning
abjad.

The first year was followed by a serial learning of more things. The first was to read the Qur’an and
memorise the selected verses from it. They started with the shortest suras that are given at the end of the
Book. Usually one seventh of the Qur’an, called haftyak, was memorised like this. Those who memorised
the haftyak were known as Kitabkhan®?. In addition they were also memorising the last or the 30* chapter
of the Qur'an. Most students dropped out after finishing any one of these to end their primary education.

Some of the students also completed the reading of the Qur’an after the haftayak. Very few of them,
who usually came from the rich families, proceeded to read and memorise chilhadith (forty popular saying
of the last Prophet), and read the charkitab - a book in the Tajik and Persian language®. It was a
combination of four works: Nam-I Haqq, a tract in verse by one Sharifuddin Bukhari, dealing with the
rules for the fulfilment of ritual obligations of ritual purity, or fasting and prayer (Nimaz): Char fasl, by an
anonymous author, providing a statement, in prose of the basis of belief, the five pillars of Islam and
ritual purity: Muhimmad ul-muslimin, another anonymous work providing information on four things that
are important to all Muslims (the unity of God “Tawhid”, fasting, prayers and ritual purity), and sections
from Pandnama of Fariduddin Attar, a major work in the adab (literature) traditions. It was followed by
Persian and Turkic poetry of Hafiz, Sufi Allah Yar, Fuzili, Bedil, Nawai and Attar>.

At the heydays (9*-12% centuries) some of the Maktabas also offered elementary education in
arithmetic, history and geography”°. Besides that, in urban centres some Maktabas also offered courses in
grammar, poetry, physical education, adab and famous proverbs®. Ibn Sina, popularly known as
Avicenna (980-1037), the greatest scholar of medieval times in the region, had also mentioned that besides
Qur’an, also metaphysics, language, adab, ethics, and manual skills were taught in some of the Maktabas

51 It was both a mnemonic device for learning the Arabic alphabet and a system of counting in which letter of the alphabet was
assigned a numerical value (allowing the use of the alphabet in cabals etc.

>2 Rakhimov, “Traditionnnoe nachol'noe Shkkol'noe Obuchenie”, p. 122; C.f. Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural
Reform, Jadidism in Central Asia, p. 23.

>3 M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills
Veinstien and S. Enders Wimbush Edition of Passé Turko-Tartar, Présent Soviétique, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986, p.
326.

54 Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, pp. 23-24.

55 M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills
Veinstien, and S. Enders Wimbush Edition of Passe Turko-Tartar, Pre’sent Sovietque, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986, p.
317; Abdul Latief bin Duhaish, “Elementary Schools in Hijaz”, Encyclopedic Survey of Islamic Culture, Vol. 3, Ed. Mohamed
Tahir, New Delhi, 1997, p. 49.

56 Mehdi Nakosteen, History of Islamic Origins of Western Education, Boisder, 1963, p. 38.
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there. These were the days when these centres had magnificent institutions to offer education not only in
the subjects but also developed as great centres of learning in arts, crafts, architecture, etc.

The rigorous schooling in Qur’an, faith, and literature was followed in the second stage according to
Ibn Sina by manual skills. As he mentions: ‘children differed naturally from one another. Some has flair
for reading, some for manual skills, some for literature and some for preaching and are, therefore, drawn
according to their interests’>.

Accordingly, not only for the teachers and preachers, a Maktaba was able to draw students for the
learning of craftsmanship that were later on able to produce wonderful crafts Turkistan was famous
during medieval times®®. These centres were disseminating knowledge not only in Turkistan, but also
outside the area as well.

Still for higher education Madrassas provided instructions in the religious sciences and rational or
intellectual sciences (agli). Religious sciences included Al-Shari‘ah (Divine Law), Arabic grammar, Tafsir
(exegesis), Usul figh (principles for Jurisprudence) Usul hadith (principles for interpretation of hadith) and
biography of the last Prophet®. Rational sciences included logic, mathematics, astronomy, chemistry,
medicine, poetry, history, geography, etc.®

Generally, education in a Madrassa was divided into three phases. In the first period students learned
Bidan, which explained the Arabic grammar in Persian and Tajik languages and Nishal Subiyn (the portion
of young), which was an arrangement of Arabic words and their equivalent in Tajik in poetry form. The
basic requirements (Zruriyat) of Islam were taught in Awwal-I Ilm and Arabic etymology (science of origin
of words) was taught in Muizz. After mastering these books, a student was taught Arabic syntax (rules of
the study of phrases) from Avamil (lit. works) and a detailed commentary on it as Sharh-I Mullah by Abdur
Rahman. The learning of logic was taught from Shamsiya by Najmuddin Qazvini in 1276°'.

The second period started with Tanzeb, a text on scholastic philosophy. This was followed by the study
of natural sciences and metaphysics contained in a text called Hukmat-al-ayan and a study of religious
treaties in a book called Mulljall®.

In the third period the courses of study were divided into two branches i.e., masaiel (problem) and
mushkilat (difficulties). The first branch dealt with Islamic Law and legal aspects, while the second with
general theological aspects. However, most of the students took only one branch of the programme®.

7 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2, London,
1997, pp. 34-35.

S8 ALH. Dani, “Arts and Crafts”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2", London, 1997, pp. 441-442.
%9 John L. Eposite, The Oxford Encyclopedia of the Islamic World, New York, Vol. 1, 1996, p. 408.

60 Seyyed Hossein Nasr, Traditional Islam in the Modern World, London, 1987, p. 126; J. Pederson, “Some Aspects of the history of
Madrassa”, Encyclopedic Survey of Islamic Culture Vol. 3, Ed, Mohamad Tahir, New Delhi, 1997, p. 3.

61 Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, p. 30.
62 J. Berka, Islamic schools in Central Asia, New Orient, 1966, pp. 186-187.

63 M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”7, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills
Veinstien and S. Enders Wimbush Edition of Passe Turko-Tartar, Pre’sent Sovietque, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986, p.
336.

© Copyright Mikes International 2001-2011 29



October-December 2011 ]OURN AL OF EURASIAN STUDIES Volume III., Issue 4.

With this ended the core texts of Madrassa, which could be mastered when students reached the age of
nineteen. However, there was no formal termination of studies in a Madrassa and many students lingered
on for decades®.

Arts and crafts also formed part of Islamic education. Instructions of arts and crafts were given within
guilds (Asnaf, Futhwwat), as well as through individual instruction in homes or ateliers of master
craftsmen®. The master (Ustad) would take the apprentice, usually at the age of twelve, and teach him the
required skill of the craft over several years. The master also taught the child the proper rules of
behaviour (adab) and knowledge about Muslim law and mysticism if he was literate®. Initiation into a
guild revolved around the memorisation of risala, which was in verse and laid out the rules for initiation
and proper conduct to be followed by members. In order to complete their education, apprentices were
required to know the risala for the guild by heart®’.

Teaching Methods

The methods of teaching were universal in the Islamic world and in this region the situation was not
different. The students would sit in a circle round a teacher to form a halga (circle) to be taught either in a
group or one by one depending on the capacity and calibre of the students®®. However, much attention
was paid towards the correctness of reading of the Qur’an. For that purpose the method of teaching was
reading from the text, which the student was to learn. Elder students too served the purpose of teaching,
and were called khalifa®.

The teachers or elder students in the school read text lines aloud followed by the learners at a high
pitch. The students used to take up turns being taught by the teacher and thus one by one each of them
were imparted education in the text they were reading. Each text line was repeated many times, so that a
student followed the line in the manner the teacher pronounced it. The method not only allowed the
students to know how to read or recite but also helped in remembering the verses of the Book by heart”.

64 Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, p. 30.

65 Seyyed Hossein Nasr, Traditional Islam in the Modern World, London, 1987, p. 124.

56 Peter L. Roudik, The History of Central Asian Republics, London, 2007, p. 63.

67 Proper conduct means that the apprentice would not be rude to his master, did not walk in front of him, did not sit down
with out his permission and never addressed him with his name; Addeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism
in Central Asia, London, 1998, p. 28.

®8 Jamal Alami, “Education in Hijaz under Turkish and Sharifian Rule” Encyclopedic Survey of Islamic Culture, Vol. 3, Ed.
Mohamed Tahir, New Delhi, 1997, p. 13.

69 Ayni says when his father took him to the Maktab, the teacher ‘sat me down close to him and ordered one of the older
students to work with me, who ordered to look at his writing board as he said aloud, alif, be, te, se’. I imitated him and repeated
the names of these letters. Having taught me how to pronounce them, the student went over to other kids and started teaching
them’; Sadriddin Ayniy, “Eski Maktab” 1935, in Eski Maktab Tashkent, 1988, P. 109; C.f. Adeeb Khalid, The Politics of Muslim
Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, p. 22.

7% Leiden. E. L. Brill, Encyclopedia of Islam, Vol. V, London, 1986, p. 1130.
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There was no regular school timing. Instruction began after the fajr (morning) prayers or after sunrise.
Students reached to the Maktabas one by one”. Teaching was normally up to the late afternoon prayer.
There were weekend holidays on Thursday afternoon and Friday and a week’s vacation for each of the
two great Muslim festivals i.e. Kichik Bayram (Eidul Fitir) and Qurban Bayram (Eidul Azha)”>. The highest
level of attendance in a Maktaba was during the late fall and winter months when agricultural activities in
the fields were at a minimum?>.

Formal lessons in a Madrassa took place for four days a week, starting on Saturdays and ending on
Tuesdays. The length of the school year was from middle of September to middle of March?. The entire
study group assembled in the Madrassa. When a Mudarris (teacher) entered the classroom, the students
would stand up to greet him. After accepting the greeting of the students the teacher would sit in a
specific place and motioned the students to sit down. They would kneel in front of him with their texts
before them and then a designated reader (gari - elected by the students) read out the passage to be
discussed. The Mudarris translated the passage and proceeded to explain and comment on it, followed by
the discussion involving the students, which concluded the lesson. The utterance of the phrase “Allahu
Akber” (God is great) ended the session. However, it was not necessary to take courses at the Madrassas as
a student was free to learn from any professor in the city at his residence as was especially the case in
Bukhara”.

Obijectives

The aims of traditional Islamic education were twofold. On the one hand education was to inculcate in
the students the basic religious knowledge and theology of Islam and on the other hand to prepare the
individual for his secular calling and vocation. The religious knowledge and theology revolved around
the Qur’an and Had'ith’. In this type of knowledge stress was mainly on memorisation without explicit
explanation, although some sort of explanation was given in Turkic and Persian during the Madrassa
period. According to Dale Eickelman, “understanding (fahm) in the context of such concepts of learning
was not measured by any ability to explain the particular verses of Qur’an, instead the measure of
understanding was implicit and consisted of the ability to use the particular Quranic verses in
appropriate contexts’””. Another aim to be achieved by this type of knowledge was to develop the proper
modes of behaviour and conduct (tarbiya). It was a mimetic practice and occupied a central place in

1 Abdul Latief bin Duhaish, “Elementary Schools in Hijaz”, Encyclopedic Survey of Islamic Culture, Vol. 3, Ed. Mohamed Tahir,
New Delhi, 1997, p. 55.

72 Elizabeth E. Bacon, Central Asian’s under Russian Rule, London, 1960, p. 82.

73 M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills Veinstien
and S. Enders Wimbush Edition of Passé Turko-Tartar, Présent Soviétique, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986. p. 317.

/% The rest of the week was spent on memorising some lessons and reading the other lessons with friends or just relaxing;
Mehdi Nakosteen, History of Islamic Origins of Western Education, Boisder, 1963, p. 38.

75 Addeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, pp. 22-30.
76 Mehdi Nakosteen, History of Islamic Origins of Western Education, Boisder, 1963, p. 38.

’7 Dale F. Eickelman, “The Art of Memory, Islamic knowledge and its Social Reproduction”, Comparative Studies in Society and
History, 1978, p. 490; C.f. Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, p. 20.
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Muslim societies from the very beginning. In later centuries, when Islamic civilizations flourished
properly ‘adab’ came to be understood in a more restricted fashion to denote knowledge necessary for a
certain profession in life”s.

The secular aims of education were mainly acquired after the Madrassa education. After the successful
completion of Madrassa education there were various possibilities of employment in administrative
affairs, as to work as Mufti (jurist-consult), Qazi (judge) or Mudarris (teacher). The last but not least aim of
education was to acquire a skill so as to learn a craft for one’s own trade and business”™.

What the Islamic education aimed was not only to acquaint people about Qur’an, Hadi’'th, Shari’at, or
how to be a practicing Muslim, it was also to make them morally pure and spiritually upright. It was to
inculcate among them the source of brotherhood and piety, so that one would understand how important
was to live a peaceful life. Most often the teachers were providing advice how a person can save oneself
from bad things and morally corrupt practices.

Teacher

The Maktabas in Turkistan were usually conducted by one teacher, who was called Maktabdar,
Dahmulla, or simply Mulla. He was also the man in charge of religious rituals and ceremonies of the
community, like prayers, and to preside over marriage and death ceremonies.

There is very little information that would suggest what qualified a person to be a teacher but some of
them like Ibn Sina, Al-Razi and Al-Ghazali were men of learning as a well-reputed Madrassa teacher.
There were some who were of meagre learning, as they had only studied in the Maktabas and were thus
semi-literate, not knowing how to write and even to read and thus conducted their classes through
memory® in the Maktabas. Nevertheless, in the society a teacher was respected and generally one’s
prestige and status depended upon his reputation as a scholar®'. The better the reputation the larger was
the community he served.

A Mulla in the community was the surrogate father for the children inside and outside the Maktaba.
He was a model of a good Muslim for the children in the community. In the absence of a Mulla, in some
Maktabas Zanchhi (muezzin) too taught the children, however, not every village could afford such a
construction. Hence, education was confined only up to the Mulla.

The teacher in the Madrassa was called Moulvi or Mudarris. Their number varied according to the
strength of a Madrassa. Initially after the establishment of the Madrassa there was a single Mudarris to
teach the students, as was the case in Nizamia in Baghdad®. But with the passage of time there were

78 F, Gebrieli, “Adab”, Encyclopedia of Islam, New Edition, Vol. I, Lieden, 1960, p. 175; Khaleghi-Motlagh, “Adab”,
Encyclopedia Iranica, Vol.1, New York, 1982, pp. 431-439.

7% Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, p. 31-32.

80 M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills Veinstien
and S. Enders Wimbush Edition of Passé Turko-Tartar, Présent Soviétique, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986, p. 322.

81 Abbas Ali, Basic Featuures of Islamic Culture, New Delhi, 2006, p. 135.
82 E.7. Brills, First Encyclopedia of Islam, 1913-36, Vol. 5, New York, 1987, p. 363.
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many teachers for a single Madrassa, as the case may be taken of the famous Ulugh Beg Madrassa where
there were ten such teachers®. Accordingly, various teachers taught different subjects like Qur'an,
Hadith, logic, although some of the teachers were knowledgeable in multiple subjects.

Teachers were generally giving certificates (jjaza’s), a type of degree after completion of the courses,
indicating that the student has completed the particular course and can teach now the same. After the
tull-fledged establishment of Madrassas the prestige of the individual teacher was still greater than the
Madrassa itself as most illustrious men and scholars usually gave the in their biographies the names of
their teachers rather than the Madrassas at which they studied®:.

Students

Every male student was absolutely free to join a halga (circle) in the Maktaba to listen to a teacher®>. But
the Maktabkhani (when a student is formally sent to a Maktaba) occurred at the age of six. The pupils
were then immediately thrusted into a set of hierarchical social relations. The students in the Maktabas
had neither any class division nor any examination. Students sat together in a class and their relation to
the teacher was individual and direct®. Poor boys dropped out at the age of ten or eleven to work for
their fathers, however, those of more prosperous families continued up to the age of thirteen.

Students in a Madrassa were popularly known as Mullbacha (young Mullah), shagqrid (apprentice), talib
al ilm (seeker of knowledge) or simply seeker. They entered the Madrassa at the age of thirteen after
finishing the Maktaba education®, however, the bright ones from the mosque or home schools too got the
admission in the Madrassas. Like in the Maktaba, progress in the Madrassa was also marked by
successful completion of books at the student’s own pace. Students learned through the lectures of the
teachers as well as through the informal peer learning in study circles organized by the students
themselves®. Students were free to attend classes at other Madrassas and very ambitious ones went on to
study in Istanbul and Mecca.?

Prior to Russian occupation the students received income from wakf besides from their families. They
got up to fifty percent of their income from the wakf properties. Besides that, additional funds usually
from the government were available for the students having income below a certain level®.

83 Mansura Haider, Indo-Central Asian Relations from Early Times to Medieval Period, New Delhi, 2004, p. 240.
84 Mohammed Tahir, “Education”, Encyclopedic Survey of Islamic Culture, Vol. 3, New Delhi, 1997, p. 156.

85 E.J. Brills, First Encyclopedia of Islam, 1913-36, Vol. 5, New York, 1987, p. 366.

86 Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, p. 22.

87 Elizabeth E. Bacon, Central Asians under Russian Rule, London, 1960, pp. 82-83.

88 Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, p. 29.

89 Elizabeth E. Bacon, Central Asians under Russian Rule, London, 1960, p- 84.

20 J. Berka, Islamic schools in Central Asia, New Orient, 1966, pp. 186-187.
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Writing

Generally, education up to the Maktaba level was usually oral and thus through memorisation. Hence,
the students were not required to write anything even though they had memorised haftyak, spara,
charkitab, and learning of the Qur’an. In some of the Maktabas most of the students could not read in
their own language and did not understand what they had read in Arabic after spending four to five
years. This is why despite the large number of schools, when the Russians penetrated in the area the level
of literacy was very low?!. Writing was a separate skill not taught by all the Maktabdars, in particular
during the latter years of the Islamic education in Turkistan. However, calligraphy was taught by some

prominent Maktabas of the cities. It too was taught by imitation. The case was different in the Maktabas
where far-advanced subjects like geography or arithmetic were also taught earlier.

Income

Maktaba was not a school like the modern primary learning institute. It seldom had a building of its
own. It was housed in a mosque, or the house of the teacher or in the wealthy residence of the
neighbourhood?®?. Teachers did not receive a regular salary, usually they were hired by the community
and as such they took care of their expenditures. Generally, a different household brought food to him
every day. Mullas possessed little income. Most of their provision (including clothing) was handed to
them by members of the community on every Thursday®?, on occasions of the religious festivities, the
harvest time or at the end of the students’ assignment. Most of the gifts were given to him at the time
when the student started reading Qur'an®. Quite often the Mulla was a part-time farmer or engaged in
some local handicraft to supplement his income.

Initially the Madrassas were state sponsored and therefore governors, rulers and government officials
patronised and encouraged the system of education®. Besides that, the wealthy people and the scholars
themselves founded institutions of similar kind*. In later periods the source of income for the Madrassas
was mainly wakf property”” governed by a wakfnama (charter of a wakf), which provided the details of
expenditure of their income. Most of the expenditures were the salaries of the mutavalli; (trusty), teachers,

°1 Virsky an ethnographer in 1895 has described the situation of a district near the Samargand in these words that there were 32
schools, only the district chief can read but not write, the other local government officials were completely illiterate. It proved
impossible to find eleven people able to read and write among the population of the district, J. Berka, Islamic schools in Central
Asia, New Orient, 1966, pp. 186-187.

92 Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, pp.25-26.

93 Elizabeth E. Bacon, Central Asians under Russian Rule, London, 1960, p- 82.

94 J. Berka, Islamic schools in Central Asia, New Orient, 1966, pp. 186-187.

%5 Mohammed Tahir, “Education”, Encyclopedic Survey of Islamic Culture, Vol. 3, New Delhi, 1997, p. 157.

96 J. Pederson, “Some Aspects of the History of Madrassas”, Encyclopedic Survey of Islamic Culture, Vol.3, Ed. Mohamed Tahir,
New Delhi, 1997, p. 5.

%7 M. Annanepesov and H. N. Bababekov, “The Khanates of Khiva and Kokand and the Relations between the Khanates and
with other Powers”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. V, London, 2003, p. 81.
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their assistants and the students. Besides that, additional funds were also provided for the maintenance of
the Madrassas by the rulers®.

The teachers thus were not able to live on the income so generated by teaching in such schools. On the
whole they supplemented their income by other means; as some were landlords to collect their income
from their lands or from the rent of their shops or houses in the cities. Some worked as part-time officials
in the offices of the chief judge and others received income by writing poetry in the court, copying books
and private tutoring®.

Conclusion

From the 9% to the 12% century, Turkistan has made substantial contribution to Islamic education,
among others in the fields of mathematics, engineering and natural sciences, both with in the region and
outside, where they worked. There was a wide-spread system of Maktabas and Madrassas in the region
catering the educational needs of local population. Different types of curricula and objectives were set for
these institutions. This resulted in a number of eminent scholars in the region. It is held that more than
half of the scholars at the Baghdad Academy in the 9t and 10% centuries were from Turkistan. Examples
of famous scientists produced include Muhammad bin Musa al-Khawarazmi in mathematics (algebra and
trigonometry) in the 9% century, Abu Nasr Muhammad al-Farabi in chemistry (distillation) in the 10t
century and Ibn Sina in medicine and physics in the 11% century. Similarly Abu ‘Abd Allah al-
Khawarazmi wrote an important encyclopaedia of the science in the 11%" century and
al-Biruni is often recognized as the greatest Islamic scientist of physics in the 11 century.

Thereafter, from the 13* century onwards the contribution of Turkistan to the varied sciences began to
dissipate as the region entered a period of decline in respect of educational developments, with certain
exceptions like the setting up of the Ulugh Beg Observatory (15t century) by Ulugh Beg at Samargand. By
the time Russians conquered the region (second half of the 19t century in case of modern Uzbekistan), it
was a technologically backward area of the Islamic world with education confined only up to meagre
primary Islamic learning, and even that just having a very ordinary nature.

%8 J. Berka, Islamic schools in Central Asia, New Orient, 1966, pp. 186-187.
99 M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills Veinstien
and S. Enders Wimbush Edition of Passé Turko-Tartar, Présent Soviétique, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986, P. 330.
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LINGUISTICS
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BATCYPDH, bapanrac

XyHHY, TOOa HYpUVIH TyXayl caHaAa

Xymay @1

Ter AMAH HYYI3TOIOHAH 3HXHEl 333HT ['YP3HT YVHIICISH OCaHTVVIICAH XFHHPHPYFOUIH
¥Icaa rapBadslr MoOHTOMBEIH OHYTHHH M3pPI3d, 3PIIMTIH CYITAATHT IMHEAIISH CyIaIcaap
XIO3H HAPHET Y&33. XPHHFEUNH YICAA TAPBANET IIHATBIPISK XYVIHE] H3T 9VXAT SHITINI
0O T3OHHH X3IHAT TeceeIeH CIPr33HE., 000 0aHraa X3mHHA sdap ai-I XaMaapd OOIOoXET
TOTTOOX ABIAT MeH Dereel vy cYIAlraaHT yICAaTHE HIPHHH TyXaH IMHHEHITI3 TOLOpXoH
Oafp CYVPE 3330THI.

EEponEBH 3IpISMTAIC XFHHPCNIH YICaa TapBalblH Talaap 0afp cyypHa HISPXHILLE
3xX3nc3H He X VI 2vyHEE man. Hadan oH. [lapHc XoTHoo 1756-1758 omn mepeeH DOTE. TAaRaH
masTpaap «Xve, Typr, Moron Gomon epHEiHE Oycan TapTapslH TyyX» Xanm33x ae [ uamii (de
Guignes) OHYEC3H, HYVINTIOHAH TYYXHAT eIVYICH oDHOIHHH AHXHEl OYT331 X3BI3TIIE
rapcHaac XOHID XopHOI H#MIHHH gapaa 1776 oHI Oafirads CyOIaad, OPOCEIH 2ePMaH
IL.C ITammac (1741-1811) xpurpe 9yxaM X3par 152pe3 EBponsH oyWHBIZ AHK MOHSOT X3IT3H
Daficag ra&>». XapHH XVyuHE Opep XaIXelH TaBaH OTTHHH H3T EaaplIE1 aHMIHAH OHUTHIHE
xyMyYH Pammyenar 1775 oHg OF9mx gyycracaH «bolop 3pHxy X3M33X TYYXKHAH 20XHOILI00
XVHHPE AHX MOHIOT X3M33H BHTEI. " UHHT3I3p OIWIXHAH IIHH? VeHHH TYVX CVIIaTI
XYHHP? aHX MOHZ07 X3M33H IyVIapcaH OHUTHEH XYMYYH 00N MOHTOI XYH Oo/L Taapd 0aiHa.

A3HHE YYHHF? VTCAATHBl VITAAD MOMZOTYVVO X3M33H SIVYIC3H AHXHE €BPON 3PI3MTIIH
Son [vmrx (1824 oH) ron, TIp33p IVHHY HIPHAT MONHZ0T XIHHE 90HO X3IMI9X YT 3K
Tafmtapmakss.’

Xyuuyouiin Tod UenM, HOEPXOrT apd TYM3H HB MPP32yypd faifican” rom Afems Pemmoza
1820 oHO X3ICHY3C XOHIO T3OHHAT MPP32 XITT3H OBOr. afiMar OafcaH I3x I3 0apHMTIIAL
OVpIIacsH. Y YHIIC XOHIT I XPHHFY — MOHS0T 3CB3I MPP32 ISX MApraaH XydITsH epHeE
SXICIH Oeree] ABUEIH IVHI T3OHHAT @uwk (Saint-Martin, 1824 oH), Samap asu 3CB3I
exucedn xemm (OTro Maemdsn-Xandom, 1945, JLJuretn, 1950; 3 Ilynmubtmsas, 1962;
ATl Ovaszon, 1968), wupaw wrcaatag (X Bafimn, 1954, EModr, 1963) xamM33c3H Y2301
XAHUTArA HIMITIACIH oM. SAr33p3ac XPHEY 0o dunn Bafical T3X Y3301 OapHMTIAT IMHEAITYR
YXAaHEl YHIICINIMYH O0I0X HE 0aTTad TOTTOOTICOH 03 XapHH YIACIH JepBeH XaHIATEIT
CYATAATHI DapHMTAICAAD, 3AT33D HHIVII3S) SePCIHHH Y33 CAHAAr H3ME OHEC33p OaiHa.
Iaxa33 evucell OVIOY OQ1ap azuiid TApaITad T3X 3CBIM Npanyyyd 0alicaH X3M33X VI3I XPHHY

! Brammmrpros B Tae «mirs xamsackss moxonesmiy — Tabun ofoy Xaka // Baamnmpnos B Padorer mo
BCTOPHHE H 3THOrpadEs MoETombcERx Hapogor. Cocraerrens [ H . Coecapave Mocksa, BIIPAH. 2002 cc.
283-288; Tomrop [, OBep XAMXeH TapaH OTTHHE I'VPaE He Xaagcad 637 //Stodia Histerica. Tom VIII, fasc.
7.¥6.. 1960, 1. 153-164

: Pammmyrmar. bomop spex. Tepryye moerep. Xapryyaan xepeyyncsH M Baspeafxan, 9 Hepryi, 1 Bymeypss
/MosromsmE TyyxsH cypEams OFwrEEE myepand. 13, Coéwmbo, Vaaambaatap, 2006. 1. 15; O=mmp A
XyHsRyIyya. ToOHAH SEST A3JICHHH FApEATEE Tyxad Mosromsm Tyyxmis meass //Studia Archaeclogica.
Tom XTI, fasc. 10. VB, 1986, 1. 1053-109

? Mnoctparmes K. Myrmy u Dyemes /Tpyme: Typronormeckoro cenmmapnt. I Bropoe gonomsesnoe Higanme.
Jemmmrpan, 1926. ce. 27-29

* Ahel-Rénmsat. Recherches sur les Langues Tartares. Tome I Paris, 1820, p. 327
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CVATand THHEM 9 OaTrad Dafp CyVpHHT 333K dajaxryd 0Oafraa, XapHH XaMTHHH HX
CYIANTAAHEl XIPAMAASXYYHTIH OO AMECAH HE XFHHF 001X myp3spyd X3M33X VPCTAT,
UHITTIT OHI33. YHOCIHAIY XYHHYT MPP32 YY 3CBIT MOH207 XATT3H 0alCHEID IMHEIBIPIINX 1T
V0330 ©Oafnaa. ['3T31 mMoHTON OONOH TajaalblH APXEeIOTHYIEH XaMTapcaH MATTIATEH
ABUAT HIIPCIH XIPIII3XYVHI XHACIH NaleoleHeTHEHAH IMIHIEHITSY Hb ACYVIIRIT MOHZ0T
X3ITT3H PYY OYpoH X3I0HAMT3C3H Yp OIVHD Xapyyiaax O0IcoH HE XPHHPE — MOHZOT VY, MYp3s
F¥ X3M33X MapraaHell [MHEIB3PIZE vIMaap OYp3H Xaax OHII XapHH 9 XYHHFUIH X3IHHH
TANAAPX VPO eMHEeX CVIAMraal IOHH3I3P., eep eHNUTeeC Xapk VParouIyvylax 30pHIT
maapararsr MoHTonEH cyAmaaqarlH eMHe TABHIaa. Oepeep X103, XFHHPCUIN TIE JapHM
cyamaad y3gar 278 opuHM YTHHT ! MoM207 X3IHHH OHILIOTEIT OapHMEAATAH TAXHH
TalnOapmax X3parTai 6omsss.

I'3xm33 H3r 3YHAMHAT OHITOHIOH AHXAapax X3psrT3d Oaiix. XyHHY I'YpPHHH XapbAaHT
0aHCcaH 3CEWI XPHHY H3P 3YYCOH afMIHAH TOO I3X37 1 YPRIIHICAH CYIAITAaraap &ap opaHM
OommE DafHA. 34r33p aHMIVYILH H3T33I HbE WHOO-UDAH, MVHIVC., T3P OVY X310 Mys3d-UaH
XWI33p APHINAK 0aHcaH Ty 320px 270 rapyi xypeyy YI3HD X3WIHHHE 0ycad gH3 OVPHHH af-T
XaMaapax yIc UeeHIvH 0afix He M3II3E.

Ty VHIISH 3apHM CYATAas XYHHYTHHHE VeHHEH TeB AZHAH HYVINTIIHAT MOHIOT, MFP3S,
MVHZVC. NHOO-UPaH T3E X3THHH TATaac AITax AMap YHIICII, IDaapaiara 0afHa I3 acyyx
oafix. Mowzor X3MHHHA Tanmaapx ypeJ eMHe MaHaH OONOH TaJaatelH 3IPASMIOI3C XHHCIH
CYIANT3aaHE!l VP OIVH 3pC MIVIVYH OHIN OOMI0BY 0ac MOHZ0T, MYP32 XIM3IFH ANTaX 0ONTOMETOH
VP OYHT Xapyyimar. TyxXaindan, Mox2on XaUIHEH H3T VHICIH AaITYV T3 VIIT CaHbON, moda
X3MMArT VHrapeH 3pasMTsH JLIaretn, Oyp 3xH33C33 mypss X371 IYT33 VI HHHAOIX MOHZOT
XIMHHH IMHEE 0alLIET aryy/caH YaHCcaaTaH VIpET OoXok X3acyr3i Tyyswoe Ovioy mypas
rapaxaac eMHeXeH madoay X3 00T Mypss. MoH 2071 MaxOO0THHH XOMBI X371 OaHcaH X3M33H
V33X HE YVITaryH 3yA1 oodofd rax O3 Xyuny 00 canpfu OHIN r3x X313X 0afx, raxmss
MaHaf HIPT 3pI3MT3H [ .Cyxbaatap. canedu 0a YyHHY HE Oalap 3PTHI3C YI0aaTaH JaBxap
DaliryyIan&Tall OafcHEIT XaHranTTaidl HorToacoH. Med cawefwiin ron aliMrEiiH Har modd,
TYVHOISH HOVHCaOHL aHMar 9 0ac XpHHPMEN, cAHsGUMAl ATE ATHHTAH HbE X0IOOOTOHT
TYYX3HT DOXOH T3MI3IIIAT. UHHIG7 y33X33p X3pP3B cRHBON HE TYP3T X30T3H Y1 HHAIRX
MoMcen XanT2H OaficaH He VHIH Oon cawwoud M3 80-90 =230 oEm HarmesH Vuapg
XYVHHYTHHH 5 3yVH MAHTAH XVH aMTal XFHH Y FFONiN HAOT330 Hb MOH20.T XT3 Dafix écToi.

Xywny XHAT MOHZ07 X3IHHH OHINIOTEIT OapHMEAATE VPRI eMHe CYIATE Oafican
IPAIMITHEH OVTa I'YYXTE,Z[.B XapHH MOHTOJ X37 IMHEETNIHRHE 3pasMTaac L Margapeypss
HAT SryYI31133 VT ACY VI XOHIE.

! Pullevhlank E.G. The Consonantal System of old Chinese. Part II. Appendix. the Hsiung-mm Language //Asia
Major. New series, Vol. I, 1962, p. 240; Tlynmata=ex 3 T Asmm crommy // 3apyOesHan TIOPEGIOTHEL
Brmyex: [ Jpesrne Tropecine g3e3m B aETepatypil. Ote., peq. A H Komonoe, coct., C.I Knammopaed.
Mocrsa, 1986. cc. 30; Cyxbaatap I. MosromTyyasE >pTHEA sBer. XYHHY HADEH A% aXyH HEHTMHRE
fafiryyaan, codlL yreaa rapat (Ma.e. IVae s IT syye). [IIVAX Viaagoaarap, 1981. 1. 194

! Ligeti L. Le Tabghatch, un Dialecte de la Langne Sien-pi — In Mongolian Studies. Edited by Louis Ligeti.
Verlag BR Griiner, Amsterdam. 1970. p. 308; JIerera JI. TabragcrsH ASEE-THATEET CEEBOHHCEGTO
/Hapoper Asmm B Adpmem. Nel. Mocksa, 1969, ¢. 116; CyxGaatap I. Campor. Capep0dm Hapem yTcaa
Tapat, coSl, A axyH, HRErMEHH Oafryyman (Hes spressc aos. IV syye). IIVAX, Voaastaarap, 1971. 1.
o4

: Hopmeypese 1T, Vaapn Xyery (cprEmi cyamames mEmsmmrss) (Studia Archaeologica. Tom I fasc. 5,
Vmaagtaarap, 1961; Hmsawm H Momronn Gaficas SpTHRH afMTYVARE VIAM VICAAHE! XAMANUIEEH
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XyHHY X3IHAT CVIAICAH 3PIIMIOIC XFHHY. wawnsiofn, Tovuaws, Moodvws 33psr X33
ITypBaH YTHHT AMAalrT aHXaapd AMap H3T Oaiidaap TaHmOap XHADSN He Oapar VIadCEIAT
T3M33p Y2IraI 0033, bug 1 MeH XywHy HapHIT ToBY 00I0EY TAHT0APIAXET OpOIgEE.

Tyc H3pHAH IyVATAaTEIH TATAapX CAHATAA SOOHED 3pa3MT3E K IlImparopm. Uber die
Sprache der Hiung-nu und der Tunghu Stimme /H3s. Axan Haye. Ton XVIL Ne2. 1902,
CEHTAOPE, X3M3I3X eIYYI3amss Xyra’d. Tapssp xpeHpd XaMaapax X3O3H YITHAEH Tamzaap
eryYI3KOss Dac XpHHY H3PHHAH VT Oyvvotara Bb Kumgnu (Kyery) Gaiis r3sm. HHISE Y3CH3I
H3IJ, HEM OyVAIara Xamad CYPBADEHT YIOC3H, XoEpT, OpXoHEI TYpsr OHYIACT —&, — X0&p
ABHA Dafxaac —y DAHNryH rax Iaxv“i.'IEra;:v.nﬁ;&i:_ava.2

XATan X3MHHEH VITA YCTHEH 3pT OOMOH OVHI VEHHH Oyvaarjax OaHIsH TaTaapx
CyIanraa 3xma Oafican XX 3yyHEI 3X33p XPHHY X3MI3X VITa YCIHEH XVVMHH TV IIATEIT
CIPrasx DOIoME Oara OaHcaH X3OHH 9 3apHM H3T COHHPXOITOH IYTH¥ITHHT TyXaMXYYy 3H3
yen xminEss. Tyxafmban, K Mapreapt, «F)vawyyyosiy yIcaa TapBANEH TYXai» X3IMIsxK
OYyTanA3s “MHHHE M3I3& OaHraaraap «KyH» XIM33X VICAaTHEl H3P HB «TYP3Ir-TATap»
rapairai X370 X343H HyVIXTUHH apd TYMSHI XaMaapd OoIoxX FoM — 3K eTyyaAc3H X3gHH I
GEVHY HIPHAT — WYY 3PTHHH OHOIsr He kunmg-nu. TYPYY Venss jmm-jok x3wmass Oafican
xywHy (humg-nu) H2pTaH agUITraxaac TaTradsas Oafza 0, 383 Oac m3.e. Il 3yyHE yeHdr
razapayiH cypBaLE OHTHIT MOXapLIH XaMT 0aHHTa TypOarLiar @yvHel, xpunsl (phuni, chrini)
H3PI XaMaaTall — X3M33H XPHHPIVEEY 0a KVHBIZ H30 T3E Y23X33C TATTanlicad OomnoEd —
AHXHEl H3) Hb «HOXOH» X3M33X VIraTad IIooicoH Xod O0moaTod, moxap+yyd (MHHHEX3p
G0 OVDPYY H3DIXIT) T3 HIpmek Oafiraa Tyvpdass xyey (ku-su) HapeiH x30 GomM0X uHdo-
€EP0N XITHHA «Ky-» T3ITYVPLIH THHH AITal aBY «HOXOH» M3X VITEIT 333X OOICOH «EVH? PYY
ABAaTHK GafiHa” X3MI3H33. A MapKBapTEIH caHal rapcaH JapyHOIaa OIYYMAEIINLI epTH3I.
Kymanwyyowsie MeH cuni, kunok XaM39H VHoapyyyd HIpI3E OalcaH TV TIOHHAT gin T3
A MapreapT yIc3H Hb HX OomoMETOH caHanm ri# mancicsH I[IIlemmHo raxmss OH xpHHY
(*fung-nu) H3p Oox Hoxed I3X yITaTald undo-espon X3NHHH KVH X3M23X YIHEH TAlHT [
V33X YHIICTII OJDK Xapaxryi Oafraaraa ,u}'pma.J'

A MapkeapTHIH caHATTAH TVE TeCT3H TAAMATTATET XOZMEH 3PI3MT3I IIEMIYYISX
DOJICOH oM. XPHHY X3M33X YVICAATHE] HIpHHAH XJFH-HA IpTHHE Haxouad TyyIIara He H3r 0ol
*viung acean G.Haloun-miir Gapmvrantan *ybron Gomox oM 3 vacaE Omeljan Pritsak,
MAaraaryi XpHE Y Fyouiy AHHEX3HS H3p OHII XapHH XAaHblX Hb V2CaaHsl H3p 0aHX 330 XapHH
XaHe yaceH #HaHEHH Xo [[roAbHE M.3.0. 119 OEI XYHHYT ANCaH X3p3T ABLIBIT TIMI3[IICIH
TYYX3H M3I33HHH X3CIIT XyHHyYyyouiz i #5 hin-yi (Ceiva Iasmi [lwxe-1). 3cB3n i T
him-viin (bage I'vruiie Xagemy-1) ras HIPI3CIH HIT ECHEl KHEXIH? apIbH HIPOI HE

acyymang //Studia Etbnographica. Tom I fase. 13, Vimaamtaarap. 1965 1. 12-14; Ommp A “Oyro”,
“Yiey” xoMEeX TyyXeH BSpHAH Tyxad //Studia Historica. Tom XTIV, fasc. 4, Yoaagtaarap, 1979, 7. 3445

! Marmapeypse 1. MoRron Xsmerd Xers0IBiH SPTHHEA Ve, TYYHEAT cyAIacaH Tois (Sprioyymsa) [/Mosron
CYIIAMEH COHIOMON oTyyInHAH >pxH. | xmemm, [ mersp. Spramd Momron xmmEmd cyooan
Vmaagbaarap, 1999. 1. 67-126

! Haocrparmes K. Xymmy v Dymme: /Tpymer Typronormmeckoro cenmmapnt. L BTopoe aomonmermoe H3gamme.
Jlemmmrpan, 1926. . 141

* Mapseapr H O mpomcxommesmwn mapoma xymasoe /Tpyzoe Kopomesckoro Haymmoro ofmectea
lermamrene, cepra “$rnocodrs-meroprs, Ton XTI, N. 1, Bepmem, 1914, (worw. furddibam — Turlastan
Library. ITepesog Ammeer Henmpogoi (Hamac), Xapsros.)

* Pelliot P. A Propos des Comans //Joumal Asiaticque. Série 11. Tome XV. 1920, p. 136
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VAICIH X3M33433. ViMaap O IIpHIaK HE T33pX XyHBI, XYHBONL HIPHAH Yy Ovioy «hunnys
H3pHAH VyIvya xambep He *hwan—*gun = *hun = *hm-Fpum oM raE eryymaag
CVIAMTAaHIAA COTd OHYTHHH M3T3eC (0wn) AHMIAaryd X3OHd 9 yp OyH  AJHIET
TIMIIEE3.

I.Cyxbaatap Oarmuiin xy#Hy OVIOV cloMH) T3OTHHT «XYH» (KVH) F3C3H YT I3E YI39X Hb
OVIOV IPTHHH IyyIIara HE VHIXIOD XVHH, XYW, XVH-TaH agWIXaH, HAMIPXYY Oafix &cToH,
OHOMEIH XVBBI T VHI3ICT3H X3M33C3H IYTHIIT. XFHHY X3M33X VITA YCTHEH 3PTHHH ABHAHEL
ovyanarsr *huna—~*xyna rax caprascss C E AXOHTOBRIH CaHANT TOUIOH TY]IE[HI.‘IEI.'.'I{,EI'}.E

Xymry #1 xomzex yrafir b Kaparper — *yiung-no (XuyH-#H0) X3M33H capraacad Hox
3 Iynmébmask 1962 omx *flay-nah (dnow.-Hay) T3x x3063pasp capraaraaa xapus 1980-aax
oHZ *hwory-né (xyH.-#a) Goarom xyeEpraxss. C.A CTapocTHHHE *péy-nha scesn hoy-nhé
[3C3H C3praanTam Tyarvypaad A B Jumbo Tye yrmir *hunga Gaibe GomoX :OM. V3T TYpar
rapanrTail yT OHIO T3 XK. XATaN XHHA OyHIAD YeHHH IYVIIArEl OapHMEAATE
capraacad B Kapnrpenuii *yiwong-nuo (xueon -#y)-r bapmvrancad David B Honey, yT yraiia
AICYYVP XI03pHAT *hun-nag xM3I3H Tecesass. * XyHHEY HIpHHH 3PT YeHHH TepXHHT
XapyyJIcaH 3IT33p X3103p HE XATAT VITA YCIHHH TyXaHH YeHHEH aBHAHT TYITVVPIacaH Ty yT
AMap OaHCHBIT IOVYI XapyyigarTyi. Avpan CTeHHHE OVITVVICAH XIP3[MSXYYH JOTPOOC
H3I3H 3aXHar Tvcraiinan agd yaces B Xenuuurniin cyganraasy y.3. 313 oxg Jlogs XoTer (VT
3AXHAHT Saray I3 HIPIO2r) JOBETIOH 333IC3H XPHNPNYFauis — xwn~hin (hun/hiin; xun/xin)
OVEOY X)H T3 H3PIIE 0aHCHET TOrTOOK33.” XywHy HIpHAT, aEHA T3MIIITISIT OHTHT YCIIT
T3IMIAI3H YAIA33C3H OypPCral TaHmd 3H3 OHm Oomoarof. Jyeexyand tepceH Ky Paxy rara
HaHZHAdEH OHEArHEE XyMyvHE 280-308 oHEl X0OPOHT 3H3MX321IH MAITHE CYIAD OpPTyYILEI3.
Tamazamazyxaa, Jamimasumapa X3M33K HIPTIH X08p CyIapT FH3MY32uilH T3P YeHHH
razap 3yHH M3UI3THAT HI3pXHETE, HAM «Caka, Pahlava, Tukhara, Yavana, Kamboja, Khaga,
Hiina, Cina. Darada. ._» raca mep Oaligar. Su> Mepuuil Hiana — Ky Paxy opuyymaxmaa
IIVY I XFHHY T3E Gyj'mamaa.ﬁ

IyvpocaH meeH OapHMTAac YIB3I XPHHY HIPHHH VVIVYVI X3I03p KVH 0aix He Oapar
MaZarTyH M3T. XapHH 3H3 YTHHH vITa He A MapKeapTEIH X3IC3HWIH 3IPTHHH JOpPHOX
HpaHsl OVIOY moxap/iycy X3MHHA Hovoll T3C3H virataid «kuy s3rvypaac cypeamsTail Gaiym
Gomox oM. XyHHY HIpHAT Hoxoiimoil (MeH YoNomoill) XoM00& Taindapmagar oy IIaateg 6ol
ouauei Magaxaep voiar (1824 ong wity cagan xaacsy), I .Cyxbaarap, I Moamac Hap GonHo.
Cyamaz= I WMamsc yWHTIH Xon00rIyyIaH XoEp IVPEAH eryYII OHTHE HEHTIYYIC3H 0a Oyp
Hoxolimon XoabooToH JOMIHAT WUYTAVY/IE TycraimaH H3M3H ToOM eryyIxI HHHTIVYICIH

: Pritsak O. Xun der Volkename der Hsiung-m /Central Asiatic Jounal Vel V. 1959/60. 5. 29-30, 33

* Cyxtaatap I Mosromoyyaem spraed eser. XyHEY HApEH A axyi, HEATMEHE OafTyyIar, co&L, yroaa Tapat
(ze. IVaes, I ayye). IIVAY Vioaasbaatap, 1981 T 197, 196

¥ ITeabo AB. JIeerERcTHYecKHe KOHTAKTS! paHHEx Tropuos. Jlemcruecsmit domy ([lpaTsophcsmii mepmox).
Mocrea. 2007. c. 103

* Honey, David B. The Rise of the Hsiung-nu //Zentral-Asiatische Studien. Vol 24. Harrassowitz Verlag, 1994,
p-19

? Henming W .B. The Date of the Sogdian Ancient Letters //Bulletin of the School of Oriental Studies. Vol XIT
pt. 34, 1948 pp. 604-604, 615

® de 1aVassiere E. Huns et Xiongmu //Central Asiatic Journal. Vol 49, Nal. 2005, pp. 7-14
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o3t XKapun T Cyxbaarap rvail noxel »ovH (Woans XCVH) alMIHAT 3PI3MTII XFHHFIULH
eBer aHMar I'3# Y33E 0afHa, 3H3 01 Hoxoll ToTeMToH XombooToH bafix. Mowrzoawvd HoxoH
YE3IX33p CYYIHHE HE OTTJI0H OPIIVYILIAT HE 3pPT VeI Hoxodl ToTeM DafcadTal XondooToH Daix
MAaragryi I3 yI&ss. * Men [ Cyxbaatap Oarm 1995 omer 1 myrazp capemE 10-HI
Monzomriyyown yecaa capean c3gB33p TYYXHHAH aHTHHH OHOYTHYYIAD TeKll VHIIE Oaixaaa,
XPHHFSUTIH VT TapBaIRIT HOXoll HCVHMAll XaMaaTyy/IE Tairdapiaxdaa »VH OVIOY DVH YITa
VCIHHT Hap GVEOY 6ud Hap, m3d Hap T3% XN3X3] alIHCIANar X3M33H elyyIc3H Delree.
XapHH MeH OHEI 3 OyTaap capelH 2-HEl «XYHHYTHHH X30THHH XaMaapaT: JeKIT3HIS
XYHHYEUlIH @MHEX aHMIY VIR TIMI3TI3A3T H3T3H YITa YCIHAT YoHO, HOX0N [3X M3T apaaraH
AMETIET T3MI3IIIXN3T X3PIITI3H? [ TaHI0apIacaH K.

JH3 OYXH33C VI3XYT 3XHHH 33mxkHHET YPHHY HIPHHH 6B OHWIST HE XVHHY Oereel ¥yT
H3pHHH 3PTHHH X3103p Hb KVH~HOXOIH [3C3H VITATaH uHdo-upaH YT T'3E Tailmdapiax Domox
M3T.

Oxoo XapHH YPHHPHFYY HIM H3P33D X3IHH Ve3¢ 3X3DE HIPIITICIH 0afix 00MoX Taltaap
TAHIl H3T caHal Xwike. Criva I[apmf « TYyXHAH T3MISIT3II» XYHHYTHEH IDAHBIOHH I337
eEreec [oyMaHE MAHBIH XYPT31 MAHTA HIYY FHI1 €HISpPY33 I3E TIMISIICIH Baginar.
TovMaHe MaHBHAT M.3.0. 209 OHEI OPYMHM ATarOCAH 3K YVIBN MAHTA Tapyil EHIHEH eMHe
TYYHHHE T3333C OYIOV eBel XPHHY aiiMar 0afcaH Hb Dapar M.3.e. XIII-XTI 3yye OomHo. 3H3
vea omooruiiy Morron Vic, Ter AzHiH 6yc HYTTHHH H3IT330 X3C3T NHIO-e8pon XITTHHEH
cofn HE TapxXax OaficHer MOHTOMEH CyITAagHI HOTOMIOr. TVvXafH CyIAnTraaraap uHdo-
upanyyvo M.3.e. I maarass gyagyvyp Tee A3ng HyE HpcIH 0a 3H3 ye3C TOTTCOH VICAaTHEL
oyren Mo3e. III 3yyHED 303C XYPT3T  YPIIjDEHIDEIS. * ApxeoToTHRH CyJalraaraap
TOMEBEQICOH 3HIXYY HeXOen 0aHIIEr I3paIsx OHIIHEE M3133 OHil. CypBamaHiH M3033r33p
IPHHPHYPOUNH epHeI ITT33I33p, osyXxCu aHMar mae M.3.e. V-II 3yyEI TorMon opmHE
HyTarlax 0aiass. Tarsxaesp eeer XFHHPY YD IPpTHHH uHO0-1paH X3ITIH afMIyyarad dapar
1200-1300 3m1 Xepl aMbIapd QAHCAH TYI MOXAD, H34MCH T3X M3IT CYPBATAHHAH 001003
HAFBIPEIK, APHCAH 33PIT UHIO-UPAHYVVORIH YIO33C3H apXeoTorHAH cOEMEIT 3a3H TIMI3TTI3CIH
XHHACEIP HEXDEIT HIP3IIP HIPIITO¥E OvH undo-upadsl TOMOOXOH YICAATHEI HITIIIIAC
JOpHO 3YVTHHH XepII XFHEPYFYOuT: YTCAaaTHEL OHIIOT, TOTeM IMYTIST 33PIHAT HE XapratiaH
HOXOH X3M33X VITaTaH xyH I3X YyT33p H3pas& OaHcaH HE Ovead vIcaaTaHOD Tyxafinban
xAmMadyydad TYT3H T3r3psx bolon&ToR 0MT33. Tarasa 9 XATAORH TYYXYIHI XFHHY aHMIHAT
m.3.e. 1T 3yVHEL cyYTI33C ercyy/I3H 0apar MAHTA HITYY AHIHAH TYYXTIH [3C3H XIPHIS XYHHY
H3pHAT aEx m3.e. 318 omm (zapEM cymmaaw Oyp XpHNY HIpHAT aEx M.3.e. 240-sem omg
TIMI3II3C3H T3 Y3137 TIMISTI3CIH Hb COHHPXOITOH.

' Mamsc T XyHHY X3ME3X H3DHHAH PTHHA JyVAIAra ba TYYHHH VITa YUIPEH TyXaH ACYYIALT SpISMIIHAH Y3l
CAHATET 3pr38 Xapaxyd //Studia Ethnologica. Tom XVI fase. 6. ¥B., 2004, 1. 30-38; Mamsc I'. Mosron
YTCAATHE H3ryYpP TAQNIET XYHHYTSH X0m00x YHISC X5p OVE: MApTaricaH HSTSH JOMTHAH yI0AMr MSITEX
BE //Acta Historica Mongelici Tom X fase. 21. VE., 2009. r. 162-178

? Cymbaatap [. MoRromITyyasE »pram sper. XyHEY HAPEHE A% Axyi, HEATMIHE GairyyIan cofm, yIoaa rapat
(ze. IV, I ayys). ITVAY, Voaasbaarap, 1981, T. 136

* Matepmam: mo mcTopem CroEHY (00 EWTafickend BeTowsmEkan). IlpelmcioBHe, mepesoq H OpHMedaHEA
B.C Tacsmsa. Hag-so Hayea, [PBJL Mockea, 19658, c. 39

* Barcaiixan 3. Mosromsm XY[NIHHH YeHHH JyPCTATy¥ARE OH OAr 0a yreaaTHel YT 28n /Studia Historica. Tom
Tom XX fasc. 9. ¥VE.. 1995, 1. 44, 46-30
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XyuHy HIPHAH TATAAPX CVITAATIHIH TAHTO0Ap. APBE X3 O0afcHAAC YIIXYI VT HIPHHT
FVHHY OVIOV KVH 3% VHIOIAAD, HOXON T3C3H YVITaTal X3M33E3I OVPYYIaXIyH M3T caHardaHa.
YYHT3H XonborIyyviE Japaax 3IVEMHAT Xanee. MOHTOTIyVIRIHE OVHI 0Z00 U epreH
X3IPATI3C33p DaHraa, apOelH aMaH 0XHOIHEH HIT Tepel] O0I0X OHBCOTO TOTOp HAM HAII3H
OHBCOTO HX TYT33M37 OHI33. T3p HE:

Xow xon dyymaii
Xondnoil 033p33 d3233m31
3CEA
Xon xon dvvmail
XNowdnofi 033p33 xzemaaymai
Xoép xaaud M3033m3ii [3C3H OHECOTO fenres.’

JH3 OHBCOTHE HOXOHT 33acaH «XOH» OOMOH YPWHY HIPHHH PTHHE X3I03p I3 Y3331
0afiTaa KyH XOEPEIH X0OpOoHT X0T000, cyI033 OHE 3CINHAT X3/DEK MII3XIVH 9 HOXOHH TyXal
eIyyI3X apIOsH VIAMEIANT OHBCOTO JOTOP HEM YT YAIC3H HE TaB TOXHOILTEIHX OHIN OaMx.

Toda FEEL

Tota «¥L i ~ 3hi#i tudba ~ tuobay mapuiil Tamaap MoHTOI 0OIOH TAJaaEH IPAIMIIIIC
X3I3H CaHAT J3BIOYYICIH Oafimar.

I. Tyc m3pmasE Tanaap, [LIlewmno: “386-556 omn yvuapn Xarag He gopHod Morromooc
upcan, Badi 3 xaM23% xamad H3pHIAT aBcaH Xaph YTCAAHBIXAHT 3axHparjax Hafimaa  Tapd
AATATBIHN TYYXTHI 30r33p Oyaaan ssnsrommiin T o-pa #1EE 6vioy (¥*Thak-bat) ras rammmax,
VYTYVI H3PHAT T3MI3II3H YAO33E33. JH? ramar Bsf Hap vyTVYI X3M3HI3R AT KOV I9E
OvyZas OaHCHBIT X3I3X3T X3IYY IOM; HHIOI0I. OpIHH YeHHH xamad X3IHHAT 00IBOT
[xape yTHEH] apHAr HIYY caiiE T3MI3MIE Daficanm 3pTHHEE vamad xam raxag 1 d implosives
[Evmmoswe rHETYyIard| Tercremmiir (k, f, p Oomoxooc Omm ¢ Gafraaryd) opxmE
TIMIII3CIH 0afiHa. 3HY OyTargal OoMOoH 3pPraji3ssl XapramiaH Y233 OH eepeeces
ToGazuii (*Thak-bat) yr yr ®p apail Tabyad OHMm OH3 r?& acyylaa. JH3 aBHaH 3yHH
opmyyara [Iequivalence phonétique] up GaTTai dye, Oafa Gomox T 3yiT T eryyDE33.
Oepeep xambar, I[IIlemmmo mofa HIpHEH T3p YeHHH aBHAH AyyAIalklH CIPrasaTsm
TVIOVVPIAH VI H3PHHH VYTVVI X3003p mabogy Oai® 000X oM, MINIIY 3H3 00T XaTyy
TOTTOOCOH 3YVEI OHImM r3k OEDE33. T3IC3H X30HH 9 Japaaxad HE, Xo#HM Tee A3HAH
HYyO:MEED, xAmadele Xeraf (Khital) rss mspioss Oaficamrail ammmaap VI-VIID syveExn
mypzepyd TaH VICET mabsay T3 MEED H3PHITX He 10y 71 000 XapHH 3H3 H3pHAT Tel
AsHAH apl TYMHYYI H3I330 3PTH33C M3I¥E Dalican Oaiix, Bail vncwr (386-556) mET®
HIPI30T DafcHaac VIAMAEJIATITAH F3C3H caHaar XADE33.”

Tobarafin Tamaap gypcca® “TIIlemmTHorHHH eIyyITs»c XOoHID epHe, ZOPHO IAXHHE
IPIIMTHHE THATIHY OT0HKH HE MA02qy, MAusaxe I3pTHAT Mood T3C3H YTHAT X3IC3H X3paT
XIM3I3H HYT HIT3E, T3P Hb 3Prads3slyH YH3H M3T Oomx HPJKJB."} Tvyxaintam, Iletep
A Byyadepr. “VMapT XITageIl IVHIAL 3PTHHE VeI Typerayya: tabyad ~ madzay, apatavya

! Momron apmsE TyWMGE oERCOTO (cymamraant sopmymas) [ Tyyesposs swxmsess 1] Smmingar. TTVAX
Vnaanbaatap, 1966. 1. 90, myT. 1283
? Pelliot P. L "origine du nom de «Chinen //T"oung Pao. Ser. I Vol XTI EJ. Brill, Leide, 1912 p. 732
; Cyzoaatap I'. Campon. CAEe0H HapEH yTcaa rapan, co&m, aE AXyH, HEArMHEE Dafryyaan. (Hs 3pressc M3
IV ayyeE). ITVAX, Viaamtaarap. 1971 1. 83
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tamghdj z\sels ~ mameasc, BHIAHTHITH Teperdyyl Tavyact ~ may2acm T3E H3pIk oaficHsl yT
YT He moda *t'ak-b udt MeH oM x3m33H npodeccop [Texmmo «Tyve-Gaoy camryymas 1912
OHH 792-p TAanm XaIc3H O6HI33. XaTagaap TaMIPIIscsH *Tagbac-miin b~f 6a j~g-T ye
TOHTOPOX &Co0p. XapHH & Ndf-HAH —f TeICrelHHr TYParHHEH —¢ —33p Teleelyyink
TaHmdapIak O0IoX M ! GEaEoe. XomEirasp mobazuiin YYIYYI XI03pHAT madeay
¥3M33H y3c3E 9 lletep A byyabepr mofag HIpHEH VI YIHAH TyXadg eep caHAI
IIBIIVYICHHAT XoHHO eryyIsx OoaHo.

JH3 TATaap XapHH Typsr cyartaad JIyid basms, “TobarHHH XaaHEl ypar. JHIXYY HID
MOHroNEH 3PTHHA mypss OHI33C3HO fabyad XamOspTafl Dafarmir OMO cafH M3OH3.
Xaranem *rapbad TaIHMT Hb Ye TOHTOPCOH XOEPIAXE XMIO3PHAT Xapyymx OafiHa (moda-
XAMAd XITHHH —C TETCTeTHHH 30XHIIEH TATA3p OHTHHH 3H3 eTYYIL] OHUC3H, Y THPTTAIET
XapHA Vy.); OOJBOI Y& TOHTOPONEIT 3H3 [ANHIT TYCraaryH OomomTofl, xapus To6a X3mHArT
TYIIHII2C3H Oafix &cToi. (3m? eryywmia Ne97-uiim A-r xapua vy) on Temes yilx yrHE23C
H3p YT OYT3303T —yad Jaragap mypss XWISHT TYT39M30I IPTHHEE mypssuin tab-yad yrain
Aaryypaac 0ug *fab- vHI yTHAT 00X ECTOH. «I33MINMK, eMWIeX, COEPROX yITa Oyxmil fab-
xonasx YT Kamrapems Toxs Gwemart GaiiHa: Trsxmssp *fapbad-uiiH ye ToHTopcoH fab-yad
xX3103p Hb «333MIOHIE» TICIH VITEID aryyiax €cToll HE TYVHHH «Tazap IDOPOOHEl 333H»
HKIMIIL xAmad TaAndapTafl OypaH HHHAIIIE fafiHa™ r333.

“Tofa Gon BafiruiiH XaaHel VprHiiH Xam3px H3p yr. Xarage mota LB oywoy #ak-
b 'uat B, OPXOHEL MyP32 OHY33CT TAMINTACAH TYVHHEA Ye TOHTOPCOH XYVBHAGAp fabyad-Hwir
HI3PEHANIX HyTrHiE ¥ faybat X3mb3pHAT TVCTA®3 T3/I3T Hb sHeaOep WI3pXHi Goncon. Toba
Baii yICHT MeXCeHHE Japaaraap xamadely YMapT X3crHiAr Tabpad XaM35H H3pIa® OaHCHET
OHI DeM M3TH3 — X3M33c3H JLLJIHTeTs yIMaap HHT3& H3PI3C3H TOXHOIIOT — Oycad OHI33CT
tabyaé, tavpac ram daixaac ragea Kamrapem tons Guuanr 6onor QB (KyTyrTy Bamix), mMen
XOEYY ViZVpelH IVPCTALI Taapanmmar, Javpad Xandsp HE MOHZ0THIH YEHHHX OOMOXEIT
muaai AOH-mitn I dorHa x3emyyiacsH eryyImHiEH 183-p Tamem 44-p 3yyaTsac XapHa vy.
XATan ramErefH —f TeTCredHAr HyTTHEH YVTVVI — —33p CIPrazx apraryd. *Tapbat (3cBan
*taybar, *taybal) Hb cAMBLGN X3IHEE ON0H ToO OHIT OH3?™™ X3M33H oIyYIDEI3.

. Todazuiin HYyLUHAE TOMIHAEH ~“THHHXYY HYYXHIH apra yxaad #€6 Croass, CaEs xoép
¥AAHAAC TAPCAH VIHD XYMYYC T3IHHIT MyiiiKe X3M33C3H Hb XATATAAD Y3VaHb AHb (XATATaap
Y3Vant HE O00J0X, HYXI3X, epeMIex, #H: Hb 333MI3K, CVATaX [3C3H YVITaTalH, HEraXTIap T3p
GerIyy razpaac DOMIE, HYX3IK [apcaH I9X CaHA3 arvy/DE33) [SC3H yIraTail Gaic™ xanaax
eIyyI03pT IypacaH «TVAHHEN-HH OpPIVyITa «U3VaHb AHEY YTHHH VITad TVIIVYVPIAH TYC
“t'wi-yin, KD 1265, 283 : f'uai-fen yra2p ganxyvyaas Tobaz Morroea GomoH A3HHAH XaMTHAH

HVXAl, COHHPXOITOH COEMEIH TYYXTIH Xoa0oE OO0MHO r3nsrT OH HIT3E 0aHHA 330 Vindaap

" Xommemeis annas, TlenmHorsiE TabrasmiE Tyxa STY{7IC3H HE T32-p Tam amcs.

! Boodberg, Peter A, The Langnage of the T'o-pa Wei /Harvard Journal of Asiatic Studies. Vol I MNed
HﬂI".'ﬂt‘d—YEﬂr]ILﬂE Institute, 1936. p- 183; Cyxbaarap [ Capptn. CHEHBOH HADEH YTCaa TApal CO&T AN
ayi, HEHATMEAH Oafryyaar. (He=g spresec ez, IV zyyw). IIVAX Yiaastaarap, 1971. 1. 83

! Bazin L. Recherches sur les parlers T o-pa (3° siecle apres J.C) /T oung Pao. Second series, Vol. 30000, livr.
4/5.E.J. Bnll, Leide, 1950. p. 294

Ligeti L. Le Tabghatch. un Dialecte de 1a Langue Sien-pi — In Mongolian Studies. Edited by Louis Ligeti.
Verlag B.F. Griiner, Amsterdam 1970 p. 278, n 24

* CyxBaarap T. Mosromem Tyyxmite mom Gmaer. Tapryye mersp. CEXHXT, Viaanfaarap. 1992, 1. 29,
Tafmoap 10
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MOHZOTHIH JPIVH3S XVH, Mppa2uily AmMHHATHEH VIHAH gowmor, Tee A3WiH TeMepier
VHIOBIDISIHEE VIAMAIATTAH XapeOyynk yIcsH lletep A byyabepr. “dayxamyy 3H3
uurmamesp omx To-pa 6 . KD 883, 750: t'ak-b’udt HI>pHIH VITEIT XaliX X3parTaH~
¥aM33c3H Dafgar. Uuerssg “MuHEE YEICYH Iyp IYVPrEAT g33p Xapyvyiacan Toda 6a «lor Ba
Maroruiie TYYE3p»-HEH X0I000CT VHIICTIEWL «VYI JABAX» «HAPHHH XABIUIAap HIBTIPT
rapcamy r3X VITaTal MOHTONEH dasax-, dasaa-, (dafa-, dafaya-)) xam33% yTHEH (MOHTOIEH
d- AMAarT TYP3TrHEH f- OOMZOr, AHIN3? Hb, MOHIOIEH VYI OVIOY dafayan ~ TypsrHiH fayu)
mypze xamoapaac *tafyad=t'o-pa yyccan derees Hx Toba BafE H3pHAT «yyII JaBCaH», «VyI
T3TICIHy T3 TAHI0apIaHa T3O3TT OH 0aT HIT3IT3H faiiHa” xaM33H GHTEI3.

Typseuiin r3pa0T XelleeHes TIMOIIICIH Madeayd OO Modasuiin YWIVYI X3I03p I
Y3c3H cyanaadnaac JI.bazHe qoopxX OYTHXITHAT XHIDK33. Y YHA, madzay 00T myp3233p rasap
IIIMINHATH, TAIPEIH I33H TICIH YT, XAMAd TAHT0APTal ToxXHpY DalfiHa. 3H3 Hb OBOT, AHMIHEH
OmTT3ep OVIOY aH XHAX razaprail xoundooTol, emabeaquiii HOSMOrd afiMar XaMTpaH HIT I3
«TAZap 3I3MINEE OafcaHy I3 YAMAJLH OHEl OHYHIT IVPIOCAH HE raHxXanTaf Oycw 331,
YYHHIT33 «IaBTaH» X3M33H XaaaTHAa OHUCIH GaiiHa.”

CamtaH 30 caHANET I3MOEC3H HA3I3H CYIANTAaHEl VP OVH HHATIrDE3. AHY-pm Hta
MyEHiE Conr-Jlefk XoTHH cya1aat AHE KHH JIHM Tyc YTHHAT ye3p XVBaak 1amad X3THHH
OpOH HYTTHHH apBaa] ALIIYVHI X3pX3H AyYIAK Oyir xapyymaam TyyEssc [t°k]. [pe’]
IVVOIArsl COHTOX MPP32uiiH «TOOCHELTAZPEIHE 333H» T3CIH YITaTal «to:g begy XamMax yT
T3 rai’i:lﬁapnmma.!'

III. “«Toba» ra3gsr YTHAT myp?s OHY3I3CHHAH «Tadrawy I3C3H YT X3M3I3H TaHTOapIax
OONOXTYH ... madaay, MAMIAXC, MAY2acm T3IT YT 001 Modaq X3IM33X YT MeH [3X Hb HHHXYY
TYYX3H OapHMTAaap OIT HOTAOTIOXIVH, TYYX3H VHIHI HHANXIVH OafHa” rax IlemmHo,
byyabepr. bazus. JIMreTH HapeH Y331, caHANRT myyMEHICHH [ .Cyxbaatap, moba X3M3sx
“VT YT eIareerHiiH MoHZ07T X3THHH «T0B» T3C3H YT O3k Oomox oM. «JJoBw X3M33X yT
«TORPOT» T3IO3TT3H A3TVVP HITTSH HE Mapraadryd Oereen b PHHYeHHH IIHHEHICH3IIP
«TOOCY, «TOBPOT» 3X YTCHHH S3TYVVDP Hb HAPHHH NTHPXIIT MOPO0, XYMAar [3c3H VIra OyxXHa
«ToD-, TOor-» OafiHa. 3H3 HB XAMad CYPBATE OHIHIT «T0oDa» XIM33X YIHHH VITEIT
TaHncaHTaH ayix OaiiEa. Mowcoryyydeiy Xangsr «J0E JOBOO XeeX, J0B0C IMapiayy.iIax,
JoBOO OOpIyYIax» I3C3H HHHIIME YICHHH IOB HE 9 Oac EHpHHH YT Ovc ODafimMaap
caHargaHa. ... JoB r3gsr yT 3pT vel TOTeMEBIH Ha3p Oaficad Oaix. A byabepr mofa ragsr
YTHEAT MOH207 X3THHH «JaBaa, JABAX» TIC3H YT X3M3I3C3H Hb MHHHH TAAMATTIATTAH 0HPOMIOO
OafiHa Y9Hp Hb dog, daead T3X MITHHH YT HIT A3TyypTrad Ommss. 39 3H3 Tamaap Tyyx.
YICAATAHIYH, XWIHHH TYyXaAlIcaH INMHHAHIT?Y XHIH ViIaM HATTIVYVIOTAE Y xameeH
eryyacaasp oon I . Cyxbaatap Oarm, moda Gon «DoB» Oallx X3M33H TaaMarflacaH X3gHd 9
V7IaM HATTIAH Y3I3XHAT CaHYVICAH aE33.

! Boodberg, Peter A The Language of the T'o-pa Wei /Harvard Journal of Asiatic Studies. Vol I, Na2.

_ Harvard-Yenching Institute. 1936. pp. 180-133, 185

“ Bazin L. Recherches sur les parlers T o-pa (3° siecle apres J.C.) /T oung Pac. Second series, Vol. 300D, livr.
4/5. E.I. Ball, Leide, 1930. p. 295; Cyxbaatap I. Camstr. Cans0E HaphE yTCaa TApal, co8l &E axyd
HEFTMEHE afryyaar. (Hse spreec moz. IV syye). ITVAY, Yoaastaarap, 1971, © 83

: An King Lim On the Etymology of T o-pa ¥£8 //Central Asiatic Jowrnal Vol 44, Ne 1. Otto Harrossowitz,
Wiesbaden, 2000. p. 36-38, 3040

¥ CyxOaarap I, Cappbn. CAEROH HADEIH YTCAa Tapal, coél, % AXVH HEATMEAH cafryyman. (Hse spressc M3
IV zyym). ITYVAX, VaaasGaarap, 1971. 7. 85, 86
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IV. Tota H2pHAH Talaap MoOHZOTHH TYYXTO33C FalHA MaHal HIPTIH X3 MHEATNIHEH
3PA3MT3I SepPCIHHH caHalaa X3Ic3H OaRmar. Tyxafindan, A Jlyecammsumse “Tabeaynin
33307 yaceH “Tofa™ FE(FL)EL([2) xamaex xaTan Hapuil TAfT0aPEH TATAap 3PAIMTII OI00
OOIToI Maprajlicaap 0afdHa Yy H3pHEH TaTaap oHpMol eI rapcaH TaiHmdapyyI JoTpooc
MowzoneiH 3pOsMTaH [ .CyxbaaTapes TaHndap HHTSI VIIYYpraTad Oo/mgss [resg ymdaap,
I' CyxbaatapeH mabzay 6ox Ja B3l x3mM30x HIpIsc YYCIIT3H X3M33H oIVYICIH Talaap,
xapun] Tabzay, Jla Beir J ¥ da’ai ngjwer xoépur yrraa Hsr yT I3k Oariaxag HX
XIMKIFHHH «VPaH CITTIIr33y» X3parTiHE omz: M0y OomoRd X3in MIHEETITY XYH TYYHHAT
HOTIOX T3# OpPONIOX Hb IOV T Oon SImaHrysa. Xaps X3IHHH YTHAT OVyIATaxam HHI33T
TOXHPOMETOH OHYHT YC3IT3H OalicaH apad, susaHmuiiz spex, myp3s ViIC Tep, 3IHHH 3acar,
COENEIH HATT XapHINA3 OYXHE XepIl OpHBIXOO HIPHHAT XYH TAHHX apraryid Oypyy Xasrad
OONToX r3% 0afMIYH oM. 36BIeNTHHH 3PI3MTIHAH 30XHOCOH 3PTHHH MPP32 X3MHHH TOTb
OHUHTT xamadaac 3330ac3H 180-aan yr opa3?. [aTan Ta3aHEE J0Top TAHHTJAXEIH apraryd
CONTNO0 eepwIeldceH YT H3T 9 JafpandaxryH OafHa. XapHH T3p YeHHH xsmad YTHAH
IVVITATEIT XAMad XITHHH TYVX3H aBHA 3VAT CYINax X3p3rarIsxyyvH Oonrox Oomoxoop
HHI33] HapHIH Oyyiraca Gaiix roM. JKemrs Be. 3ptH. Typ. kumunsi, xar. B["12 opumn
UArHiH AyyATara Hb yswivsncun [fumenxing]. IX syyeer OapyyH XofT axIryyHs gi-mon-sie
r3x M3T [Dafina rasg)] Tabzay ra3gsr HIpHAT 3pTHEE mppa2yyd Toba Beil yuc 6yil Gomoxooc
eMHe M3IOI3r 0alicaH Oereel mabzaydelz Tep yiacaa 0afiTyyiaxaac XoiHO XAapefaHI Hb
OarTcaH OYX afinar, ACTHEIT Madoay X3M33H HIPI3IIC OoacoH Oaflx O0MoX IOM X3IM33CIH
Oafiza. Tyc HIpHHEH VITRHE Tadaap A JyBCcaHZ3HISE I'yvaH Daamm eIyyIsxIss, ep Hb Xamad
CYPBAUDE OHMHIT TApIar WOHI0T, MMPP32 VIIHD VITEIH 3aATTEIT XABCAPTacaH Oafieam HHI33I
HaliopapTad Tafndap XHIDE Oomox OHM33. THHEH Oyc OOl IpI3MIOHIH caHAT XapHINaH
agunryit GomoBw yHACIHm3? Tarm apxrei oyit. I B remer mype yormim sprmmit =Hb
OVVATATEIr ¢ 'dk-b udi— I3/ C3pr3acaH Hb PTHHI myps2 OHIHIT rapoar VMapd xamad racsd
vIra Oyxuil fabyac (oDooTHHAH t'o-pa) T3msr H3PT3H TVH 9 TecT3H OaliHa. JHD «o» Oakraa,
IOVVAIATAT C3Pr3acaH «aw (1 dk-b udr) Gafiraa Gomosd toy-, fob-, tay-, tab- T3 yIaE OypInE
tommo. Xapun b'udr- ba xofpemE yump Taiinbapnarmaxryil yamsm Oafma. Yym «dan avap
VITATaH B3 T3OTHAT HATTIANTYH OpPXEE OOMOXIVH. 38BXeH MOHTON XITHHH MATepHANI 1
TYAIVYPIaH VY1 acyyITaHT XapHy erd 000X oM 333, YIMaap ~... «Tadrads ragsr Hip
MyP3: KWL HYTTHHH AANTyVHEI YTHHEH CAHTHHH VITaryH Oereel] Tarlxyy MOHZOT X3IHHHA
ABHA 3YH, YT 3YH, YTCHHH CAHTHHH YVYIH33C I TaAnbapnax 00ToX MOHI07 TapamTaf yT. ..
IPTHHA Mow2on X3IHHE {'abayat’, tabpari (Mo. d’abayadi) opdHH DarHEH Jagaad TaIar
YTHHH TaTHr ... “O3DXHHAT JABartd JaBaaw, JHEAT3Y, AMTYYCaH, LTAH JTHHETY T3C3H yITa
oyxuil yT bafiua, tabayati —madazayu —madzay B “maBaa"’, “AATYyCaH [3C3H YT O0T0X00p
maGzay OBOT T3I3T HE “TABAAY 0BOT, “AITVVCAH OBOT T3C3H YT GonHO ™ X3M33H OYTHIEII.

O33px 3pO3MIOHAH CAHATIBIT TOBI0OP SYTHSH X3M03]L H3TO, Mofqd HIpHHH S30VYP HbB
mabzay MeH (Ilemwmmo, Byyaoepr, bazum, JIvBcaHI»HIIE); X0EPT, 2aspuiN 333K I3C3IH YVITaTal
YT. 3CB3T Mooc/2a3psll 3330 T3X YITATad mosbe: racad yT (basun, Ax Kuur JEM); rypasT,
dasaa ICBA dos 3CBI dasaay, Arzyycar T3x vrrartai (byyadepr, Cyxbaarap. JIvecamasagse)

' JIyecarmsEgse A. “Toba” rymer gspmEd yarp Studia Lingnae et Litterarum. Tom XTIV, fasc. 4. V6., 1930, T.
12, 13-14
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X3M33H TafincaH OafiHa. 3Ir33p TaimbapT HHHTIN, HEHT TecT3H HIT IVHAT AEHITIATTAR
Dafiraa HE OYTO mofa HIPHAT T3MIIIICIH VITa YCIHIH HAHTHAT OPIYVATAI TVIATYVPIAcaH
M3T. Sepeep xaaban, “Baii WoyrmAs «B3f myruiiay 1-p Oyasrt modazuiiy Tapiasld TyxXail
OHuCIH: «JLYAHIH IMOPOOH ECT BaH Ty VMap 3YTHHAHKSH MOPOOT «TOM, 333HT «0ay X3MIBX
vuHp THHEEXYY (mota xamzea [C)) oBormocon fafina»™’ r3x MIT3HI IVDIAX MOoOazuiin
«IIOPOOH 333H¥ T3C3H YITal TYMHIIE OYX TAHI0ApEr XHHC3H T3 YI3E OOIOX IOM.
TwHfr33c moba H3pHAH VITEH D0T00T VT S3TYVP YT AMap 0aficaH TyXaH TaAmdapyyd mem
AMap H3T DaHgmaap razaprafd Xombormacss. Mg somnmss MaHall 3pTHHH TYVX CyATang HIT
omm omit. Tyxafinban, xudans: YeHHH wuesil aiiMar, xziyssu 58 |- héichézi- r «xap TaparT
IMHB3H» X3M33H VITAa YCTHIH OJOOTHHH aryyiraap H3pmac3sp Hpesn. [atan, Il Ilenmaormiia
cyganraar SapEMTanOaT 31 afMrEiT Tal yiacem yecT xsxce f1Ef hgjié xamaeH Hapmex Oa
VVII YTHEH T3p yeHiH (Tal VICEH) OyVIIara e *yua-kdi scean *yua-ydi, *vayai oywoy Gapar
* 2covai TIA COPrIcE GaitHa.” X3ii¥33u aiMIHAT T3MI3I3CIH VTTra YCIHAH IyVIIATa Hb yak-Ad

wo-tsi:  (B.Kaparper): xak-tcia-ts#'ftsi” (3 Ilymmbmmk); yak-ko-cfi ~ hwdk-ke-cji
(C.A Crapoctun); xok-tsyhee-tsi* (Bakcrap) ° raa Oafiraa MeH 133pX aiMarTail amml
*vaypaici~*2avairiun’ T3C3H YTHHH rakcaH XyBHIOAp 3k 6onoxoop 6afina. THiAM33C TyHEIAD
3PTHHA HYYIITIHH aAMIVY IR HIPIIC3H VITAa YCTHAH OpIyVIATa, 3CB31 OJ00THHH YTITEIT X3T
Xapramiax Hb Oypyy apra 3aM OoIoaToH.

Taraag 9 moda H3pHAT TalAnbapIaxan TVATVyp OomE OVE «IIOPOOH 333H» T3C3IH VITA
X3pX3H rapd HPCHHAT Japaax Oalignaap Taindapiak OoIox oM. YYHI, mofa Hap yMmapd
XAMadLIZ 33T3H aBCHEL Japaa VICEHXAA HHAT XYH aMEH 30HXH OVIOHKHHT OYpPIYYIE OVH XYH
aAMT eepCIHHATEs XVYIE ECHEL 3337 I3 XapyVIaXeH TVII HaH2uadad 0313H 0afcaH JOMIHHAT,
@opCIHHH yTCAa TapBaATBEIH aMaH TYYXT3H XomOo Taiadaprnacad HbE MITIFEHHEH X3par
Oereeq yIC TepHHH 30pHIToToH OaiiHa. OpoceklE cyanaad B.I[Tonoeauer Dac HEHXYY
Izaii.nEr‘:«mI:v,mva;:l;‘:«u".4 IMen eepcaHHH A3TVYPEHE H3PHAT T3MIIICIH VITA YCTHAH TaAabaper Gac
371 30PHATOOD VEMLIC3H Hb HIT XaparJaHa.

3Or33p WATTTASHET XapTATIBad, Mobad HIPHAT eep Dafinnaap Tafinax IMaapaTara ypras
rapd HpE3. HOVHEI TYDYVHO HHEHT3E V3I3X3T 0ac HIT TYIX3I OONCOH X371 INMHHAUTIIHHH
CYIATTAaHE 3apHM YP IYHI33C TOET 3MLT3E.

Tota afiMIHEAH X3IHET cyAlaa<Hi Mpps2 3CB3 MOH207 X3M33H vaaar. Cypeamsmn
YIOC3H moba YTHAT TafinOapnax OyvH Oafamaac Y3831 Jweap spdsMTaH JLJIHreTH-HiH

! Cyxbaarap I, Coxmon. Camsfm Hapels yIcaa rapan, cofl, s axyil, HEArMes Gafryymar. (Hss spresse a3,
IV zyym). IIVAX, Vaaarbaatap, 1971. 1. 56, 57

? Pelliot P. L'Edition Collective des (Euvres de Wang Kovo-wei (Toung Pao. Vol XXVI, Liede, 1929 p. 124

* Karlgren B. Grammata Serica Recensa //Bulletin the Museum of Far Eastern Antiquities. Na29, Stockholm.
1937 (1972). 90da-b, T4a-d. 964a; Pulleyblank EG. Lexicon of Beconstructed Promunciation in Early
Middle Chinese, Late Middle Chinese, and Early Mandarin UBC Press, Vancowver, 1991, pp. 124, 52, 420;
Crapocrar C A, hitp:/starling rinet mn'cgi-bin'; Baxter W.H. An Etymelogical Dictionary of Commmon
Chinese Characters, 2000. pp. 49, 15, 186 (http:/www-personal umich edu/~whaxter/)

* JL7Ierera VIII 3yVHEE 303C T3X3T MORTOI X3IHHE —fi Hb HST3HT —¢7 GOMDE XYBEPCAH TV X30y371 aiMTHIHR YT
H3p Hb MOHION XWIHHEH *2avaiyud xoncex yToOafx Oomorcerod. [Mlussdin 30 afvrais H3pssc Y3360
SPRIEX &F AXYHH OHIFIOITOH YALIYYIAH Xepll afMIYVIAAC, 6K MOHION XIT3H afMIyVyIAac Yy H3pHAT
STCceH CAHX MATATATTAR.

* Tomosames B. 11 Tporcxosmenne Toba-canpbmines mo sepcan “Bait my” /Kondepermma «D6mectso B
rocyaapcTeo B Karaen, Mocssa, 1997
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“OHIHHA MHEAHRICIH X303H YTHHAT Y3B33C CANLON XWIHHH afaryy madzay X301 601 MeH
CAHBONIIH @ep H3T aAMryy Oomox kudanmali Tepel MoHZ01 AANryy OGalficaH Oereel 3pTHHHA
MOHZOT X3IIHHH O0afIIEIr Tycras OVAT 2aaH Tyclrak OaHHA I3k OYTHE OorHo. HEHIYY
IYTH3XI33. CAHBON X371 00 Oyp 3XH33C33 MyP32 Xl IYT33 VI HEASX MoH20] X3IHHH ITHEE
OaHOIRIT AryyacaH HaHCAaTaH VEpRr Ooxoms XaacyrsH. Tyyswe Oyvioy mippss Tapaxaac
eMHeXeH madzay X371 601 mypss, Mow2on MaxOoIHHH Xomell X371 OafcaH X3M3I3H Y3I3X Hb
VITaryi 3yitn Gomol. Tafzaw xam Gon cawsOuiiH OVcag asryy OOMOH X3IHHH H33H agil
Mowzon OVe MaxO0OIE ONOHTOH 0afcaH He TOJOpPXoH 61" | raceE Hb VHIHHH XVEB
OHIepT3i DyTHAIT Oomox oM. MeH “MHHHE MarammacHEl Yp IYHT HITTISH OYTH3IBI3C!
CARHBON, TYVHHH afIryy Mya Vs, moba X3 00T MOHI0T X3T3HI XaMaapargaHa TaE TYTHYE
oyp3H bonro” r3x I.CyxOaatap rvafl yicsH OafHa. THiM33c moba aAMIHAH X3IHAT T33pX
H3PT IPI3MIIHAH X3ICIHTIIH MOHZ0T XIII3HI XaMaapyyVDE TyXaHH yeHHH Won207 XI3THHA
OHIITOTHAT HAPYYACIH CYIATTaal X3p3[iI3X HE JaE OVpyyAaxIyH O0moIToi.

MoOHTONEIH X301 MMHEAININIE 3PI3MTIHEE CYIANTAaHAAC VIBVL Mofa XIIHAT MoH2oT
HIMHHA XOTETHHH «AHX MOHTOMI X¥I» 3CEXI «3PTHHH MOHTON X3IHHH» YeI OarTaagar am
IH? YeHHH MONZ0T X3 Hb, STIIHT XOOPOHIEH §~)~b-W 3cBaT -/-g-. -Bb-, -y-, -n- THATYYI3ra
TOTTBOPTOH XaIraTarical MeH Moba X3IHHA «0HT39T» M3XuEr bitikdin rax GapumMTaap 6ol —
{ THATYYI3Y — Donmooryl OalcaH Oersed YT YI3STIHHAT Haa[d 3aX Hb MaHaH 3pHHHHE 3XHHH
X3IT3H 3VVH AT 0aHCAH I3 TaBTal XWIK 000X 33p3T OHITIOT MIHHETIH GafHa.”

Qxoo0 mobda H3p Haxsuad CVIAPT aHX. X3OHAT TIMIAIAICIH Oafk O0M0X Tamaap Lyxac
ovpaea. “Toba, Tagaui bafryyacad Hx Baf yaceHE Tyxall YHICSH ol cypBams OHIHT Gox
Boafi Hloyraiin soxHocoH «B3f my» («B3f yiacem omduHrs) oM. Xo#T [n yacsm Baf oy
(506-572) «Badt myr» 551-554 omm zoxmocon” rak I.CyxOaatap rvail Omsss. YyHuir
OapHMTATOANL Mofas OHITHHH CYPBALERT TIMIII3C3H HE VI 23yVH OomHo. ['a3xdss, Tyy=eHI
IVpacaH TOXHOLLIOOP Modds aHXK TAMIAI3C3H HE M.3. II 3yyHEI TaBHAac Hafdad oH Oomox
vaupraf. “Ban Ysmmf «B3f mym» TaEsmmmxcyal HyITaa 3 XYVEAaH TABRCAH TOMTOHIOMTHEAT
Ivpaaxgaa MumzarroesyE, CyIHEYAETOY HAPEIT IYVH X3¢3rT, KanyHmoenz0, MyroH Haper
TeE X3c3IT, “DkpnzaHedo, JlommmoH, TyryHage, Cern Hapmr OapyyH X3CTHHH
TONMTOHEIOTI00P TABRCAH, ...~ X3M3I3X M3I3I3HI Tapax HX Tonrofmord TyrvHass (Tobazuiin
nomroop don xoépayraap Tyvimes Causau Jues) 6o mofa aliMrHAT M3T3E TaHBIHXY AT

l].igeti L. Le Tabghatch, un Dialecte de la Langue Sien-pi — In Mongolian Studies. Edited by Louis Ligeti.
Verlaz BE Griiner, Amsterdam 1970, p. 308; JImreres JI TaCragcimil #3niE-THATEET CAHBOHHCEOTO
/(Hapogea Asem B Adpmes. MNel. Mocgga, 1969. c. 116; Cy=xbaatap I. Caspon. CAEROH HaphIH yTCAa TapalL
cOEN, A aXyH, HEATMEHE Oafryyman. (H3a sprasse sz, IV syye). IIVAS, Vioaamtaarap, 1971. 7. 94

? ITyecammsamse A. OO MOEION X301 AT VHE] XAPIIyyIICAE X3 3yHE sapeM acyyaar (1973) — Jyecammsraze
A MoETon YHI3CHEH YITa 0XHMIEEH X1 OYPSIOSH TOTTCOH HE. SMXSITSH pegaeTopaacad JLBomm.
Vnaastaarap, Omrm Basc, 2002, 1. 52; Illargapeypse 1, Momron xsmeefd xelETHHE SPTHHEHA Ye, TYyHHEHRT
cymnacas ToEn (Spramyyrsa) /Mosron cyanansE coRromon eryysaEAH 3pxE. | xomems, I pseTIp.
Spremd Mosron e cyaman. Yiaagbaatap, 1999 1. 67-126

¥ ypcammEme A  $ODMEDOBANHE MORTONECEOTO HAMHOHATHHOTO JIHTEpATYpHOTo memma (1977) —
JIyecapmsHmE A MoETon yEISCHHEA YITA 30XHOIEH X301 OYP3IISH TOTCOH Hb. JMXSITSH PeIaETOQIACAH
JLBong. Vaoaagtaarap, Owre Base, 2002. 1. 45; Ilarmapeypss 1. MoRron xs1HRS XerscIHEH SPTHHEH Ve,
TYYEHAT cyAtacas Toi. (Spraoyyar) (Momron cygnmamms coRronon eryyrmie spxe. [ xemem, 11
AeeTzp. Spramd Mosron xsmemi cyanman. Vaaastaatap, 1999, T 104; Jlyecapmeanse A ODoH MOHTON X1
ATMYVHE XapIOyYICAH X301 3YHH zapeM acyyzan (1973) — Jlyecammsmse A Momron yETcEEE yITa
3OXHOIEE X¥1 OYPIT3E TOTTCOH Hb. InooIT=H pegarTopaacar JI Boan. Vaaasbaarap, Omre Besc, 2002. 1.
32
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3axHpargaE Daficam 3Tr3sg. YV M3Oer TaMIeraIacsH «BaH my» Gon Bam "aEe xamasx
XYHHE 30xHOCOH 48 Oymsr TyyxHEH ToMI3rI31 Oereed MaHal yed OYXIIap33 yiIaMETIaH
HP33TYH X3M33H 3pI3MT3I Y3Ier 06a Ban UsHe xoM33ry Hb JKumn' VIICEIH OpIHEI 3pIaMTIH
TYIIMAT A%33. XapHH «B3f myrefay: 1-p OYyIsrT gypacal mobazuiiH YTCaa TApEATEH JOMOT,
TYYHHAT TafimdapaacaH A byyzoepr. I .Cyx0aaTtap HaphIH TARADAPEIT XapeUyyVIODad mooba
H3p M.3.e. Il 3yvyHe r3xag OalficaH QomE Taapd Gafina.’ J23px TOBY 3MUII33C Y3IBI Mobd
HIpHAT Hansuadeii OHIHT CYyIapT aHX TIMAITIICIH Har xyranaa He 1T 3yyeE! IT xaracaac WV
IYVHEI 3X3H Xarac (ex. 265-420-noxg ox) Oafix Maragiaaraii.

Xapur Xoding I yacem opwrmEH Tynmvaa Baf lloyraac, mobasuim Mx Baf yacan
Xom0ornoX andaH OapHMTAac SIrCYYISH O3B OHYrHAT IVTAVVIAH 3MXIDE «B3H my»
H3PT2H TepHHH TYYXHHAr rapracad Hb 551-554 om Oomox Tya mofa H3pHHH TyXalH yeHAH
HAHTHAT Ivyarara Hb VI-VII ayyeex Gaiix écrof. 3 IIywmomsHk 383 yemiar EMC (Early
Middle Chmese), xapuua C. A Crapoctaa, W.H.Baxter map MC (Middle Clunese) ramsr. Bag
ToDa HIpHAH copraanTtsy B KaparpeHssc ragHa 3H3 IYPBAH HAaHTHATYHHH C3PrO3JTHHET
XIPITIIHA.

Toba ¥£i#k maba. ¥k tueba-r, b Kapmrpen (12 fuoba) *t'ak-b udrt, 3 Ilymmtmsax (4
B tucha) *fak-bat, C.A.Crapocrun ($£4i mobd) *thak-bwat, W H.Baxter (FEH: tucba)
*thak-bat T3E Tyc TYC CIPI39&33.° JOr33p COPrIaNIssc yBXYL CyLIaadiaac mobaz
TIMITII3C3H YITA YCTHAH VI AVYIUIara (3cean yTHEH yT x3003p) *tapbat Gaficad ram y3msr
HE 3PIajI333 Y TePYIsX CIpraaaT OafHa.

XapHH Xapk X3IHHH YTHHAT XaaE OpIOT XAMAd XIMHHH — TeTCredHHT J1 HX TeIeE —
Domros OyvH HBE 3pram3zsTsd OafiHa. YT He eep xX3m3H xyeHaOap Omit JLJIHreTH eepHiH
OIYYI3IA33 34r33p XYBHIOApHT 3aaH T3MISCIaE3. Tyxainéar *taybar, *taybal 6omso.’
Tarseg 9 cyAIaadsl, Xaps X3IHHE YTHAT T3MIII3K3] Ve XaacaH —f THATYYIsrd33p —/ aBHar
TIMISTI3ITHAT X3IC3H 6:%11:1;:1.1’.4 [Maxmse Hac HaHouad XIMHHE 3PTHHH —f Tercrel HE HX TeIoB
— dBHA DOMDE C3Pr33Isr 9 MeH — Tercredeep IyVYIAX VITA YCI33p HAHTHAIVYI —i aBHar
T3IMIATT3I3T X3M39H 3 B 1laskyHOR BHIEI.

Teda B3pHitHE TYXAl OHIEDA caHAT:
A xvemadap. Toda wapmin *faybal OVVIUIATEH TercremHiH —f THATYYISMSHAT
caprasxg3s omg 3. B IllapkyvHOBRIH, 3HY TeTCTedeep 3apHMIA3d —i ABHAT TIMI3TI3IAT I3X

* WmEn yac B 265 omn Gadryymarmeas, 420 orm Mexcen.

! CyxCasrap I. Cappon. CAEROH HAPEIH YTCaa TApal, coSl, AN AXyH, HEATMHAH Gafryyman. (HzH spressc M3
IV ayym). IIVAYX, Vaaamtaarap, 1971. 1. 7, 134, 5-6, 60, 61

! Karlgren B. Grammata Serica Fecensa //Bulletin the Museum of Far Eastern Antiquities. Ne29, Stockholm,
1957 (1972). 795 m. 276 b; Pulleyblank E.G. Lexicon of Reconstructed Pronunciation in Early Middle
Chinese, Late Middle Chinese, and Early Mandann UBC Press, Vancouver, 1991. pp. 314, 27; Crapocar
C.A  http:/starling rinet mu/cgi-bin'; Baxter W.H. An Etymological Dictiomary of Commeon Chinese
Characters, 2000. pp. 138, 2 (hittp./wow-personal umich edn/~whanter)

: Ligeti L. Le Tabghatch, un Dialecte de la Langue Sien-pi — In Mongolian Studies. Edited by Lows Ligeti.
Verlag B.E. Griiner, Amsterdam 1970.p. 278, n. 24

* Mlarmapcypes 1, MoRrom xssmi xersommis >pTee ye, TYVHEAT cyaTacas Toin (Jpramyyrsa) /Morron
CYOIATEE COHTOMOA eIy EEH 3p=H. | xsmemm, [ mersp. Jpresd MoHron xsaERH cygiam
Vmaambaarap, 1999. .92, 93

: Iaekyece 23.B. Iocymapereo Boxafl B maMaTHeE® ero EyaeTypH B [Ipmdopee. Hag-so Hayea, Jlemmsrpan,
1968.c. 28
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3aPUMBIT GapHMTIaH *fayban Gaibx Oomox oM T Y3mee. bac yIHiH 3XHHE —f aBHar,
IT Ilargapcypss ZOKTOPEIH eIVYINII? Avpacal *f = &- domgor 3apqmap,' *£ X3Ma9H Y3930
moda racad YyrHAr *déayban Oaiix GomonoToH rax Oogox Oafma. Mes “... maeayuiin yrHEH
H3PHHT, 3[IIHT XOOPOHIEH HATYVIS HE X3B33p OVEH, Mowzon xamEHEE tilla<tayula<toyula,
IPTHHH Typarssp ton topla, MoHTOon Xwmud buyuday Gyioy spTHHE TypsrmiH buydai-u
ammmaap tabayadi X3M33H VHIIBAT 30XHNTOH” ° racsH apmsMTsH A JIyBCaHZ3HIBHAH
AHIOTHAT JaraBal, OHIHHA coHHpXooj Oafiraa mota FLER ~ il tuéba ~ tueba Gyiwoy
*taybat BB *¢ayaban rax XandzpTei Oaitk domox maT. Morron oxarmiig doluyan (momnoo) ra3x
YT yrTaa dal-u-ban T3Arsac YYccsH' 3% GapHMTAap, MeH STIIET XOOPOHIEH g~)~b~W 3CE3I
-p-g-. -B-, -y-, -n- THATYYI:rd TOTTBOPTOH Xadgramargak oOaficaH TIex I33p AypacaH
CYIANTaaHel yp OyErasp oon *capaban me *Cayayan OViy opYHE UarmiH OHIHEH M3IIX
«IATaaH» T3X H3P Tapd HpX oafHa.

Toda HIpHAT OpUHH YeHHH «IIATaaH» [3C3H VITaTal MoM207 YT T3E HHHXYY Y33&K 00I0X 1
IPra333T3H 3yi dafraar OHO XyI33H 3eBmeepd Oafiga. Xaumruiiy rox apramazs *taybar —
HiH XHHA — -T3H xombootol. *Taybat —HMiH 3XHHH —f aBHA Hb CYLIAALIEIH Y3333 —i
ITINTHIH HedeeTaep — OOJLK x],mﬂpqaa.J' 373 OHIEEA TOXHOMIONT *fg- Gafima. Apmaa —a
ABHATAH —f HE —¢ DOLIOT 3C3X TATAAp X¥I3X I0M YHIHTI3 OHI3HT ITaB anra. ¥ YHIIC YYII3g
X0EPIAXE XVBHIOAD TApT HPCIH FOM.

b xyemndap. Toda xan Gon MoHzod X3HHH XeTEIHAH 3%X3H YeI XaMaaTax HyTTHAH HaT
ALYy T3ATHAT 3pI3MT3T HT330 3PT HOTOJICHEIT J33p AyvpacaH. Tarasg 9 «aHxK MOHTOI X3
3CE «3PTHHA MOHTOI X37T» I3 TOZOTTOCOH 3H3 YeHHH XNTHHH OHIIOTT — Hb XapaaxaH —
¢i DOMOOTYH Ye I3k CYIIaadHT Ya,uar.s Tarsag u JLJIurers, 813-814 ona Omuma gyvceracaH
XAMAdLIH TYATap OHYHIT T3MINT3CIH HITIH VVIEH HIP X0-4XCeHs OVIOY T3P LarHid xamad
XWIHHA TyVIIaraap 001 aBHA IVHH XVERI Xaphk X3IMTHHA Jpudcin, yurdin T3C3H YTT3H TOXHPHO,
3H3 DO MoM207 YT, Haamd 3ax He VII 3yVHEl 3UcHEH yeHilH 3H3 yr3Hi *f —uin opoHn &
OafiHa, YyH33C Xapaxan *fi— ¢ Gomx xyveHEpax sen VI 3yVHEL VeI H3I3HT Ovyccad OaliHa
T3C3H TYTHITTHAT erss.’ YUuaraxmssp aas IV/V-VII 3yyEEl VeHEH MoHZ00 X3IT3H 3apHM
AHMIHEH AgNTYVVHI — —HiH OpoHT —f aBHA DaHcaH HE rapmaaryH. ¥apHH 3H3 — aBHA Hb
eHeeTHHH OHIHHEA M303X — -HHEH YYPrHAT I'YHOITT3& Oafif3’3. 31 3apuIMEIl OapHMTaIO0AT.

! Tarmapeypss 1T, MoBTom XSIHEH XeTsmis >pTHAR Ve, TYYVHHAT cyLIacas Tofw (Spramyymst) /Mosron
CYQIANEH CoHToMOa oryymmeHE 3pxB. | xememm, [ gserep. Sprema Momrom xsuEmdE cymman.
VnaamGaarap, 1999. 7. 92

* NMypcammamse A $PopMHpOBAHHE MOHTONBCEOTO HATHOHATEHONO IHTEpATYpHOro mema (1977) —
Jyecanmzamse A. Morron yEI3cHER yITa S0XHOIEE X3 OYP¥II°H TOTTCOH Hb. IMXSTISH PeIakTOpIacan
JLboaa. YnaamCaarap, Onrae basc, 2002, 1. 45

: Marpapeypzs L. Mosron x>mHrl Xer&IHRE 3PTHEA Y, TYYHHAT CyAIacad ToiM (Spramyymsa) /Mosroa
CYOQIATMEIH COHTOMON eoryyiHEE 3pxB | xsmemm, [0 geerep. Spremd MomErom XsuEHE cyoman
Ynaamtaarap, 1999. 1. 97

* Iurern JI. T 1 Camsees. CpaEEHTENEHAT TPAMMATHEA MOHTOIBCHHE A35EoE //Stodia Linguae et Litteranum.
Tom VIIL fasc. 11. ¥b., 1970. 1. 338; JIyecagmsamse A. OnoE MOHDON X301 aAMIyVHE XapOIyyICAH X301
IYHE 3apEyM acyydan (1973) — Jyscarmsease A Mosron yEISCHHR yITa 30XHOIBE X3 OYPXIAH TOTTCOH
HE. nxsTTsHE pemarTopracal JlBoxn Vmaamtaatap, Omrm Bazc, 2002, 1. 52; Ilarpapeypes 1. Mosron
X3HFH XeTEHHH SPTHHE Ye, TYYHEAT CYIIACAH ToM. (Sprioyymaa) (MoEron cyfmaikE coHEroMom
eryyr=meaHE sprH. | mem, I gsersp. Sprams Mosron xemeed cyaman. Yiaaagbaarap, 1999 . 97

* W rmreaten, meep onoEToo smETcsE A Jvecarmsrse, 1T larmapoypss Bap Hi V35T CApPEMITATTAR.

¢ Iurern JI. T J1.Camsees. CpaEEHTENEHAT TPAMMATHEA MOHTOIECKHX f3REOE //Stodia Linguae et Litteranum.
Tom VIIL fase. 11, ¥E.. 1970, 1. 336-337
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*raybat HL ATAHTYAA YTHHH XHHE — -Tdras Gafican 9 *rapaban ~ *tayabaé Gyvioy MeH I
“«IIATAAH ~ IAT3a™» YVITHIT XAHTATTTAH HI3PXHAIIN MATATIATTAH.

Ogoo moba ~ yasaar Galte DOIOXOD D3M eTOXYHD TaHD H3r TYYRMIH EHIIT TyPIbA.
[ Cyxbaatap 6arm HomoHZoo., “cyxz (%< f) afiMar, .. 6ox Illmparopm, Ao Bafi-toams
XOEPHH HATTANcHAap Canpouin TaHEmHXyafdH yIaMm Oereen cawsbuin yasaaw afiMar MeH
Gaita. [apatopu, Cyxs 6o yazaaw racam yT rax Hotomaaa. ([ G . HMHEES. o
#E, 1934 1. 134-135) Xaragaap 6ail (|1 6yioy yacaaw afiMIHAT X3 T3C3H DOIOX00pP 3H3
HE CANBONZAAP ‘OaraaH’ T3c3H YT 0adx GoMIHO™ 3C3H AHIIsT OyVPIAIAarHAT OHT OYTO M3IH3.
Tarean C.I' KnamrropHeni ryaii, Typa2uii# Tol HOEMOM oBor (ypar) GOMOX «AllTHHAY T3C3H
YTHHH VTIIBIT Oac eHre 33acaH. cax OVIOY 3PTHHHE JdopHod upaw YT T3OTHAT OapHMTaap
farancas omres. Tapbasp, “xapa3s, mopHon TVPKEeCTAHEl IPTHHHE XaalslH [Vprufs] m3pHir
AXBAAC SHTe 3aacal YT [xam x30-B.B.] OaficHer Tammarmex xaperTai. JKumss ms Kygarmia
XAaHE] VPIHiT «maraady (Toxap x3meep 4 futsi, caMrapsiaap arjunag, HaHTHAT OYyIragap He
60) xanvzeH Hapaager. (Bailey H'W. Ttaugara /BSOS, Vol IIL pt. 4. 1937, p. 900) Byp
Hopuoxn TyprecTaHn x3parass Oaficam yIra, caHaaraap X93raapiacad 9 [amEHArHiE-BE.]
VI, S30Vyp Xamdep Hb corg xamsHm xsym'k (-axfEnd) «xex, OapaaH»; XOTAH-CAK X3TIHT
(Opxamu OHUT33p) dsseina (-dffena) «XeX» rax 0a VPT d- Hb axs-=>ds5s- XYBHPY XeTECHHA Yp
IyHI OHil G07ICcoH; TOXAp X3HT 4 dfna- «xex, Gapaady (T3IXII3 XOMAH-CAK ICBI CO2D00C
CYpBAIDERICAH) 3 Oafimar. (Bailey HW. Dictionary of Khotan saka. Cambndge, 1979. p.
26) TafiMzac awura (<dsseing ~ dssend) H3p «XeXy» [IC3H YITaTal cax TapBaTTad yT O0Iox
HE ABHA-YTTazYHH XYBBT MapramryH OO Taapd aHA™ X3M33H OHHUCIH FOM.

Hazaar x3M33x YTHAT eHTe, 03Jr34371 Tadaac He 3pdeMTaH C Jlyaam: “0apyyHE 33T Oox
EPTOHIMIH VY CIHIH JOMIHAH Co0p «IJATaaH, TeMep 3YT». ... TIHr3p OIYTI3THEH écoop calH
VHIHMHH TABHH TaBaH «UaraaHd T3HTIPHHH 37T», SHHIIXIISP Alk 9 VIra O3ITr3gmsspas
©HIeHHH XYyBBRJ «laraaH 3yT» OomHo. Xpwuyoulli MOPHH NI3IPIHHH JEarcaall OapyveE
3TT33030 HE Ya2aqaW 3IYCMHHEH MOPBETOH JaH<HI AKarcaar ™ ramss. [a7a1 CAHBGHIAH xaaH
TaHEIHEXYAH yIcaa I'ypPaE XYBAaxK, TABHAJ AHMIHAT XYBAaapHIAXTAa., O0apyVH EHIYVYPHHH
xopHon afinrmiir Wsmimasseno, Jloswmmod, Ansmawo (Cen). TyuiiHe HapT 3axHpyVICcaH
Oaiimar. bapyve 3yTHiH esre — yazaaw, Tagsmmxyain CAHE0H VICHH DapyVH TApEHE — Moba
AAMAar X00POHI0D XOI000TOH 3CINHAT X3TH MIIIXTYH 9 COHHPXOITOH TaBXNIAT OaHHA.

Uunarsxmssp Ter Azn, Moprog TyprecTaHaap HyTarlIax 0aHcaH NeeH OVC OBOT, aliMIHEH
HOENOX VPrHAHXAH eepCIHHH eHIep 0aHp CVypPh, TIHIIDIAT A3VYPRIT HITT3X 8HTS 333CaH,
TIHT3PTIH XoI00rJoXVHI YT33p eepcIHATee HIPIIX ABIAT TYT33MT Oafizss.

3H3 eIVYLIHEH 3I3CT T3IMIAIIH X3 MOH20T X3TT3H 0aHcaH Hb H31337 DaTanraaTai
(JIJIeretn, [ Cyx0aarap HApEIH CYJANTAaaHEl VP OYET KHINS3 TaTas OafHa) OomcoH
CANLENIIH TOMOOX0H afiMar, Toda (*taybar)-THIEH H3p HE OJOOTHIH MONZOT X3T33D «IIaCaars

' CyxGaatap T'. Camptn. CAmeOE HApeIH yTCaa Tapan, co&T, aE axyi HRfrwes Gafryyaan. (Hem spressc s,
IV syve). ITYAX Vaaastaarap, 1971 1. 44

* Tampan sTyyERs auniHag EspHEAT TypacuilH T3paiT XemseHRH OHT33cT MURAC X3I03p3ep TIMIIIISCHRAT
Anonsl cyanaad Suznkl KSsetsu domor MoBromsm sapey cyamaad OapHMT TYIIHE HOTI0X GOICoH.

! Kmanmropeemt CI. Heropra lerpamemc ASHE H DAMATHHEH [YEHIECECTO IHCEMA. PHICIOTHIECEHH
daxymeTer CTIGLY, Camser-TlerepGypr, 2003, ¢ 248

: Jyaaa C. Mosron osmrsmsn sy, J31 gseTsp. SHreHHH O30msmea sy 3yT TereHs oamrsae 3yE. MYHC-ms

XT, Ynaamtaarap. 2000. T. 162-163
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bomon& rapeat Naam HE TAaHI XOEp FOM H3MIX CAHAA 0aHHA a3 T3TE3] IHHY XYBHIOAPEIT
fac HIr3sx 0oMHOoO.

BATSUREN, Barangas : On Hunnic Names and Topa

The article summarises those theories, which had been published during the last three hundred years
in this topic. Several western scholars thought that the Huns had Turkic or Mongolian languages, and
small groups compared some Hunnish words with the languages of distant Siberian peoples. The author
confirms that the word Kuman or Kun also belonged to them, because various expressions for Huns in
Chinese chronicles meant “Hung” or “Hun”.

Next to Huns, To-pa or Tabgach determined the early Middle Ages of Inner Asia and the Far East. The
author gathered lots of sources, which prove that the original version of the name was tabgach, which can
be read on the famous Turkic runic inscription of Mongolia. According to some Mongolian experts, the
name is connected with “dob” or a sacred mound, where Huns and their descendants celebrated some
feasts. This theory is accepted by the Hungarian linguist Katalin Czeglédi, who also realised that not only
To-pa or Tabgach, but also in Tibet such name as “tob, tab, dob” or mound, mountain, is preserved.
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TAMBOBLEB, IOpmin AaekceeBnu

Tunoaormueckme pacCTOAHMS MeXAY pa3aAMdHBIMU IPyIIIIaMu
MaHCV ¥ HEKOTOPBIMM APYTUMI HapOJaMM 110 AaHHBIM
AepMaTOoranpuxmu

CraTthsa mccaeayeT THUIIOAOTMYECKNME PacCTOSHUSI MeXKAYy PasaAmdHbIMI — DTHIYIeCKIMI
ITpylmamMy MaHCM ¥ HeKOTOPbIMM ApPYIMMM HapodHOCTsaMy. Paccrosiamsi OcHOBaHBI Ha
AepMaToOran@puyaecKnx XapaKTepHCTHKax, KOTOpble OOBIYHO AOCTaTOYHO XOPONIO OTpa’kaloT
TeHOM 9THOcCa. boabIme 9THO-TUITOA0TMUeCKIe PacCTOSIHIS MeXKAY COChbBUMHCKVIMYL, BaTVIAbCKIIMIA
M WBAEABCKMMM MaHCM IIOKa3aAy WX PpasanmdHoe IIPOUCXOXKAeHMe. DTHO-THIIOAOIMIecKoe
pasandne BBI3BAAO HaAWUMe Pa3ANIHBIX AMaaeKToB. Ta ke TeHAeHINs ITPOCAEXMBAETCI M AAsT
ABYX STHMYECKVMX TIPYIII S5CTOHIIeB: BbIpO (IOKHBIe) M Xaaricaza (ceBepHbie). /Be pa3HBIX
STHMUIECKNX TPYIII HeHIIeB BbI3BaaO ABa amaaekra. CaeaoBaTeabHO, STHIMYIECKMIZ CyOCTpaT
BbI3bIBaeT AViadeKTHBbIe Pa3Au sl

KarogeBble caoBa: STHO-TUIIOAOTMYECBKME PacCTOSHMUS, JAepMaTOrAuduyaeckue XapaKTepVCTUKI,
AVIaZA€KTbl, COCbBUHCKVE, BaIAbCKIE U UBAEABCKME MaHCM, DCTOHIIBI, BBIPO, IOKHOSIMAaAbCKIe (AeCHBIe)
HEHIIBI.

* % %

Hekoroprle JaHHBIE IO TEHOTMITy STHWYECKMX TIPYIII, B YacTHOCTV, JepMaTorpadudecKkue
XapaKTepUCTUKM, IPOAMBAIOT AOIOAHUTEABHBII CBeT Ha KOHTaKThl HapoOAOB B IIpolecce MX
JICTOPMYECKOTO pasBuTusa. MeTroabl maeHTHPUKAIUU KaK OTACABHBIX AMYHOCTEN, TaK M DTHUYECKUX
IPYIIII Ha OCHOBe AgepMaTorpapuyeckix XapaKTepHUCTUK Bcerda IIMPOKO MCIIOAL30BaANCh B CyaeOHOI
meauimne (Uucruxuna u ap. 2009). Otu 1okasaTeay AeTrko IepeHecT B 9THOTpaduIo 445 OIlpeeeHs
aHTPOIIOAOTMYECKOTO CXOACTBA, IIPUMMEHNB pa3pabOTaHHbI HaMII MeTOZ OllpejeAeHNs pacCTOSHUI Ha
Oase kpurepus “Xu-xpagpar”. B cBsa3u ¢ 9TuM, 11eAbI0 Hamlell paOoThI sABASETCs MPOBepKa, HACKOABKO
TeHOTHUII HTHOCA, BAMSET Ha HaAndye AMaAeKTOB B TOM VAV VHOM s3bIKe. JpyruMy cA0BaMiM, HaCKOABKO
aHTPONOAOTIYECKIe Pa3ANdIs MOTYT OBITh CBSI3aHbI C Pa3jeleHNeM sA3bIKa Ha AMaAeKThL.

B mporiecce cBoero mcropmyeckoro pa3BUTNs MHOTHIE HAPOABI ObLAYM 3aBO€BAHBI APYIMIMI HapOAAMIL.
3aBoeBaHHBIEe HapOABI 4Yallle BCETO IIepexOAMAN Ha sI3bIK 3aBOeBaTelell, XOTsl MHOTAA IIPOMCXOAUA U
OOpaTHBIN IIPOIIECC, T.e. 3aBOeBATeAV TEPSIAV CBO SI3BIK U IIEPEXOAVIAV Ha SI3BIK 3aBOEBAHHBIX MMU
HapoaoB. B A3pIKO3HaHUM BTU ABa IIPOLIeCChl M3BECTHBI I104 Has3BaHMeM “Teopms cyOcTpara U
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cyniepcrpata”’. Ilpm maydyeHum pasHUIBI 3BYKOBBIX KapTUH AMAAEKTOB MAM S3BIKOB Ba>KHO IIOHSTH,
II0YeMY DTU 3BYKOBBIE KapPTUHBI He IIOXOKU APYT Ha Apyra. DTO IIPOUCXOANUT BCAEACTBYIE TOTO, UYTO Y DTUX
STHMYECKUX TPYIIl pas3Hble apTUKyAsnyoHHble Oaspl. /1 .B. Illepba 0ObsIcHSIA ®TO TeM, UTO AI0AU
HauMHAIOT TOBOPUTL Ha A3bIKe, KOTOPOIO OHM He 3HalOT. VIX pedeBOll ammapar He IOATOTOBAEH K
IIPOM3HECeHNIO TeX MAM VHBIX 3BYKOB, IIOS9TOMY OHM HauMHAIOT MCKa’kKaTb HEPOAHON S3BIK. DTO

VICKa>KeHle IIPOMCXOAUT OAMHAKOBBIM OOpa3oM, BCAEACTBME UX apTUKyAsuyoHHoN Oassl (Illepba 1974:
80).

Mcxoaa u3 9TOro, HaM HYKHO IIOKa3aTbh, YTO MaHCHM, XaHTbl, SCTOHLIBI U ApPYyTUe HapoAbl B CBOEM
coCTaBe MMEIOT pa3AM4HbIe DTHMYECKVe TPYIIIbL, YTO BhIpa’kaeTCsl B HaAudye pa3ANdHbIX AMaAeKTOB Ha
OTUX s3bIKaX. VI3ydeHle HEKOTOPHIX JAepMaTOrAn(UUecKux XapaKTepUCTUK IIOMOTaeT HaM IIOHSTB,
HaCKOABKO pa3AM4alOTCs STHMYEeCKMe TPYHIIBI B COCTaBe HEKOTOPBIX HapoOAOB MAM HapOAHOCTEIl.
CaeaoBaTeAbHO, IO @aHTPOIIOAOTMYECKM AAaHHBIM MOXKHO CYAMUTH, HACKOABKO pa3ANJaloTcsl STHIIeCcKe
rpynmnel. MBI MOXeM U3MepUTh BTy pasHMIy B BuAe STHOrpadpuuecknx paccrosHmiz. Hamm 6p1am
VICIIOAB30BaHbl JAaHHBIC II0 CTPOEHMIO KOXHBIX y30pOB, KOTOphle moaydeHsl B. I1. Aaexceeswim, T. A.
I'aaaxosor, I'. @. JeGenom, H. V1. Kaesrjosois, P. B. Mukeascaap, I'. /. Xuts, A. B. Xopu n apyrumn
aHTporioAoramn u stHOrpadpamm (Ayap 1964, I'aagxosa 1961, Mapk 1975, Xopr u ap. 1972).
3HauMTeAbHas1 4acTh STUX AAHHBIX B COIIOCTaBMMOM (COM3MEPUMOM) BuAe npusejeHa B kuure I'. /1. Xurpb
(Xutp 1983). BackHO oT™MeTUTH, 4TO Hammy (POHO-TUIIOAOTMIECKVIE PACCTOSIHYS B OTHOIIEHMY OAV30CTY
HEKOTOPBIX (PUHHO-YTOPCKMX ¥ CaMOAMIICKMX SI3BIKOB IOAKPEIASIIOTCS AAHHBIMM IIO  CXOXKeCTU
AepMaroranduuecknx — Xapakrepucruk. Harre  QoHO-THMIIOAOTMUECKOe — pacCTOsHME — MEXAY
AUTEPaTyPHBIM BCTOHCKUM SI3BIKOM U BOACKUM SI3BIKOM IOATBEpP>KAAeTCsl M aHTPOIOAOTMYeCKUMU
AAHHBIMII, KOTOpPBIe BhIPa>keHBI yepe3 AepMaTOranduyeckoe paccrosHue. OT0 MOATBEPXKAAeT BBIBOADI
npeapiagymmx nccaegosanmii Tak, 0. Ayap Ha ocHOBaHMI KpaHEOAOIMYECKMX XapaKTepUCTUK AelaeT

BBIBOZ, O TOM, YTO DCTOHIIBI IIO CBOEMY aHTPOIIOAOIMYECKOMY TUITY OAVDKe K BOAY, HeXKeAM K BeIlcaM MAN
kapeaaMm (Ayab 1964: 98).

I'/. Xurp ykasblBaeT Ha TO, 4TO JepMaTOrAuduyeckye XapaKTepUCTUKU HTHOCOB SIBASIOTCS
AocraTo4Ho crabmapHpiMu (Xuth 1983: 19 — 25). BHyTpurpymnmosoil aHaamu3 pa3AMdHBIX DTHOCOB
ITOKa3bIBaeT 1X OOABIIYIO CXOXKeCTh MeXKAy coDoit, 4To gokasbiBaeT I'./l. X1UTh Ha CBOMX M AQHHBIX AeCsTKa
Apyrux asropos (Xurs 1983: 28 — 35). V3 sTOrO Caeayer, 4TO AepMaToranduuecKue XapaKTepUCTUKI
BHYTPM KaKoro-Ambo »THOca 0Oo0Jee KOMIIAKTHBI, 4YeM aHaJAOIVMYHble XapaKTepUCTUKU MeXAY
Pa3sAMYHBIMY STHOCAMIA.

Msl 1mpoaHaaAM3upOBaAU JAepMaToramduueckie AaHHbIe IIPU HOMOIM Kpurtepust “Xu-kBaapat”,
KOTOpI)HZ I1I03BOAsIE€T BBIYVICASTH 'paCCTO}IHI/I}I Me)K,ZLy ,Zl,ByMiI O6’beKTaMI/I n rOBOpI/ITb 06 X CXOXeCTU nAn
Hecxokectu (TamOosies 2003a; 2003b).

V3BecTHO, 4YTO MaHCHIICKUII SI3BIK JMeeT MHOXEeCTBO AMaleKToB. B OCHOBYy awmtepaTypHOrO
MaHCHUIICKOTO SI3BIKAa IO/A0XKeH ero cepepHbIl AmaaekT (TamOosiies 1977). Ha sToM amasexre roBopst
COCBBMHCKIE U ASIMHCKIE MaHCH, KOTOpBle IIPOXKUBAIOT B TEPPUTOPUAAbHON OAMU3O0CTU APYT OT ApyTa.
JOCTaTO4HO AaA€KO Ha I0ro-3araj, OT HUX IIPOXKMBAIOT MBAEALCKME U BaIVIAbCKME MaHCH, KOTOpbIe
TOBOPST Ha APYTUX AMAA€KTaXx.
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B kauecTBe aHTPOIIOAOIMYECKOTO PACCTOSHNA MBI IPUBOAUM BeAndnHy TMB, koropast noaydeHa B
pe3yapTaTe JeAeHMUsI SMIIMPUUYECKOTO 3HAYeHUs CTaTUCTUYECKOTO KPUTEepHUsl «XMU-KBajpaT» Ha ero
TeopeTIdecKoe 3HaueHle B 3aBYICIMOCTHY OT YPOBHSI 3HaUMIMOCTH 11 KOAMYeCTBa CTelleHell CBOOOABL.

Tab.1

PacctosHMa 110 HEKOTOPBIM  JAepMAaTOTAM(PUYECKMM XapaKTepUCTMKaM Ha OCHOBe
ko9PpPpurmenta TMB. My:kckme rpymmbl. MaHcu cocbBUHCKMe (ceBepHBIe) - (65 Yea0BeK)

Pazananble HapOABI 1 HAPOAHOCTU Paccrosn
e
1. |MaHcHu COCBBMHCKME — MaHCH ASIIIMHCKYIE 13,43
2. |MaHcu cocbBMHCKME — HEHITHI IOKHOsIMaAbcuKe (ycTbe Oon) | 17,67
3. |Mancu cochBUMHCKIME — CeAbKYIIBI THIMCKIE 49,47
4. |MaHcu cOCbBUHCKIE — XaHTBI Oepe30BCKIe 61,28
5. |MaHcu COCBBUMHCKME — MAHCU UBAEABCKYIE 64,11
6. |ManHcu cOChbBUHCKME — XaHThI BAXOBCKIIE 127,49
7. |MaHcu COCbBUMHCKVIE — MAHCY Barmabcme 160,14
8. |MaHcu COCbBUHCKME — HTaHACaHbI 171,38
9. |Mancu cocbBMHCKME - SCTOHIIB Xaaricaay 265,47
10. | Mancy cochbBMHCKME - BEHIPBI 278,25
11. | MaHcK cochbBMHCKME — KapeAbl AMBBUKOBCKIE (OA0HEIIKIe) 409,34
12. | Mancu cocsBUHCKIME — PUHHBI MIOHAM KM 413,75
13. | MaHcK cochbBMHCKME — BEIICHI IIIeATO3epCKue 430,35
14. | MaHcu cOCbBUHCKIE — KOMU-3BIpsIHe s3bBUHCKMe (10ro-3a1.) |449,63
15. | MaHcu cOCbBMHCKIE — SCTOHITBI BhIpy (I05KHBIE SCTOHIIbI) 470,69
16. | Mancu cocbBUHCKIE — KOMMU 3bIpsiHEe Me3eHcKue (yaopckue) | 519,23

Ta0.1 mokasbIBaeT, YTO COCBBMHCKIME MaHCHU II0 CBOeMY TeHOTUITy OAIDKe BCeTO K ASAMMHCKUM MaHCU
(13,43). AocTaTOYHO HEOXKMAAHHO COCHBMHCKIIE MAHCHU ITOKAa3bIBAIOT CBOIO OAM30CTh K I0SKHO-SIMaAbCKUM
HeH1laM (17,67) u K TBIMCKUM ceAbKyIiaM (49,47), HO He K ApyruM rpymnaM MaHcu. COCbBMHCKME MaHCH
AOCTaTOYHO AAA€KO OTCTOSIT OT UBAeAbCKMX MaHcu (64,11) mau Barmabckux mancu (160,14). Pazawnra 1o
STHUUECKOMY ITPOUCXOXKAEHMIO MOXKEeT OOBSICHUTh U Pas3HUILy B MaHCUICKUX gnadekTax. [To reHorurry
COCBBMHCKME MaHCH TaKXKe 4aAeKO OTCTOAT U OT BeHTpos (278,25). BepoATHO, Ha 0AM30CTh 10 TEHOTUILY
COCBBMHCKMX MaHCH K TaKUM IPyIIIIaM CaMOAUIIIIEB KaK TBIMCKIE CeAbKYIIbI I AeCHBbIe (I0’KHOsIMaAbCKIe)
HEHIIbl IIOBAUAO TO, YTO OHM MMeAV VMHTEHCUBHBIE KOHTaKTBl C STUMMU HTHOCAMIU B IIpOliecce CBOETO
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JICTOPUYECKOTO passutus. BaxHo ormeruts, 4ro mo Kpanumoaormyeckum gaHHpiM A.H. Baramesa
CeBepHbIe I 3alaJHble MaHCU AOCTaTOYHO AaA€KO OTCTOAT APYT OT apyra [barames 2000: 228 - 245].

Ta0b.2

Paccrosinmss 10 HEKOTOPBIM  JAepMaTOorampudYeckM XapaKTepuCTMKaM Ha OCHOBe
ko3P Ppurmenta TMB. My:kckue rpyImbl. Mancu sarnasckue — (59 4e10BeK)

Paszananbie HapoABI 1 HAPOAHOCTHU Paccrostue
1. |MaHcu BarnabCcKue — Mapu TopHble (KOCMOJEeMbSTHCKIE) 21,05
2. |Mancu Barmanckue — seHrpsl (Mykaueso) 22,49
3. |Mancu Barnasckue — PpUHHBI KOKEM K 31,08
4. |Mancu Barnabckue — Mapu AyroBble (3BeHUTOBCKIE) 33,40
5. |Mancu Barnapckue — MOpABa MOKIIIa 34,35
6. |Mancu Baruabckue — PpUHHBI KyPUKKI 36,94
7. |Mascu Barmabckue — MaHCH UBJeabCKue 37,19
8. |Mancu Barmabckue — Komu-nepmsaxu 3ro3aunckue (Ilepmck.) 40,65
9. |Mancu Barnabckue — (PUHHBI XayXo 58,42
10. | MaHcy Barmabckie — CeAbKYIIbI TRIMCKIe 67,81
11. | Mancu Barnapckme — PUHHEBI Y AUTOPHO 68,57
12. | MaHcK Barmabckme — caaMbl (aomapiu) 68,65
13. | MaHcy Barnasckme — QUHHBI KUYpyBeCH 71,14
14. | Mancu Barnasckue — ¢uHHS caaaa (IToxssaumaa. FOro-3arm.) 73,10
15. | MaHcu BarnabCcKiie — SCTOHITBI Xaaricaay (ceBepHble) 74,65
16. | Mancu BarmabCKiie — HEHITBI I0>KHOSIMaAbCUe 92,07
17. | Mancn Barnapckme — PpUHHBI MIOHAM KM (BapCHHaMC-CyOMU) 98,96
18. | Mancu Barnabckue — KOMMU-IIEPMSKY SI3BUHCKIIE 103,28
19. | Mancu Baruabckue — MOpPABa 9p3s 109,92
20. | Mancu Barnabckue — QUHHEL KEypyy 114,13
21. | Mancu Barnanckme — Kapeabl AMBBUKY (OA0HeLKIe) 117,80
22. | Mancu Barmasckue — pycckue (Apxanreanckas O64.) 130,02
23. | Mancu Barnasckue — (pUHHBI KeCsLAaXTH 138,89
24. | MaHcu Barnapckue — KOMU-3BIpsiHe Me3eHCKue (YAOpCcKue) 153,75
25. | Mancu Barmasckue — xaHTtel Oepesosckue (IToanosar) 154,27
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26. | Mancu Barmasckue — GpUHHBI acKoAa 160,00
27. | MaHcu BarmabcKue — MaHCU COCbBIHCKVIE 160,14
28. | MaHCU BarmabCKye — MaHCU ASIITMHCKIE 163,56
29. | Mancu Barnanckue — Boipy (10>KHbIe CTOHITBI) 176,87
30. | Mancu Barmabckue — XaHTBbI BaXOBCKIe (CypryTcue) 177,47
31. | MaHcu BarnapcKue — BeIICHl IIleATo3epckue (IIPMOHeKCKIe) 182,96
32. | Mancu Barmanckue — (QUHHBI pUCTUHEI 277,33
33. | Mancu BarmAbCKie — DHITBI 437,28
34. | MaHcu BaruabCKyie — HraHacaHbI 474,53

Kak n B mpeapiayniem cay4dae, STHIMIeCKre IrpyIrbl MaHCU A0CTaTOYHO A4aA€KO OTCTOAT APYT OT Apyra,
YTO He MOIZA0 He ITIOBAMITD Ha MX S3bIK.

Tao.3

Paccrossaus

IO HEeKOTOpPbIM JAepMaToramdpuuecKiM XapaKTepUCTHMKaM Ha OCHOBe
kopPpurmenta TMB. My>kckue rpymiinl. MaHcu nBaeabcue (3anagusre) — (59 yea0BeK)

Pazanunble HapoAb! 1 HAPOAHOCTH Paccrostiue

1. | MaHcu nBaeabCKie — CeABKYIIBI TBIMCKIE 5,20
2. | Mancu uBgeabCKie — HEHIIbI I0KHOSIMAaAbCKIe 21,27
3. | Mancu uBaeabCcKue — HeHIIbl CeBOPOSIMaAbCKIe 25,72
4. | MaHcHu uBAeAbCKMIE — MAHCHU BarnabCKue 37,19
5. | Mancu uBaeapckue — Mapu TOpHbIe (KOCMOAEMbSIHCKIE) 46,37
6. |MaHcu uBgeAbCcKe — caaMbl (A0T1apu) GUHCKME 54,98
7. | MaHCcM UBAeabCKVIE€ — MAHCY COCbBUHCKIE 64,11
8. | Mancu uBaeanckue — (I)I/IHHI)I KOKEMSIKI 81,18
9. |Mancu nBaeAbCcKie — XaHTEI Oepe30BCcKue 83,39
10.| Mancu nBaeanckue — GUHHBI KYPUKKIA 90,57
11.| Mancu usaeasckue — puHHBI caaaa (c.IToxbsanmaa. IOro-zam.) 90,62
12. | MaHcu uBaeabcKiie — MOp/ABa MOKIIIa 99,51
13.| MaHncu uBAeabcKiie — BEHIPBI MyKaueBCcKue 101,50
14.| Mancu naeabckue — GUHHEBI XayXo 100,92
15.| Mancu nBaeabckue — GUHHB YAUTOPYO 109,97
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16. | Mancu uBgeabCcKme — XaHThI BAXOBCKIIE 128,12
17.| MaHcu uBaeAbCcKyie — KOMU-TIEPMSIKM 3I03AMHCKIe 140,08
18. | Mancu usBgeabckme — (;r)MHHbI KIypyBecu 151,47
19.| Mancu nBaeabckue — GUHHBI MIOHAM KM, Bapcunaiic-CyoMn 200,68
20. | Mancn nBaeabckue — pMHHBI KeCSLAAXTU 204,03
21.|MaHcn uBaeanckue — PUHHBI KEYPYy 207,47
22.| Mancu uBaeAbCcKye — KOMU-TIEPMSIKA (SI3BMHCKIE) 222,76
23.| Mancu usaeabckie — MOpABa Dp3si 239,75
24.| MaHcu nBaeabckue — GUHHBI acKoaa 254,81
25.| Mancu uBaeabcKie — KOMU-3bIpsIHe Me3eHCKIe (Y40pCKue) 281,88
26. | MaHcu uBaeAbCKIIe — DHITHI 293,400
27.| MaHcu nBaeAbCKIe — HraHaCaHbl 332,89
28.| MaHcu uBAeAbcKie — PUHHBI PCTUTIHBI 439,70

MB,ZLGABCKI/IG MaHCN AOCTAaTOYHO AaA€KO OTCTOAT OT APYIMX BSTHUYECKMX T'PYIIIl MaHCH, HO OY€Hb

OAMBKM THIMCKUM CEeAbKYyIlaM " A€CHBIM (IO)KHO}IMa/lI)CKI/IM) HEeHIIaM. CeBepOHMaAbCKI/Ie HEHIIbI TaKKe
ITIOKa3bIBAIOT C MIBACABCKMMI MaHCI 0AM30CTh 110 TeHOTUILY.

Ta0. 4

Paccrosiaus

II0 HEKOTOPbIM AepMaTOI'AI/I(l)I/I‘-IECKI/IM XapaKTepucTnKamM Ha OCHOBe

koopPpumenta TMB. Myxkckne rpymmbl DcroHIbl Xaaricaay (95 deaosex). Cepepo-szamag

DcToOHUM

PazanuHble HapOABI 1 HAPOAHOCTU Paccrosinue
1. |Ocronisr Xaancaay — ¢punHbl JOanTopHmo 4,90
2. | Dcronusl Xaarcaay — GpUHHBL XayXo 5,53
3. | Ocroner Xaancaay — ¢punub KoxeMsaku 15,16
4. |Ocronus Xaancaay — ¢punaHel Kypuxkn 16,16
5. | Ocronusr Xaarcaay — MOpABa-MOKIIIa 22,20
6. | Dcronusl Xaarcaay — ¢uHHB Kuypysecu 23,65
7. | Dcronnsr Xaancaay — ¢punHb Kecsaaxtu 23,69
8. | Dcronusr Xaancaay — Mapu KOCMOAEMbSIHCKIE 24,57
9. | Dcronusr Xaarcaay — KapeAbl AMBBUKOBCKIE (OA0HELIKIe) 26,18
10. | Dcronner Xaaricady — BeIChl LIEATO3€PCKUe 31,32
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11. | Dcronms Xaarrcaay — puaHE Keypyy 36,70
12. | OcronHnsl Xaarcaly — 9CTOHIIE BrIpy 44,01
13. | Dcronms Xaaricaay — GUHHB MIOHAMAKN 46,37
14. | Dcronis Xaaricaay — GUHHBI ACKOABI 49,90
15. | Dcronis Xaaricaay — puHHbI Caaabt 54,80
16. | Dcronnpl Xaaricady — BEHIPbl MyKaueBCKIe 60,15
17. | DcroHIip! Xaaricaay — MaHCH BarnAbCKue (3aIiasHble) 74,65
18. | Dcronner Xaaricaly — HeHIIBI C@BepOsIMaAbCKIe 84,85
19. | OcroHIp! Xaarcaay — KOMU-IIePMKU SA3bBIHCKIE 84,98
20. |Dcronusl Xaancaay — KOMU-3bIpsIHe Me3eHCHKe (yAOPCKue) 91,10
21. | DcToHIIE Xaaricaay — KOMU-3BIpsIHe MXKeMCKue 92,13
22. | OcroHusl Xaarcaay — MaHCU UBAeAbCKUE (3allaAHbIe) 100,79
23. | DcToHIIB Xaaricaay — MOpABa-sp3st 105,19
24. | Ocronusl Xaancaay — CeAbKYIIbI THIMCKIe 122,84
25. | DcToHIIE Xaaricaay — KOMU-TIIEPMKY 3I03AMHCKIE 123,85
26. | DcroHpr Xaarcaay — GpuHHB PrcTuitHbI 183,82
27. | DcroHusl Xaarcaaly — MaHCH ASIINHCKIE 217,70
28. | Ocronusl Xaarcaay — caambl PuHAAHAUN 249,38
29. | Ocronusl Xaarcaay — MaHCU COCbBMHCKIE 265,47
30. |DcToHup! Xaaricaay — XaHTbl BaXOBCKIe 414,16
31. |DcroHus! Xaaricaly — DHIIBI 678,04
32. | Ocronibl Xaarcaly — HraHacaHbI 737,43

I'enoTun cepepHBIX BCTOHIIEB (Xaallcaay), KOTOPBINI ITPOsBASETCS depe3 MX AepMaToramdudecKue
XapaKTepUCTMKY, YeTKO IOKa3bIBaeT, YTO IOXKHBIe BCTOHIBI (BrIpy) — 9TO Apyroit aHTponoaormyeckui
TUIL. DTO BeIpa’kaeTcs B 00ABIIIOM paccTosSHUM MexXAy HuMmu — 44,01. B To ke Bpems1, ceBepHBIe DCTOHITBI
ITOKa3bIBaIOT CXOAHBIE aHTPOIOAOTMYeCKIe XapaKTePUCTUKI CO MHOTMMU IpyHIiaMy (PMHHOB U ITpeXK e
Bcero ¢ ¢uuHaMy lOautopHmo — 4,90. B TO BpeMs Kak IOKHBIE SCTOHIBI OAM3KM IIO CBOEMY
aHTporoaormaeckomy tuny K ¢uHHaMm Kecsaaxtn — 3,28. Kak MBI BugeAm Bblllle, HTO paszandue
IIpOsIBASIETCS. M B 3BYKOBOM KapTMHE S3BIKOB M AMAAeKTOB. lIHTepecHO OTMeTUTL, YTO IIO
aHTPOIIOAOTIECKOMY TUITY MOPABa-MOKIIIa 4OCTaTOYHO OAM3Ka K ceBepHBIM BcToHIIaM — 22,20. Jasexkn
OT BCTOHIIEB MaHCH, XaHTbI, DHIIbI ¥ HTaHACAHBI.
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Tab.5

Paccrosiams

MO HEKOTOPBIM JAepMaTOrAN(PpUIECKUM

XapakTepucTMKaM Ha

OCHOBe

koo prmmenta TMB. My:kckme rpyrmbl. DcToHIIbI Beipy (105 yeaosek). FOro-socTok DcroHmm

PazavraHble HApOABI 1 HAPOAHOCTH PaccrostHue
1. |Ocronnsr Beipy — ¢uanst Kecsaaxtu 3,28
2. | OcroHIis! Bripy — GuHHBI ACKOABI 3,89
3. |Ocronus Beipy — Bericsl mearosepckue (IIPUOHEXKCKIE) 7,67
4. |Ocronisl Bripy — Kapebl-AUBBUKM (OAOHEI[KIIe) 13,60
5. | Ocronier Bripy — punnab Keypyy 14,17
6. | Dcronisl Beipy — ¢punnb Kuypysecn 29,54
7. | Ocronnmr Bripy — GuHHN MIOHAM K1 32,71
8. | Bcronisr Beipy — ¢punnb FOAMTOpHIO 33,47
9. | Ocronisr Bripy — ¢uHHEI Xayxo 38,81
10. | Ocronnsl Beipy — 9cTOHIIEI Xaaricaay (CeBepHbIe SCTOHIIBI) 44,01
11. | Ocronis! Bepy — KOMI-3BIpsiHe Me3eHCKHe (YA0pCKIe) 50,22
12. | Ocronns! Beipy — ¢unHbl Kypukkn 55,09
13. | DcTonis Beipy — ¢unHb Kokemsikn 62,35
14. | Ocronus Beipy — MOpaBa-MOKIIIa 62,76
15. | Ocronis! Beipy — aatsimm Kyaauru 78,55
16. | Dcronie! Bepy — KOMU-IEpMSKA SA3BUHCKIE 80,69
17. | Dctonis Beipy — ¢uaHB PrcTiHDI 85,93
18. | Dcroner Breipy — Mapu kocMOAeMbsIHCKIE (TOPHBIE) 93,07
19. | Ocronisl Bripy — MopaBa-sp3s 96,18
20. |DcToHuUbI BeIpy — KOMU-3BIpSIHE MKeMCKIe 107,58
21. | DcToHIIE BIpY — BEHIphI 116,36
22. | Ocronusl Beipy — pycckue (Crapas Pycca Hosrop. 064.) 121,79
23. | DcTOHIIB BRIpY — AMTOBIIBI->KeMaITHI (3aI1aHble) 167,74
24. | Ocronsl Bripy — ¢unanbI Caaas! (I0ro-3amnajHele) 173,83
25. | DcToHLEI BeIpy — MaHCH BarnmabcKie (3arajHele) 176,67
26. | OcroHusl Beipy — aareimm Pezexkse 182,19
27. | DcToHLBI BEIpy — KOMU-TIepMIKY 3I034MHCKIE (3aIlaHBIe) 187,19
28. | DcToHLIBI BRIpy — HEHIIBI CeBepOsIMaAbCHKe 204,56
29. | Ocronusl Beipy — MaHcK nBAeAbcKue (3allagHble) 254,81
30. | DcTOHIIE BRIpY — C@ABKYIIBI THIMCKME 294,00
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31. | DcToHub Bripy — MaHcu asnmHCKue 397,76
32. | DcToHub Beipy — caambr PuHATHAUN 438,45
33. | DcToH1b BRIpy — MaHCH cOChBMHCKME 470,69
34. | DcToHub Bepy — XaHTBI BaxOBCKMe (CypryTcKue) 648,35
35. | DcToHIIB BRIpY — 5HIIBI 961,16
36. |DcToHubI Bepy — Hranacanbl 1025,17

IO>xHBIE DCTHOITHI

Tao. 6

Paccrosiaisa

(BBIPY) IOKa3bIBAlOT AOCTaTOYHO OOABIIIOe

CXOACTBO C IIeATO3ePCKUMU
(mpuoHexxckumMmn) BericaMmu U KapedaMm-amsBukamu (Ta0.5). AHTpomoaormyeckn Aadeky OT IOXKHBIX
DCTOHIIEB (BBIPY) SHIIBI 1 HTAaHACAHe.

IO HEKOTOPBIM JAepMaTOraMpmMUecKyiM XapaKTepuCcTMKaM Ha OCHOBe

koopPpurmenta TMB. My>kckne rpymiibl. HeHitbl 10>xHOsiMaabekue. Y crbe O6m. (100 yeaosex).

Paszauanble HapoAbl I HAPOAHOCTHU TMB
1. |HeH1Ipl 10;KHOSIMAaAbCKUE — CEABKYIIBI TBIMCKME 16,48
2. | HeHIIBI 103XKHOSIMAaAbCKMIE — MAHCU COCbBUHCKIE 17,67
3. | HeHnpl 10)KHOSIMaabCKVIe — MAaHCU UBAeAbCHe 21,27
4. |Henusl 105KHOSIMaAbCK/€ — MapyU AyTOBbIE 25,12
5. |Henmmr 10xHOAMaabckne — KymanAuHITs! (CesepHbiii AaTait) 27,69
6. |HeHus! 103xHOsIMaabCcKMe — XaHTBI Oepesosckue (IToaHosaT) 34,16
7. |HeH1pl 105XHOSIMaAbCKIe — HEHIIBI CeBePOsIMaAbCHe 46,27
8. Hen1ipl 105kHOsIMaAbcKue — caaMbl (aonapu) PuHAAHAUN 49,65
9. Hemnuipl 105kHOsIMaAbCKMe — XaHTHI Baxoscckue (CypryT) 80,87
10. | Hewniis! 1o>xHOSIMaAbCKIIe — MaHCHU BarnAbCKIe (3allagHele) 92,07
11. |Henupr 1oxHOsIMaAbCcKMe — Mapy TOpHbIe 121,27
12. | Heniisl 1o>xHOSIMaAbCKUe — (QUHHBI calla 170,20
13. | HeHrisl 10>xHOSsIMaAbCKIIE — (I)I/IHHI)I KOKeM SIKI 171,17
14. | HeHI1ibl 105KHOSIMAABCKMIE — DHIIBI 171,88
15. |Heniipl 10;xHOSIMaabCKIie — MOpABa MOKIIa 177,71
16. |Henirpr 105xHOSIMaAbCKUe — (PUHHBL KYPUKKI 181,42
17. |Henupel 105xHOsIMaabcKue — BeHrpel (Mykaueso) 192,62
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18. |Heniipl 10;XHOsIMaAbCKUe — DCTOHIIBI Xaaricady (CeBepHbIe) 201,59
19. | Hemiisl 103kHOsIMaAbCKIIEe — HraHacCaHbI 202,13
20. |Henmsr 10;xHOAIMaAbcKe — GUHHBI YAUTOPHUO 209,19
21. |Henirsr 10;kHOAMaAbCKIe — (PUHHBI XayXo 233,56
22. | Henms! 10xHOsIMaabcKye — QUHHBI KUYypyBeCU 265,57
23. | Henmsl 103xHOsIMaAbcKIe — (PUHHBI Keypyy 321,09
24. | HeHLsI 105XKHOsAIMaAbCKIEe — (PUHHBI KeCAaXTI 322,71
25. | Henwsl 103xHOsIMaAbCcKIe — (PMHHBI MIOHAMSKI BapCIHATIC 328,25
26. | Henipl 10>xHOsIMaAbCKMie — KapeAbl AMBBUKOBCKIIE 329,16
27. | Henusl 10xHOsIMaAbcKue — KOMU-iepMsaky sa3BuHCKMe (ITepmckast) 351,77
28. | Henirsl 10kHOsIMaabcKme — Berichl Imeatosepckue (Ilpnoneskckue) 366,07
29. | HeHusl 10xHOsIMaAbCKI€ — MOPABa 9p3s 367,33
30. | HeHusl 103XHOsIMaAbCKUI€ — DCTOHLIBI BBIPY (IOKHBIE) 389,52
31. | HeHusl 103kHOsIMaAbCKMe — (PUHHBI acKoAa 390,62
32. | HeHupl 103kHOsIMaAbCKI€ — KOMU-3BIPsIHE Me3eHCKMe (Y40pcKue) 424,86
33. | HeH1sl 105KHOsIMaAbCKMe — (PMHHBI PUCTUHEI 601,48

Tab6. 1 - 3 mokaspBaIOT, YTO COCHBMHCKME MaHCHU IO CBOEMY T€HOTMITy OAVDKe BCEro K ASIIMHCKUM
MaHcu (13,43) u K TeIMCKMM ceabKyniaM (49,47), HO He K ApyruMm rpynmam MaHcu. COCbBUMHCKIE MaHCHU
AOCTaTOYHO AaAeKO OTCTOST OT uBAeAbckux MaHcu (64,11) mam Barmasckux mancu (160,14). Pazauiia 1o
DTHUYECKOMY ITPOVMICXOXKAEHIUIO MOXKeT OOBSCHUTL M PasHMUIly B MaHCUIICKMX AmasekTax. ITo reHorummy
COCBBMHCKME MaHCH TaK>Ke HaXOATCS 4a4€KO0 U OT BeHIpos (278,25).

IOxHOsMaabckue (aecHble) HeH1TBI (Ta0.6), KOTOpBIe MPOXMBAIOT B ycThe OO 1 I0>KHee, O0AVKe BCero
CTOSIT K TBIMCKIM ceabKyTiaMm (16,48) n coceBuncknm mancu (17,67).

BriBogpr:  JeseHme s3bIka Ha AMAJEKTBHl 4YacTO IIPOMCXOAUT BCAEACTBME ero cyOcTpara.
AepmaTtorandaeckyie pacCTOSHMS Y€TKO ITOKA3bIBAIOT TO, UTO B COCTaBe KaKOTO-AMOO 9THOCA MMEIOTCS
pasAndHble STHIMECKMe TPpyIIbl. HecoMHeHHO, 4TO pasaAmdyHble MaHCUIICKME AMAAeKThl OBLAY BhI3BAHBI
Pa3AMYHBIMY STHUYECKVMU I'PyHIIIaMIu.

/nTteparypa

+ Aaaep D. 1966, Boackmit s3bik. - Sspiku HapogoB CCCP. Tom 3. ®uHHO-yropckme u
camoaurickue s3eikn. M., 1966, c. 118 - 137.

+ Ayas 10. 1964, Autporioaorist acToHLes, Tapry.
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TAMBOVTSEYV, Yuri : Typological Distances between some Groups of Mansi and some
other Peoples by the Data of Dermatoglyphics

The article deals with the typological distances between different ethnic groups of Mansi and some
other peoples. The distances are based on the dermatoglyphic characteristics, which usually reflect the
genome well enough. The great values of ethno-typological distances between Sosva, Vagil and Ivdel
Mansi showed their different origin. The ethno-typological differences caused the dialect differences. The
same tendency was found for the two ethnic groups of Estonians: Vyro (Southern) and Haapsala
(Northern). Two ethnic groups of Nenets: Northern and Southern also have different dialects. Therefore,
ethnic substratum causes the dialect differences.

Key words: ethno-typological distances, dermatoglyphic characteristics, dialects, Sosva, Vagil and
Ivdel Mansi, Estonians, Vyro, South Jamal (Forest) Nenets.
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MELLAR, Mihaly

The Phaistos Disc Revisited

The shorter an unidentified writing the harder is to decipher it. The task is particularly difficult if the
number of once occurring signs is high. On the Phaistos Disk out of the 45 signs 9 is hapax. Everybody
takes this figure as fact, I have used to do the same, and however, this is only a misleading appearance.
The disk is legible in both directions, thus the so called “hapax” occurs in at least two different readings.
Beside the text, which is divided into fields, is a multiple acrostic poem: the initial and closing signs of the
fields compose legitimate sentences in both directions, 16 lift out closing signs and the remaining closing
signs are also readable in both directions. Thus, there are ten intertwined, but different readings on the
disc, making the phonetic values of the signs verifiable. The contrivance of these manifold intertwining
readings guided the scribe in choosing the picture-signs; therefore one can only draw conclusions about
the effective realization of this objective. In this regards the scribe has created a perfect masterpiece.

He did manage fo choose the 45 small pictures in such a way that with the help of the consonantal frame
or the initial of the depicted objects (rebus principle) he could place ten different, but connected and with
the many reading directions intertwined messages on a single disc.

With the ten possible reading directions, by using only 242 imprints of the 45 signs he managed to
compose 497 words into meaningful sentences on a palm size disc. For this, to write it down with our
modern alphabet we needed exactly 3,000 characters. The disc is indeed a real record!!!

These new revelations about the disk and the shaping of a theory of picture-writing challenged me to
take the disk in hand again. The story has not changed, but significantly enlarged and its multiple
interlacing this time assures the incontestability of the readings.

The new research results are presented in a Supplement to the current issue of the Journal of Eurasian Studies.
They are introduced by a theoretical paper on the hieroglyphic writings, entitled “The Codebook of Hieroglyphic
Writings’. — Ed. Journal of Eurasian Studies
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BADALOYV, Ulugbek

Construction of National Identity in Kyrgyzstan

The construction of an ideology supposedly “new” remains an important element of the unexpected
and sudden independence to which the Kyrgyz Republic acceded in 1991, like its Central Asian
neighbors. After the collapse of the Soviet system marked by the omnipresence of Marxist-Leninist
ideology for over 75 years in its territory, the elaboration of a new national identity, intended to replace
the former one, has become a major challenge which faces the independent state of Kyrgyzstan (Olivier
Roy, 2000). Indeed, this “new” ideology in development, the manufacture of which has necessarily
involved a network of scientists and cultural figures formed in the communist dogma, is far from
the ”science of ideas”, in the classic sense of term. In fact, for the State it was just in order to ensure its
hold on power by touching a nationalist chord and providing its people with a new ”ideological
reference”, without philosophical dimension, to replace the cast aside communism.

Devoid of the political legitimacy of the former regime that mobilized the entire population under the
monopololistic march towards the utopia of socialism, the Kyrgyz independent state, in its way, invented
its own nationalistic ideology in a purely organic frame. Led by former members of Kyrgyz soviet
nomenclature, the State has made a great stride in search of its own national identity. This process of
looking for ethno-national authenticity is characterized by a return to cultural traditions of socio-cultural
groups deemed essentially mono-ethnic in the Republic: culture, language, history, territory. Indeed, the
Kyrgyz State, and the entirety of Central Asia, was established by the Soviet authorities in 1920-1930,
which very arbitrarily assigned it a nationality, territory, language, literary corpus, culture and folklore.
The nation-state, in today’s Kyrgyzstan, in its conception and implementation is a colonial legacy of the
Russian Empire and Soviet domination that had imposed their political and administrative models. The
Soviet policy has left its models that the Kyrgyz independent State tries to imitate to define national
identity, with symbols and characteristic references (flag, anthem, arms, national language, etc.).

Indeed, it is a configuration of state nationalism that involves the manipulation of cultural facts by the
elites in the government: in order to mobilize the masses; they select the symbols of identity and give
them an ideological dimension. These emblems of the Kyrgyz independent Republic are represented by
cultural references: the flag evokes the circle of the sun crossing the top of the yurt (traditional house of
nomad people in Asia), while the arms represent the mountains and valleys as a large symbol of Kyrgyz
territory. The State has not only the monopoly of legitimate violence, but also the human and financial
resources which offer it ways to ensure its legitimacy by propagating the notion of national identity.

This national identity —in vogue today- is in fact a fictitious and mythical concept which appeared at
the same time as the creation of the nation-state during the 17t and 18" centuries in Europe, where major
projects were launched with massive participation by intellectuals, artists and writers, a human creation
consisting of identifying ancestors and imagining folklore and mass culture (Anne-Marie Thiesse, 1999).
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The process of national legitimacy, being elaborated by the Kyrgyz State today, corresponds perfectly
to the creation of national identities in European countries during the 17" and 18% centuries. The elites,
pure products of communist dogma, follow the same scheme to cement and to legitimize the new regime.
Using the danger of threat to their nation by enemies external (former Soviet regime or the West for some)
and internal (some radical Islamic or political movements), they try today to restore a pre-colonial identity
that has disappeared; they rewrite history going back far in time by inventing mythical historical founders
and memorial sites.

The processes for the production of national identity are based on three main elements that structure
the ideological construction: rewriting of national history, references to national heroes, and return to
traditional and cultural values of Kyrgyz people. This ideology endures despite three regime changes
since independence in the country.

Indeed, when the issue of national identity was imposed by Kyrgyz state, the first President, Askar
Akayev, tried to lean on a purely ethnic concept. He referred then to a Kyrgyz epic, Manas, based on
which he created “manasizm”, a new class taught to students in the country. Considered a great founder
and unifier of the Kyrgyz nation, Manas lends his name to the statues, places, songs, and even to a motto
on the national currency. With regard to the content of the work, according to authorities, the central
subject of the epic is the struggle for independence of Kyrgyz nomads against Chinese invaders under the
domination of the Mongol dynasty. Born in the Altai Mountains, the main character, Manas, gathered all
Kyrgyz nomadic “tribes” in order to build a strong army with which he planned to march on Beijing to
confront its enemies. However, during a festive ceremony intended to discuss the project, a
misunderstanding dispute took place between the nomadic “tribes”, particularly between Manas and his
uncle Kochko Khan, who went on to support the Chinese. Without realizing his goal of the reunification
of the nomadic Kyrgyz, Manas was murdered by his own close circle. His son Semetey fled with his
mother to Bukhara and later attained the reconquest of the land of Kyrgyz. He died also murdered, the
result of the usual betrayal. Later, small Seytek, grandson of the family, finally managed to flee the enemy
and gather the Kyrgyz nomads. There are no exact sources on the time of the epic: some evoke the 10™
and 11t centuries; others, perhaps more credibly, think that it dates back to the 16% and 17t centuries.
During the Soviet area, literary works did not attach any importance to the epic, considered a simple oral
ethnographic tradition of the Kyrgyz people. Its first edition was published in 1926. Only since
independence has it proven to be a primordial support for the power that uses it to legitimize its national
policy. In the process of searching for a national identity, it became the national symbol that, according to
former President Askar Akayev, reflects the genetic codes of the Kyrgyz nation.

Akayev also estimated that Manas had existed in the 10% century and even identified the year of his
birth as 995. Thus, in order to celebrate its 1000th anniversary in 1995, he declared it the year of Manas in
the country. All this was organized to manipulate and sensitize the population on the eve of the
referendum. As part of these ceremonies, a museum about the history of the Kyrgyz people was built in a
year in the Talas region, where Manas was held to be buried.

© Copyright Mikes International 2001-2011 70



October-December 2011 ]OURN AL OF EURASIAN STUDIES Volume III., Issue 4.

Statue of Manas in Bishkek

HII'IH i I‘ill - IIII!

S

(" “|J|w ‘MIILW

oJ

Akayev even went so far as to define the seven principles of the Manas epic, which are 1) unity and
mutual support, 2) inter-ethnic harmony, friendship and cooperation, 3) national honor and patriotism, 4)
strength and knowledge for prosperity and well-being, 5) respect of ancestors and future generations, 6)
harmony with nature, 7) strengthening the defense of the Kyrgyz state (David Gullette, 2009). These seven
principles symbolize the base of the spirituality of the Kyrgyz nation, according to the former President,
referring then to the mythical past. They are engraved on the statue of national hero. To quote his words
in one of his books published in 2002, “Our national hero is related to the future of our next generation
with its high moral and ethical values that are flesh and blood of the Kyrgyz. Heroism and nobility, two
important characteristics of the Kyrgyz identity, were born in difficult conditions of our history, and have
resisted for centuries.” (Askar Akayev, 2002). These moral implications of the heroic figure, expressed
through the term “spirituality”, remain the primary concerns of the ancestors’ return in the contemporary
world. The former President Askar Akayev has used this theme with two new connotations. First the
term “spirituality” offers a new version of moral values based on national and local concepts. This is a
break with the Soviet concepts. Then this unbiased term means a secular system not only based on Islamic
values, which give to Kyrgyzstan the image of a country respecting Western democratic values and civil
society. Having become a national epic showing the so-called “history of Kyrgyz nation”, Manas
undertakes a reformulation of the real that involves a re-appropriation of time in imagination. Like any
narrative imagination, it plays first fiddle in the state’s policy to inculcate national sentiments in
individuals.

If Manas became the father of Kyrgyz nation, the state did not fail to define a heroic mother in the
person of Kurmanjan Datka (Datka Kurmanjan kyzy in Kyrgyz). Contrary to the “father of nation”, in the
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case of the “mother”, she is indeed a historical figure that lived between 1811 and 1907 in southern
Kyrgyzstan. Kurmanjan Datka was a woman also known as the “Queen of Alai”, a sovereign who fought
against the feudal system of her day. In 1862, after the death of her husband she took over power and
ruled the Alai region, then south of Kyrgyzstan and subordinate to the Khanate of Kokand and Bukhara,
which recognized its autonomy. When the Alai region came under the rule of the Tsarist Empire in 1876,
she established good relations with the settlers, estimating useless and futile any resistance. In 1906, she
even received a visit from Baron Carl Emil Mannerheim (1867-1951), then colonel of the Russian Army,
future Marshal and President of Finland who took her photograph. Today she has become a symbol of the
true modern Kyrgyz woman, but one who is also devoted to her roots; her image decorates the motto of
national currency (50 soms notes) and her statues shine on main places of the cities in the country. In 2004,
a great statue was unveiled in her honour by former President Askar Akayev in the center of the capital,
at the beginning of Erkindik Avenue (Freedom, in Kyrgyz).

Thus, in order to replace the great fallen figures of the communism, the state “restarted the machine”
to make new national heroes, “memorable” liberators of the Kyrgyz people of the ancient golden ages.
The authorities of Kyrgyzstan dash to build new commemorative monuments to establish a fictitious
national memory. These “great heroes” are, above all, the imagined or represented symbols for the
collective memory of the Kyrgyz nation, for which they serve as examples, in particular on how the
population should behave in the name of patriotism. These monuments erected in short time to
commemorate heroes such as Jusup Balasagyn, Togolok Moldo, Kasym and others decorate today the
main squares of cities.

When the ethnic minorities expressed their discontent about the monopoly of the national ideology,
the government of Askar Akayev promoted in 2004 another ideological concept called “Kyrgyzstan-our
common home” (KsIpreiscran - Ham oommit goM), that avoided somehow the mass exodus of ethnic
minorities. If this “alternative ideology” has helped to strengthen and consolidate the different minority
diasporas, it has not established a dialogue with the Uzbeks, the second largest minority in the country
(over 15%) after the Kyrgyz population of origin. This minority considered itself sufficiently important at
the numerical level to ask for an official status for the Uzbek language, and more than 30% of
parliamentary seats for Members of Uzbek origin, an issue that has not been resolved.

In addition, to strengthen the construction of national ideology, already characterized by the popular
imagination, the Kyrgyz state also launched the process of rewriting of the history of the Kyrgyz people.
To do this, from the beginning of independence, a major project called “Adventure of historical research”
was launched, to which were invited to participate, politically speaking, many history teachers of the
country. The objective was to entangle historical references in order to give to the most distant past a label
of authenticity and a legitimate greatness of the current state. Intellectuals of the country, submissive to
this political ordering, privileged some periods, ignoring some and re-interpreting others in order to write
a history to the glory of the nation. In this search for a mythical past before the modern historical period,
they change the vocabulary and disparage the history of Soviet area in favor of founders and heroes who
have given so much to the Kyrgyz nation. Though the nation-state has emerged in the region only by the
political will of territorial delimitation on the part of Soviet authorities, they do this as if the concept had
indeed existed in the pre-colonial period. This adjective is chosen deliberately because all national
museums of Kyrgyzstan and those of other neighbouring countries cite the Empire and Soviets as
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colonizers. Research was launched in “Soviet” archives in order to offer new perspectives for the creation
of new lessons of the “National history of Kyrgyzstan” in which references are really re-formatted. This
program is taught in schools and universities of the country where pupils and students must pass tests on
the specific history of their homeland to get marks and diplomas. To re-animate this imagined history,
under the auspices of former President Akayev, the government inaugurated in 2003 a new Museum of
History and Art for the 2200 anniversary of the Kyrgyz nation.

It should also be mentioned that when Akayev’s successor, former President Bakiev, came to power,
he tried to change the ideology of his predecessor. He proposed then a new ideological concept, purely
ethnic, a national identity that would reflect the true history and ancestral past duly authenticated, of the
Kyrgyz people. For this, he followed the same methods that Askar Akayev had used: he ordered
researchers of the Academy of Sciences of Kyrgyzstan to write the best book possible on the nomadic
Kyrgyz. However, his project did not bring the expected results despite the fact that funding had already
been paid to some of them.

Likewise, in the name of national identity found again, the State tries also to format its citizens through
a new religious belief that could unite all populations of Kyrgyz origin. In 2005, on the eve of presidential
elections, Askar Akayev solicited a group of scientists of the country with at its head, Dastan Sarygulov,
Secretary of State, future director of the “Association of Preserving the National Heritage Tengir Ordo”,
to work on the elaboration of a new religion that would be specific to Kyrgyz people (Marlene Laruelle,
2006). They then recommended Tengrism (tengrichilik in Kyrgyz), a kind of religious belief that the
population of Turkish origin in Central Asian region practiced before Islam, based on a politico-religious
concept of “Heaven” (Tengri). The state even launched a campaign to popularize this belief of ancient
ancestors which might have missed because of exogenous influences. A number of movements began to
organize around associations such as Tengrism and Tengir Ordo that supported the return of this natural
monotheistic religion. In a situation where the country was faced with the emergence of many Islamic
movements supported by Turkey, Egypt, and Pakistan, the leaders of this group declared Islam a foreign
belief to the Kyrgyz people. In the name of “cleansing” the country of all extrinsic influences (Islam,
atheism, Westernization) they called the population through conferences and propaganda operations to
join them massively. In collaboration with recognized historians, they published books on Tengrism.
These historians, so-called “new theologians”, advocate Tengrism as a religion perfectly adequate to
Kyrgyzstan today. According to their analyses, it represents the sky and ecology at the same time as it
calls man to live in harmony with nature, one of the sacred principles of shamanism (another ancient
belief that survived in the country). Furthermore, without clergy and sacred text, it is tolerant towards
other religions living together in society. However, the attempts by the authorities to convert the
population to a new national religion did not bring the desired result, and Sarygulov was dismissed by
the President of the Republic. The movement has only a few thousand followers, composed by formerly
atheist intellectual circles. The failure is due to the absence of regular rituals and theological principles. It
seems difficult to promote this new “national religion” in the country where it competes with Islam and
Christianity, which already include most of the population. The Kyrgyz people is, it would seem, less
“convincible” than other neighboring peoples, the result of their late arrival in the region with the
remnants of their shamanic practices (Daniel E. Harmon, 2005).
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Another important element in the construction of the national identity is a return to traditional and
cultural values of the Kyrgyz people. Indeed, Kyrgyz society is mainly Muslim and Islam has shaped the
worldview, lifestyle and traditions of the people. However, its practice is also marked by the influences of
shamanism. Under the Soviet period, the policy tried to secularize family law, to establish co-education
and to declare gender equality in the name of Soviet modernization. Yet traditional customs and values
could be practiced and survived among the peoples of Central Asia, with their return to society after the
collapse of USSR. Since the end of communism, Kyrgyz traditions are back, and supported by the
authorities.

When people talk about traditions in Kyrgyz society, marriage always remains an important factor in
this revival of national and traditional consciousness. Marriage is the symbol of the “beautiful traditions
of Kyrgyzstan”, conceived as an obligation of parents to their children whom they must marry in taking
charge of all the expenses of the wedding. Kyrgyz marriage has similarities in its content and form with
that of neighboring societies in the region: Kazakhstan and Uzbekistan. First observation in the Kyrgyz
marriage is the practice of the tradition Ala Kachuu (to escape in Kyrgyz). Today it is usually practiced
with the consent of the both families; formerly it was not always the rule.

Despite all the nuances and interpretations that can be given, this tradition dates back to the time of
nomadic style life of the Kyrgyz, then characterized by patriarchal domination. According to many people
I met during my investigation, Ala Kachuu has two contradictory explanations: positive and negative.
Previously, when Kyrgyz people evolved with a nomadic way of life, the traditions formed their life style.

Another explanation: men stole women from other Uruq (tribes in Kyrgyz) to avoid incest, inbreeding,
endogamy. That’s why according to the customs marriage between members of the same Uruq was
strictly forbidden in Kyrgyz society. This ban is still in effect today. For this reason, when Kyrgyz parents
marry their children, they are seriously interested in the genealogy of the family of their future daughter-
in-law. This concept is called “Sanjyra” (family line, in Kyrgyz) that each family needs to know and pass
on to future generations; some even use a book on the genealogy of the ancestors. According to this
notion of family line, the Kyrgyz are divided into three main groups of belonging: the right wing (ong
kanat) in the north, the left wing (sol kanat) in the central region, and the interior wing (itchkilik) in the
south of the country. This structure of society remains an important factor to explain the political and
cultural divisions. In the popular representation, a Kyrgyz man must know the names of his seven
grandfathers, or Jeti Ata (seven grandfathers in Kyrgyz), which never happens in reality. That’s why it is
common to ask in Kyrgyz society in a conversation if people know the name of their seven grandfathers.
Someone who does not know his roots and origins is called mankurt in Kyrgyz society, the world of the
great Kyrgyz writer Tchinguiz Aitmatov. It is common enough today to hear that word, which is back in
the national sense of the term in popular segments of the population rather than among intellectuals.

In regard to the methods of kidnapping the girl, they differ from on region to another. If in the past,
people had used a horse, an animal that has always been highly appreciated by the Kyrgyz people, today,
with modern means, young people do it with nice cars that they choose together. Once the strategy of
“kidnapping “is done with the participation of parents, the future bridegroom chooses the appropriate
time: after school, after work time or after a party with friends. The girl, often forcibly kidnapped, or
willingly for some so as to escape parental disagreements, is sequestered in the house of the young man.
And then, a group of women led by the mother forces the girl to wear the traditional scarf of marriage,
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often of white color, that generally every Kyrgyz mother prepares specifically for this greatly anticipated
“happy day”. Called Oromol in Kyrgyz, the scarf is the final sign of the abdication and consent of the gir],
obtained under pressure from other women. Once the scarf worn, older women explain to the bride all
the superstitions and folk beliefs, handed down from generation to generation, by reminding her of her
role in traditions and duty towards her ancestors. Because of the hierarchy between generations is very
important in Kyrgyz society, where the agreement and the decision of older people prevail, that the
young girl is forced to incorporate the usual remarks such as: “This is fate”, “We were kidnapped too like
you”, “Think of the honour of your parents and of your family”, “You will not be happy if you refuse and
be badly judged by society”. During my investigation, I met several women who had married according
to this tradition, even under the Soviet period where the government forbade this practice, fundamentally
contrary to the concept of gender equality.

Love often comes only after marriage according to popular representations in Kyrgyz society. But, if it
is not the case, there is the solution of divorce, very marginal in a society where all pressures and curses
always weigh on the woman. According to unofficial data of NGOs working on women’s rights in the
country, over 43% of marriages today are based on this tradition. There are a large number of Western
NGOs operating in the country and their activities are oriented towards the individual rights of women.
But, their attempt to change the “Kyrgyz mentality” is futile. Their lessons on contraception, law, and
gender equality in the West are not always welcomed by local people. In the name of unquestionable
traditions, women become victims of Kyrgyz rituals that threaten them through social pressure in case of
refusal.

According to some researchers in the region, reactivation and increasing of this tradition, especially in
rural areas, can be explained in two ways: avoidance of paying too costly dowries and ceremonies, and
the assertion of ethnic and identity references. Despite the laws theoretically prohibiting the practice of
tradition in the name of gender equality such as polygamy still present in society, its application is
ambiguous. It is usual to see cases where police officers are married according to this “honourable”
custom.

Another interesting element of the question of traditions is the frequent use of the term
“kyrgyztchylyq” (manners to observe in Kyrgyz). The kyrqyztchylyq has two connotations in the language:
it means first the traditions only relative to Kyrgyz people, and at the same time, all that is contrary to the
moral and human values in the ethnic sense of the term. For instance, phenomena such as corruption,
nepotism and others are repeatedly have the negative sense mingling with customs such as kidnapping of
the bride, submission to elders, social and family pressure, etc.

Indeed, this return to tradition from family to society is practiced too in other areas: cultural, musical
and vestimentary. The national television channels broadcast series made in the national language, based
on traditional values such as respect for elders, Kyrgyz wedding customs, solidarity, religion, etc. Singers
and artists create music, played with traditional instruments, on themes glorifying the nation and respect
for parents. Traditional dress, formerly seen as the symbol of a backward way of life, especially that of
rural areas, is used today to enhance not only the ceremonies during the holidays, but also the daily life of
many people in big cities. Young people attracted by the West, where some have had lived before freely,
mix European fashion with traditional patterns in their dress style.
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In summary, we find that the recent historical and political past of the Kyrgyz State has a significant
impact on the propaganda of a new national ideology still under construction. Inherited from the
communist regime, it employs the same methods of indoctrination practiced by the former Soviet power
by monopolizing legitimate violence that submits the population to a new sentiment of national
belonging. This national feeling, as we have seen, comes from the political elites formed under communist
dogma. The monopoly of legitimate violence of these powerholders is characterized by control of the
educational system and through the manipulation of popular beliefs that helps to strengthen the
nationalist sentiment in society.
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MURAKEOZY, Eva Patricia

Taming an Artwork

“Maybe, I could tame artworks”, I thought one day. “All I must do is to pick an artwork, sit in front of
it and wait patiently. Maybe, I shall even sit there several times before we get to know each other...” The
Gemeentemuseum of The Hague currently houses a retrospective exhibition on modern art'. It appeared
to be an ideal target for my taming exercises. “Now, which work shall I choose?” I recalled several
exhibits I especially loved. Then suddenly the image of an artwork entered my mind that I had found
absolutely hazy and crazy during my previous visit. That was the work I had to start with:

Jean Tinguely: Le Golem (1990). 176 x 107 x 140 cm steel, chains, wire, electric motor and skull of a
hippopotamus (source: arttattler.com)

! The exhibition entitled: “Paris. City of Modern Art’ is on between 15 October 2011 and 29 January 2012. It presents famous
masterpieces from Kandinsky, Brancusi, Picasso, Matisse, Mir6, Giacometti, Léger, Braque and Delaunay; forty of which are on
loan from the Parisian Centre Pompidou.
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My experiment held out the promise of success: a bench stood at comfortable distance from the
artwork. I sat down in front of the monstrous being and waited. My attention was drawn to the skull, for
it was the most familiar element for me in this composition. It is the lower jaw of a hippopotamus, with
enormous tusks. The robust bone, at the place where the jaw muscles used to attach, was machine drilled
and connected to the metal frame with an enormous grub screw. I sketched down how this screw would
look in a man’s jaw. Then I started studying, still from my sitting position, the way it was assembled. I
saw the two small wheels, and the strong frame, and imagined the terrible noise this structure could make
while slowly advancing. As it was obvious that the electric motor attached to its back and the belt drive
served to move this creature. Contrarily to all ugliness, admittedly it was a nicely assembled, precisely
welded structure.

Time passed, visitors walked up and down, they wondered what is to see on this piece... and I also
wondered. I raised and made a round. As I looked at it from the back, I saw the skull and the enormous
tusks protruding, as if from inside. Now I could really see the movement and, all of a sudden, I
understood something. (Being condemned to stand still, Le Golem is really a piece to be viewed from each
side, and not only from the front, as the present situation suggest.) I could see how terrible those tusks
were: the four razor-sharp incisors at the middle, aiming straight forward, were like four pikes. The two
upturned canines at the sides seemed to serve as shields, or even windshields.

What an enormous contradiction lies between the docile appearance of hippos and the actual
aggression these animals bear in them! Their plump, bulky body which is balanced on short, stumpy legs,
the twinkling of the relatively small eyes and their peaceful herbivore diet: all these signs easily delude
the unguarded. But a single glance at this jaw is enough to convince us: hippos are dangerous animals.

I imagined that this particular piece of bone inspired the artist. He may have seen in it the inherent
movement; this readiness to forge ahead, to fight. He took this bone and created a whole structure around
it, bearing the same inner contradiction: Le Golem is indeed similar to a hippo. The hugger-mugger of the
frame serves for clumsiness, the huge “lid” ensures an evenly docile looking and yet the jaw makes it
menacing. The presumably inconvenient noise certainly adds to the effect: it could blare down our
laughter easily.

My second sitting was not on the following day and not even at the same hour. This time the hall was
packed with visitors. I tried to focus on the metal structure. My lack of mechanical knowledge got
suddenly helped by a museum guide who explained that due to a swinging lever attached to the belt-
driven wheel, the straight advancing of the sculpture was time by time interrupted by a sudden change of
direction.

The strong contrast, the surprise or even shock is certainly an important element in Tinguely’s work.
Next to Le Golem we find a small object: “Untitled”, from 1964; it consists of a small piece of paper in a
metal clip which is attached to an electric motor. By pushing a button the visitor sets the clip in fast
motion creating a loud and quite inconvenient noise, breaking the decent atmosphere in the exhibition
hall. Tinguely was certainly a man of humor and imagination.
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La Fontaine Stravinsky, near the Centre Pompidou in Paris. Created in 1982-1983 by Jean Tinguely and his wife
Niki de Saint Phalle, it is probably the most well known of Tinguely’s works.

The Swiss-born artist?, who moved to Paris in 1952, at the full-swing of the avant-garde movement,
soon attained wide international recognition with his kinetic sculptures. His sculptures were made from
recycled material. Some of his structures were self-destroying which detonated after being set in motion.

Tinguely’s art is widely considered to be a critique on the overproduction of material goods by the
consumer society. However, exceeding any social consideration, I believe his art talks about something
much more fundamental. It talks about life that exists in motion. Tinguely was convinced that the essence
of both life and art consists of continuous change, movement, and instability.

The Renaissance genius, Leonardo da Vinci also showed strong interest in assembling moving
structures. He designed several automatic machines, such as a self-propelling cart, a mechanical lion and
a mechanical knight. Leonardo’s structures served well-defined practical purposes, though they were
quite unpractical at their time. They had function, though they failed to function. Tinguely’s works, on the
contrary, function without having any function at all. For Leonardo, creation was a divine work and
man’s creations had to mirror the divine beauty and order that lies in the natural world. Tinguely did not

2 Jean Tinguely (1925-1991) was a Swiss painter and sculptor, best known for his sculptural machines.
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search for beauty outside his structures. In his appreciation the beauty was inherent in the machines: the
functioning, the movement itself was beautiful. For him, machines were not just functioning tools, but
moving, almost living creatures, which got alive when set in motion and “died” when exploded. Tinguely
even introduced a kind of unpredictability (“free will”) by involving spectators in many of the events that
he engineered; where the spectators were able to partially control or determine the movements of his
machines.

Afterword

What we seek in artworks is the spirit. The spirit cannot be grasped intellectually such as ideas. Ideas
have form, they can be described, almost touched, but the spirit only exists in motion, in the change itself;
it can only happen. The artwork is a chest, which opens as if by itself, if we approach it the right way. It
opens for a short instance and then closes again. But that short instance is enough to fill our soul with joy.
And that joy is sometimes translated into ideas that we can share.
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OBRUSANSZKY, Borbala

In the Wake of the Eastern Huns

Lessons from the Congress of Mongolists

I devoted almost the whole month of August in 2011 to Hunnic research. I wished to get informed of
the results of the past five years of Hunnic research in Mongolia and China, and also what were people
there thinking about our ancestors, the Huns. I found myself in a privileged situation to be able to take
part in two important international conferences, where I would present my own new results on Huns and
Hungarians.

I was invited to the 10* International Congress of Mongolists, which was held from 9% to 13t of
August, 2011 in Ulaanbaatar. I participated in the historical session, where I was able to witness many
excellent presentations. The first speaker, the Indian professor Indra, analysed the ancient connections of
the Mongolian and the Indian territories. She highlighted the fact that according to Mongolian chronicles
of the Middle Ages Chinggis Khan'’s linage originated from Indian royal dynasties. Who were they? The
Kushans or the Scythians as the Mongolian White Chronicle tells us; according to it the Mongolian Khan
stems from the same royal clan as the religion founder Buddha! Although some scholars question the
truthfulness of the Mongolian chronicles, Indra and other scholars found evidence that support its claim;
moreover she presented other ancient analogies between the regions. She referred to Bira’s point of view,
who dealt with the similarities of ancient teachings between Mongolian and North-Indian traditions,
which have a common root: Scythians, who occupied and settled down in India in multiple waves.

The Japanese Koichi Matsuda presented a paper on the land ownership system in the Great Mongolian
Empire (13-14" century). In that system the whole land belonged to the Great King or Khagan, but he
awarded some portions to the members of Golden Clans (Altan urag)'.The awarded persons could retain
30% of the goods and the remaining 70% went to the state treasury. It is rather the same as the Hungarian
system in the 11 century, though the Hungarian historians consider this as the first Christian King,
St. Stephan’s reform! After the presentation, I asked the professor whether that system was in place only
among the Mongolians, or were there similar systems before that. Professor Matsuda replied that
according to the chronicles of the Tang Dynasty, or Tang-shu that was in place during their reign. But he
was not sure, where this system came from: China or the steppe. The Tang Dynasty had a strong steppe
influence, and some scholars are of the opinion that they originated from Xianbei, a strong pre-Mongolian
tribe alliance of the early Middle Ages. He was so surprised that in the Hungarian medieval state the
same system existed. It is very likely, that the Hungarian St. Stephan (1000-1038) had not used foreign or
“western” elements, when he reorganized the Hungarian administration system; rather he used the
ancient Hunnic one. The next day it was my turn to present. My paper had the following topic: ‘On some
special objects of the steppe communication’. I presented the paper in English, and next to that I created a

! Chinggis Khan’s clan was called so.
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summary in Mongolian, so both the foreign and Mongolian scholars understood it. In it I proved that the
ancient communication devices originated from the Hunnish Empire and most of them survived in the
Hungarian and Mongolian traditions. My presentation was met with great success, after the speech many
scholars came to me and asked for my business card. I was even interviewed by at least three Mongolian
journalists. It was a very successful congress, where international and Mongolian scholars evaluated and
presented in a professional manner the rich Hunnic heritage.

During the congress, I met Ya. Ganbaatar, who is a renowned Hunnish scholar in Mongolia. He wrote
an excellent book about the Huns, wherein he translated from poems and related material from Chinese
sources. We share the same opinion on the origin and historical role of the Huns. He also stated that the
Huns had a state before Maotun (Baatar) or 209 BC.

After the official part of the congress I visited the new Chinggis Khan monument and museum, in
Tsonjin Boldog, which opened in 2010. It is 100 km from Ulaanbaatar. According to a legend, the great
Khan lost his whip, which is the symbol of greatness. Whoever owns the great whip is able to rule over
the world — explained the guide of the museum. I immediately thought of our great ancestor, Attila, who
was named as “flagellum Dei” or God’s whip! I found other similarities between the two steppe heroes
and statesmen, their death and funeral happened in a similar way!

Chinggis Khan's statue and museum Chinggis Khan's giant whip. He ruled the
near Ulaanbaatar. bow-stretching people by that.

Let us go to Inner-Mongolia!

On August 17 I flew to Hohhot, the capital of the Inner Mongolian Autonomous Province, China,
where I consulted with the professionals of the Inner Mongolian University on some topics of Hunnic
history. We have lots of similar topics, and all of them are connected to the Huns. They are our common
ancestors, after all. I was able to visit the Inner Mongolian Museum, which — during my last visit in 2006
— moved to a new place. It is situated near the airport, where a modern six-storey building waits the
visitors. For the first time we looked at the ancient creatures of the earth, the dinosaurs. Northern-China
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or Inner Mongolia is one of the greatest sites in the world. Then we went upstairs, where we visited a
temporary exhibition on Kublai Khan's period. I realized with great interest that many objects like great
silver cups can be observed not only among Mongols of the Middle Ages; their origin can be traced back
to Southern Huns or even earlier Hunnish periods. The cup was the symbol of masculinity among the
steppe tribes; for the Mongols, a man, who has no cup, is not a real man! The Mongols portrayed the same
mythical animals as the Huns and Hungarians; on the showcases one can see deer, falcons (turul or togril)
and griffins. I observed several ancient cups, which could be sacrificial objects at Shamanic ceremonies.
One can see such cups starting from the Scythian period up until the Mongolian one; they offered brandy
to the Heavenly Sky (Mongkle Tengri) and to the ancestors’ spirit.

On the showcases I discovered ancient belts with metal ornaments, which show parallels with the
ancient Hungarian men’s custom in the 10-11t centuries. The Mongolians wore such belts up until the 17%
century, when the Manchus occupied almost the whole territories of the Mongols and prohibited the
wearing the ancient belts. The Mongolians returned to their traditional culture after the collapse of the
socialist regime and now the belt with metal ornaments is again a living tradition among them. I was able
to witness another important element of Eurasian art and its impact on Western civilisation: the so-called
Ming-porcelain. During the late Middle Ages Western European markets required lots of special — blue
and white — Chinese ceramic wares. It is not of Chinese origin; rather it was the creation of Mongolians,
or Yuan, who developed special ornaments of Islamic style.

Mongolians also wore belt with metal ornaments.
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When we completed the visit of the temporary exhibition of the Yuan-era, we travelled at least a
thousand years back in time and we observed some ancient relics of the Huns and their allied tribes. It
was possible to discover some nice potteries of the Xia Dynasty (2200-1700 BC). Although some scholars
still insist that it was only a mythical dynasty, the exhibition proved that ancient Xia, probably a Hunnish
kingdom, was a real one and flourished around the Yellow River, which is the cradle of ancient
civilisations of Chinese and steppe tribes. On the showcases I observed a unique bronze cauldron, which
had three legs. It is similar to the ancient Hungarian cooking ware, or “saucepan” (labas). The object was
used during the Shang Dynasty (1700-1045 BC) and shows similarities with later Hunnish cauldrons. I
recalled explanations from Henri Maspero’s Ancient China monograph, wherein the author stated that
the ancient Chinese dynasties like the Xia, Shang and especially the Zhou copied the northern “barbaric”
magnificence. The same had happened with the usage of the cauldrons. On the showcases I saw ancient
bronze and iron deer; it remembered me of the ancient beliefs of the Scythians and Huns. Among the
mythical animals I observed the falcon (Hungarian turul, Turkic togril) which can be seen on the Ordos
Hunnish crown.

People in the period of the Shang Dynasty
used big cauldrons like this one.
It reminds us of the Hun and Hungarian ones.
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Shaman dress and stick. Hungarians preserve the ancient
tradition “regolés”, which takes us back to
ancient times.

As my Shaman friend (the Mongolians do not use the foreign terminology of Shaman for their ancient
intellectual leader, they use udgan for woman shaman), Hisgee explained, the leading ancestor followed
his own tribe in the form of a falcon. In one room I discovered dresses and other accessorises of the
shamans. On their headdresses stood a deer horn, in the middle of it a bird watched our world. Next to
the dress I observed a stick, which reminded me of the Hungarian folk stick (regds bot); it is still in
practice during some feasts. The parallel of this stick can be seen among Manchurian Daur shamans, who
used this device during the ancient ceremonies. I also saw special Daur houses with thatch. I wondered,
whether the similarity with Hungarian houses is accidental? I asked Bayartu, who is a professional
Mongolian folklore expert who spent one year in Hungary. According to him most objects of the
traditional Northern-Chinese material culture are similar to the old Hungarian ones. Is it possible that
such houses were first built by Huns? As I left the Daur houses I was surprised again. Among the
South-western Chinese national costumes I discovered one interesting one: one woman wore a headdress,
which was similar to our Maty6 in Northern Hungary! The similarity was simply shocking! I started to
contemplate where this similarity comes from. The territory did not belong to the Chinese; rather it was a
land, where several steppe tribes moved and settled down from time to time. We know from a couple of
sources dating from the period of the Han Dynasty, that some Southern Hun tribes moved southward

© Copyright Mikes International 2001-2011 88



October-December 2011 ]OURN AL OF EURASIAN STUDIES Volume III., Issue 4.

and settled down in Yunnan and they left remarkable archaeological remains. When the Mongolian
Kublai Khan invaded China, he attached Yunnan to the Yuan Empire and some Mongolian tribes moved
southward again. Hence, it is possible, that the woman headdress of the Bai ethic group of Yunnan
belongs to the heritage of the Huns.

Traditional dress of Mongolian minorities in Head dress of Hungarian Matyo women, rather
Yunnan Province (South-Western China). unknown for scholars.
It might be connected with Yunnan,
probably indirectly, through Huns.

Among ceremonial wares of the early Shang Dynasty the most interesting one was a vessel with four
legs and a dragon at the ear. Sergulent, a PhD student of the Inner Mongolian University explained that it
was used as a ceremonial vessel, wherein the participants of the assembly cleaned their hands with water.
I suppose it was a ritual ablution ceremony. The object reminded me of one vessel, the bull-headed vessel
among the Nagyszentmiklds treasures. The shape was rather the same and the function could be the same
too. Because they made it of gold and decorated it with royal symbols of the steppe tribes, we assume, it
belonged to a collection of an aristocrat probably of Hunnish descent, however, the precise origin of this
collection is disputed among scholars.
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Ceremonial vessel from the Shang period An amazing treasure from Nagyszentmiklos,
(1700-1045 BC). High dignitaries washed their connected to Huns or their close descendants.
hands before they entered the assembly hall. Its function is unknown to scholars.

After the five hour long visit in the Inner Mongolian Museum, we drove to another famous place, in
outskirt of Hohhot: to Zhao Jun’s symbolic tomb, wherein a Hunnish Museum was opened in 2006. Zhao
Jun, was a famous woman in the early historical period. She came from the non-Chinese Qiang tribe and
became Huhanye Shanyu’s chief-wife around 33 BC. She lived during the remaining part of her life at the
court of Huns, where she enjoyed freedom and great respect. She is the one of the four beauties in
Chinese tradition. The museum aims to represent the historical schedule of the Huns from Inner Asia to
Europe and the showcases refer to our great hero, Attila, who delivered a determinant blow to the Roman
Empire. We were on hurry, because we were invited by Hunnish experts to dinner. I became acquainted
with famous film director and producer Chagdarsuren, who composed many great films on Mongolian
history and folklore. Currently he is making a film on Huns in Europe and Asia. He promised to take us
to Ordos and show his own birthplace, Uushin County. It is very near to the amazing ruin-city
Tongwancheng! As he explained, Chagan Balgasun? was part of Uushin County, but the Mongolian
governor of this region gave that place to Shaanxi province, because the rising number of Chinese
peasants almost occupied the pastures of the Mongols. It was a significant place, where the ancient
Hunnish civilisation is preserved by Mongols.

Huur, an ancient string musical instrument

The origin of the Hungarian word “hur” can be traced back to Inner Asia, to Huns, who established a
huge empire in ancient time. When [ visited a wonderful local museum in Uushin County, I learnt
something new about the ancient musical instrument of Huns and Mongolians. Here is a sensational
collection of string instruments. As Haschogtu, the director of the museum explained, the ancient Chinese

2 The Mongols of Ordos never speak about the above mentioned foreign name; they know only the Mongolian expression.

© Copyright Mikes International 2001-2011 90



October-December 2011 ]OURN AL OF EURASIAN STUDIES Volume III., Issue 4.

chronicle, Han-Shu recorded the ancient instrument of Huns, which was the “er hu” or two strings, which
was similar to present day morin-huur, or horse headed instrument. The later famous Mongolian
instrument is part of the UNESCO Intellectual World Heritage. It has a long history dating from the Huns.
Huur is not only a Hunnish and Hungarian, but a Mongolian word as well. Inside the showcases I
discovered the prototype of this instrument: our ancestors took a shanag or a cup (Hungarian chanak)
and pulled two strings above it.

Prototype of Hunnic string instrument or huur.

In the wake of Chinggis Khan'’s cult

Sometimes we need to travel far in order to discover our own values. The journey to Ordos fitted well
my overall travel, where I observed the Mongolian version of the preserved ancient Hunnish culture. Our
ancestors did the same, but their method was a little bit different. When I visited Chinggis Khan’'s
mausoleum, the darhats, who settled down there to preserve the great Khan's cult, took me around the
territory and showed me several special objects of the Great Khan; I realised then that almost the same
method is practised among Hungarians, mainly Seklers (Székely or Siculus in Latin sources). One parallel
is the cult of the Khan’s cup. The cup is the most significant symbol of the steppe leader, as I mentioned
before. Not only in this mausoleum, but also among Seklers existed a special cup for sacrificial
ceremonies; it is well documented with drawings in Baldzs Orban’s monograph ‘Description of
Seklerland’. It is interesting to know how Chinggis Khan’s cult began. Does it really have any parallels
with Seklers” custom? After the first great Mongolian Khan died in Ordos, during the Tangut®* War, one of
his closest friends, Boorchu took an oath to preserve his Khan's heritage. He moved and settled down
with 500 darhats in Ordos, and established a cultic centre of the Great Khan. The so-called “eight yurts”
became the spiritual centre of Mongols, where the later khans came and prayed in front of their ancestors.
What do we read about Seklers in the Hungarian chronicles? After the bloody battle of Nedao,
15,000 Seklers gathered on Chigla’s field and decided to move to Transylvania. According to the

3 They were descendants of Huns in Ordos.
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Hungarian chronicles they migrated there because they feared the Western peoples. The territory was free
from any foreign occupation. They settled down around Budvar and surrounding places; it was the main
sacrificial place until the Middle Ages. Under the leadership of rabonban, or the chief of Seklers, they
preserved the ancient Hunnish heritage there. When they heard about Arpad, and that the descendants of
Attila entered the Carpathian Basin they went to meet them and joined forces with them in order to
reunite the Carpathian Basin for the Hunnish tribes.

Sacrificial cup of Mongolians. Seklers used a similar type of sacrificial cup. Several
chronicles state that it was a heritage of Huns.

Hungarian Grey Cattle in Ordos?

Hungarian scholars have no common theory on the origin of the great treasure of the Great Hungarian
Plain (Alf6ld), Hungarian Grey Cattle. If somebody visits the ancient centres of the Huns is able to get an
answer to this highly debated question. According to evidences in Ordos, such a big grey cattle like ours
lived in present-day Northern-China. According to one theory it was brought to Hungary by the Cumans
only in the 13 century. According to another it is of an aboriginal kind, because they discovered a rather
small one in Ukraine.

In reality, around the bend of the Yellow River, in some parts of Ordos we have found three traces that
may help identify the origins of the Hungarian Grey Cattle. The first one can be found in the Museum of
Darhats, next to Chinggis Khan's mausoleum. On the first floor a big horn was presented on the table. I
could hardly believe my eyes; it reminded me of our Grey Cattle! Fortunately, Uchiraltu, who has seen
our Grey Cattles in Hungary, supported my theory. Hence, I wanted to know more about that animal.
The Darhats told me that their animal died out in the course of the 20* century. Later, when we visited the
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Uushin Museum, I discovered the photo of this magnificent animal, which was indeed similar to ours. Its
name was “usan tkiir” (water bull). The third trace was the greatest one. Returning to Hohhot, we visited
the Ordos Museum in Ordos city (Chinese name is Dongsheng) where ancient findings from the Bronze
Age can be seen. On one bronze plaque I observed a big horned bull. The Chinese “experts” wanted to
identify it with water buffalo, but the horns were different, so I thought, it could be our grey cattle. If it is
true, it means, our favourite animal lived already in the Bronze Age in the heartland of the Huns! Hence,
this national treasure belongs to our ancestors.

Horn of grey cattle inside the museum of Darkhats. Last image of grey cattle in the
Uushin County Museum.

Hungarian grey cattle.
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Da Xia Museum

We spent a whole day in the centre of Uushin County, where I discovered lots of Hunnic treasures.
The next morning we waked up early in order to drive to Chagan Balgasun. On the way we stopped at
Batin tolgoy (Bat’s head) in order to visit the Da Xia Hun Cultural Museum. At the southern border of
Inner Mongolia we have found the museum, which was opened last autumn. It is the second special Hun
museum on Mongolian territory. One can see a quite small, but interesting collection, the only problem is
the lack of explanation in any foreign language; everything is only in Chinese. On the centre of the
institution we can see the model of Chagan Balgasun; it presents how the ancient Hunnish city look liked
in the course of the 5" century AD. It seems like a real metropolis. One should keep in mind that at this
time the Western Roman Empire was collapsing, with most of its inhabitants moving and settling down
in villages. On the showcases we can read — if mastering Chinese or traveling with Mongolians, who can
translate it — the role of Huns in the world history, the lineage of Hunnish clans, etc. When Uchiraltu
explained the leading clans, he mentioned Xubu. To my question, whether he has a relationship with
Huba, the name of the Hungarian leader, his answer was affirmative. Later I watched Uchiraltu’s
etymologies on some Hunnish words and titles. The museum represented two special horses. One was
found in Gansu Province along the Yellow River’s bend, which was the other centre of the Huns. The
name of this horse is “Heavenly Horse” (tian ma), which is the symbol of Chinese Tourism today. Huns
had professional breeders for special kind of horses, which were able to run 10 thousand li’s. Other
amazing creature is a horse from Chagan Balgasun; it can be seen in Xian inside the Stele Forest Museum.

ALORX OB HE

Daxia Hun cultural Museum

The recently opened museum for Hunnic heritage. The heavenly horse belonged to Huns of
ancient times.
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Nestorians in Ordos

An early Christian sect, the Nestorians, gradually moved eastwards to preach Jesus’ teachings and
appeared in Central Asia in the course of the 6% century. Thanks to the activities of their missionaries
some steppe empires, e.g. Turkic, Uighur and later Mongolians supported them and built amazing
temples and monasteries in the steppe. Several ruins were identified in Inner Mongolia, Ulanchab
County, but in the 1930s we got sensational news from Ordos. Antoine Mostaert, a Wallon evangelist
spent a few years in Ordos, and published an article about the remnants of Nestorians in Ordos. He stated
that in some territories, erketits, the remnants of Medieval Christianity survived centuries and lived there.
He got information from Garma Basar, who told him of special ceremonies of the Nestorians.
Unfortunately, during the past eight decades nobody has heard about them.

I wanted to know more about them, but I was not able to find any traces before, despite asking my
Mongolian friends many times. This summer, however, I have received new information about them. For
the first time Nachug, one leader of the Darhats, showed us one ancient stamp, supposedly it belonged to
Kereits, who were converted by Nestorian missionaries in the Mongolian steppe. Some scholars kept
them as amulet or necklace, but the button contains two other symbols — Sun and Moon together —
confirming being a stamp. It would be important to research Kereits from a Hungarian point of view,
because their name shows similarities with the Hungarian keer (kér). According to Uchiraltu’s research,
they were a Hunnish tribe of Ordos; the Chinese chronicles recorded them as helian. The most prominent
person was Helian Bobo, the builder of Chagan Balgasun. But let us return to Nestorians!

In the first half of the 20t century Mostaert thought that the Erketits were the descendants of Onguts,
another Hunnish tribe northward of the Yellow River. He based his theory on Pelliot’s point of view. But I
have found that they lived among Kereits of Ordos. In Uushin County I was told something special
relating to them. In one evening I was invited to a party, where I met Erhsechen, the Tugchin of Ligden
Khan’s flag. He recounted their ancient tradition. He explained that Uushin territory was populated by
Kereits, but among them some Erketit groups lived in the same place. I could hardly believe what I heard
and asked him: who are the Erkeiits? He answered me that they are the remnants of Nestorians, who kept
their ancient Christian faith up until now. He told me also that inside their sacrificial centre some ancient
Christian objects are kept. As Tugchin told me they preserved their ancient faith until 1586, when the
Mongolian Khans ordered that everybody had to convert to Buddhism. Nevertheless, in the past four
centuries they were able to preserve some ancient Christian tradition. According to Erhsechen, those
Christians, who were converted by Mostaert, also exist in the neighbouring county, Otog.

Among the Kereits, the Nestorian faith was strong. I wondered why they insisted on a foreign religion.
The answer is related to the ancient ongon cult of steppe tribes, such as Mongols, who pay attention to
every cult, which relates to a sacred person. Hence, those Erkeiits, who practise this ancient Nestorian
faith, preserve that in the memory of their great queen. Because a Nestorian Kereit princess,
Sorkhakhtani-beki was married with Toluy, Chinggis Khan’s youngest son, and she became mother of
three great khans in the Mongolian Empire (Kublai, Mongke and Hulegu), her cult was practiced in vast
territories of the Mongolian tribes. She is named as Eshi-Khatun or Ancestor Queen, and got a yurt inside
Chinggis” mausoleum, where common and aristocrat women pray for fertility and health. As Uchiraltu
told me, there another Nestorian temple ruin stood in Shilin-gol, Shuluun tsagaan, where Mongolians
prayed for the great queen.
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Erkhsechen, tugchin of Tsagaan sum. Nestorian seal from the Middle Ages.
It may be connected with Kereits.

Huns in Ulaanbaatar

After the few days visit to Inner Mongolia, I had to return to Mongolia, because I faced a great event:
between 26 and 29 of August the Mongolian Academy of Sciences’ Institute of History organised an
international conference entitled ‘International Conference of Xiongnu and Research of Ancient
Mongolian State.” About 70 scholars from eight countries represented the Huns. I was the only researcher
from Hungary, the former centre of the European Hun Empire. That is why I was elected section
chairman.

The official event began in the 25*" of August, when Yo. Otgonbaatar, the Cultural Minister of
Mongolia opened the Hunnish exhibition in the Mongolian National Museum. It was a fantastic collection
of recent archaeological excavations in Mongolia. First of all, we wondered several ancient carpets of
Huns from Noin uul burials. The men had not belonged to the Mongolian “race” but the faces showed
similarities with Central-Asian Scythians. I discovered such a horseman, which appeared to be King Azes,
the king of Kushans in Northern-India; he was the famous king, who had the sacred whip! Later I
observed some special Parthian or Sarmatian heads; the later ones had deformed skulls. I also found
tendril ornament from Takhlit hotgor (Western Mongolia’s Hovd Province), which amazed me. It was
very similar to the ancient Caucasian ornaments and popular ornaments in early Hungarian Christian
temples.

The next days were devoted to the conference, where we had chance to listen to interesting papers on
several topics — history, archaeology, ethnography, religion, etc. On the plenary section the greatest
Mongolian experts presented papers, where they showed evidences on the Hunnish-Mongolian
connection. The academic J. Boldbaatar, for instance, presented one document from the 13%* century,
where Chinggis Khan mentioned his own ancestor, the shanyu of the Huns.

It is almost impossible to recount every paper and discussion of this extremely important and
interesting conference. I can only name a few: The Russian historian Nikolay Kradin examined the
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underlying reasons of the demise of the great nomad empires. Uchler Bulduk from Turkey highlighted
the fact that the peoples of the empires of the steppe cannot be separated based on modern western ethnic
criteria. Ya. Ganbaatar of Mongolia highlighted that a highly developed Hunnic state existed well before
the 3+ century BC, based on Chinese chronicles.

A nice ornament from a Hunnic cemetery, Takhilt Hungarian parallel of Hunnic ornaments.
khotgor (Western-Mongolia, Hovd Province).

In the archaeological section most of the Russian, Mongolian and South-Korean scholars presented the
results of the Noyon Uul excavations. The examination of the anthropological finds was also given
enough time and attention.

Last but not least, for the Hungarians the most important result of the conference was that it was
established that the Hungarians are direct descendants of the Huns. According to the researchers of the
Mongolian Academy of Sciences’ Institute of History, the Hungarian historical chronicles are a valuable
source in solving many issues relating to the history of Huns. The traditions, names preserved by
Hungarians are generating lively interest among the Mongolian, Russian and Turkish researchers. In the
near future many of them will visit Hungary in order to research the Hunnish finds, traditions on the
spot. Several Mongolian film makers expressed their intent to make films on the living Hunnic traditions
in Europe.

© Copyright Mikes International 2001-2011 97



October-December 2011 ]OURN AL OF EURASIAN STUDIES Volume III., Issue 4.

TAPON, Francis

Belarus — Europe’s Last Communist Country

I searched for a cultural event around Oktyabrskaya Square. Eastern European cultural events are a
bargain. In 1999, for example, I saw a ballet in the Bolshoi Theater in Moscow for $9 and one in Ukraine’s
best theater for $6. Unfortunately, such events are 10 times more expensive today, but if you go to smaller
cities, you can still find deals. Therefore, I was excited when my guidebook mentioned that, “Minsk has
quite a lively cultural life.” However, when [ visited in the July 2004, I discovered that the circus was
closed until August, the ballet was closed until September, dance performances were suspended until
November, and the Philharmonic Hall was undergoing reconstruction. In short, this city of two million
(22 percent of Belarus’s population) had nothing going on.

One Russian said that the reason Minsk is quiet during the summer months is that most people go to
the countryside. Fine, let’s see what's so great about the countryside. For the next two days, I
communicated with grumpy bus drivers in order to visit three towns in the countryside: Dudutki, Mir,
and Njasvizh. These small towns were nice, each one showing off a few dilapidated 500-year-old
buildings. The sixteenth-century Mir Castle, a UNESCO site, was memorable. Located 85 kilometers from
Minsk, the red brick castle has a stone spiral staircase that lets you explore the floors and the
archaeological museum. On the other hand, if you never see these places, you're not missing much.
Moreover, I didn’t see the hordes of Belarusians who supposedly had escaped from the culturally dead
Minsk.

This wasn’t the first time Minsk was nearly dead. Like Lithuania’s Kaunas, Minsk has come back from
the dead several times since it was born in 1067. Several fires burned Minsk to the ground throughout the
centuries, Crimean Tatars sacked it in 1505, Napoleon ruined it in 1812, the Germans pounded it in 1918,
and then the Poles came in to finish the job in 1919-20. Still, it was WWII that delivered Minsk’s most
brutal spanking: the city was leveled and half of its population perished, including nearly all of its 50,000
Jews. With this dismal history, how do real estate agents convince anyone to buy a home in Minsk?

The Great Patriotic War

Imagine if the US fought a war where a third of Americans died. That puts into perspective the
importance of WWII for Belarus. Perhaps that's why Russians don’t call it WWII, but rather The Great
Patriotic War. For the Soviets it was symbolically equal to (Pear] Harbor + September 11) x 100.

When you enter the Museum for the Great Patriotic War, they ought to give you a barf bag —it’s that
graphic. There are photos of people (including women and children) getting hung and shot. Mutilated
bodies are everywhere. It's gruesome to see photos of soldiers with blown-off heads, body parts strewn
about, and close-ups of young dead faces. On the other hand, everyone should see such horrors. If more
people saw just how ugly war is, we might think twice before getting involved in one.
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Later in my trip, I would visit the border town of Brest, which has the best Soviet WWII memorial in
the world. The Brest Fortress defends the confluence of the Buh and Mukhavets Rivers. For one cruel
month in 1941, Soviet soldiers fought to the death against the Nazis. The relentless German siege
consumed Soviet supplies and energy. Although the Soviets lost that battle, it cost the Germans dearly. In
honor of those who fought so valiantly, a gigantic soldier’s head, carved from a single rock, dominates the
center of the memorial. The sculpture’s name is Valor. Next to it, an obelisk pierces the sky, an enormous
eternal flame burns, and violin-filled music that sounds like “Adagio for Strings” plays in the
background. If this memorial doesn’t move you, none will.

WWII was a big deal throughout Eastern Europe because they bore the brunt of the war’s devastation.
They had most of the concentration camps. They had to deal with the Nazis storming in, the Soviets
pushing them back out, and then overstaying their welcome. They saw their Jewish population vanish. In
some cities, Jews were up to 75 percent of the population. (One reason for this was that during the 1800s
Russians forced its Jews to settle in Belarus.) Today, thanks to Hitler, Jews are only 0.3 percent of the
population. WWII not only annihilated the Jews, it also killed 2.5 million Belarusians.

So many Belarusians died that they're still unearthing the bodies. In 1988, for example, an
archaeologist digging near Minsk made a mysterious and gruesome discovery. He dusted off a 50-year-
old human skull. Within minutes, he found another, then another. Eventually he estimated that the mass
grave in Kurapaty contained the remains of over 200,000 corpses. It ended up being the third largest
concentration camp in WWIL This should give you an idea of just how many people died in Belarus,
when you realize that someone could sweep that many human remains under the carpet, right outside of
Minsk, and nobody discovered it until 44 years later!

These Belarusians had been executed between 1937 and 1941. The question remained: who done it?
The two usual suspects were rounded up: the Soviets and the Nazis. Belarusian nationalists concluded
that the Soviets were to blame. They believed that the USSR was trying to wipe out Belarus’s culture and
language. As Soviet leader Nikita Khrushchev once said, “The sooner we all start speaking Russian, the
faster we shall build communism.” On the other hand, the Nazis had this thing for killing lots of people
and making mass graves. Most objective historians conclude Stalin’s regime is to blame.

What if the US suffered like Belarus did in WWII?

To understand how Belarus was nearly obliterated in WWII, try to digest these numbers. The fighting
destroyed half of its economic resources, 72 percent of its cities, and 85 percent of its industry. Minsk
looked like Hiroshima after the atomic bomb. Nearly a third of the country died —many were executed in
over 200 concentration camps.

Let’s compare what Belarus sustained in WWII with what America suffered in its deadliest war: the
American Civil War. In our conflict, most our resources and infrastructure were untouched.
Approximately 625,000 Americans died, which was about two percent of our prewar 1860 population.
Compare that to 33 percent of Belarus’s population dying in WWII.

Let’'s imagine that what happened to Belarus in WWII happened to America. Imagine 100 million
Americans dead —that every third person you know is dead. Imagine most of our industry in Michigan,
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Ohio, Illinois, and Silicon Valley obliterated. Imagine nearly three-fourths of our cities in ruin, including
New York, Chicago, Miami, Los Angeles, Dallas, San Francisco, Seattle, and Atlanta. Imagine half of our
farmland and forests burned, most of our lakes and rivers contaminated, and 85 percent of our schools
and universities destroyed. Imagine Washington, DC completely flattened: the Washington Monument
toppled, the US Capitol building without a stone standing, the Lincoln Memorial a pile of rubble, and the
White House a charred and burning mess.

Now try to imagine what kind of psychological trauma that would have on the generation that had to
rebuild. And then imagine trying to rebuild with the oppressive, totalitarian government with Stalin
breathing down your neck. Perhaps only now you can begin to imagine the incredible hardiness of the
Belarusian people. They’ve put up with a lot of shit.

I If you are going through hell, keep going. — Winston Churchill

* % ok

Francis Tapon’s mother is from Chile and his father is from France. They met in San Francisco thanks
to a slow elevator. His brother, Philippe Tapon, is the author of two novels. His family spoke Spanish at
home, unless an English swear word was necessary.

Francis was born in San Francisco, California where he attended the French American International
School for 12 years. Native French teachers convinced him that France is the coolest country in the
universe. He is fluent in English, French, and Spanish. He struggles with Italian, Portuguese, Slovenian,
and Russian. If you point a gun to his head, he’ll start speaking other languages too.

He earned a Religion Degree with honors from Amherst College. He also has an MBA from Harvard
Business School. After Harvard, he co-founded a robotic vision company in Silicon Valley. Then he
decided to change his life forever.

In 2001, he sold the little he had to hike the 3,000 km Appalachian Trail. Then, after consulting for
Hitachi, he visited all 25 countries in Eastern Europe in 2004. He consulted at Microsoft before hiking the
4,200 km Pacific Crest Trail in 2006. In 2007, he became the first person to do a round-trip on the
Continental Divide Trail—a seven-month journey spanning 9,000 km. In 2008-2011, he visited over 40
European countries, but focused on revisiting all the Eastern European ones. In 2009, he climbed up Mont
Blanc and walked across Spain twice (once by traversing the Pyrenees from the Mediterranean Sea to the
Atlantic Ocean, and then by hiking E1 Camino Santiago). He’s backpacked over 20,000 kilometers (12,500
miles) and traveled to over 80 countries.

He is the author of Hike Your Own Hike: 7 Life Lessons from Backpacking Across America. This book can be
also ordered at: http://francistapon.com/shop. He is donating half of his book royalty to America’s three
major scenic trails.

The Hidden Europe: What Eastern Europeans Can Teach Us is his second book of his WanderLearn
Series, was published as ebook on December 12, 2011, and will be published as hardcover on March 4,
2012.
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In 2012-2015, he plans to visit every country in Africa and write a book about that in 2016. His goal is to

wander to all 193 countries of the world, see what we can learn from them, and share it with everyone.

Francis” website is http://FrancisTapon.com

etk 4 9
Life Lessons from

Backpacking Across America
FRANCIS TAPON

TN

THE HIDDEN EUROPE

WHAT EASTERN EUROPEANS CAN TEACH US

FRANCIS Gy TAPON

© Copyright Mikes International 2001-2011

101


http://francistapon.com/

October-December 2011 ]OURN AL OF EURASIAN STUDIES Volume III., Issue 4.

BOOK REVIEW

© Copyright Mikes International 2001-2011 102



October-December 2011 ]OURN AL OF EURASIAN STUDIES Volume III., Issue 4.

FARKAS, Florian

Russia’s Internal Colonization

Author: Alexander Etkind

Title: Internal Colonization

— Russia’s Imperial Experience —
Publisher: Polity Press

Year of publishing: 2011

[INTERNAL Language: English

COLONIZATION

Number of pages: 264
ISBN-13: 9780745651293

ISBN-13: 9780745651309 (pb)

http://www.politybooks.com/

The 19% century Russian poet, Fyodor Ivanovich Tyutchev, said that Russia could not be “measured
with a standard yardstick’. How right he was! Russia, which in one form or another existed for more than
a thousand years, is an entity with an impressive staying power, being history’s great survivor. The
current Russian Federation is still the largest country in the world, spreading over two continents, eleven
time zones, with a wide variety of climatic and geographic conditions. On top of this, it holds a significant
portion of the world’s natural resource riches. Today Russia is one of Eurasia’s most formidable powers
and contrary to the wishful thinking of some it will remain so in the foreseeable future.

Despite this, the image and nature of Russia is in the eye of the general public clouded by illusions and
is based on ignorance. In the light of this it is a pleasant surprise the publication of such a valuable piece
of work like “INTERNAL COLONIZATION — Russia’s Imperial Experience’ by Alexander Etkind.

The author of this volume of collected essays, who is Reader in Russian Literature and Cultural
History at the University of Cambridge, takes the reader to a fascinating journey through Russian history
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combining literary and historiographical vehicles. The diverse essays of the volume were previously
presented at international seminars all over the world and they are linked through a common thread:
internal colonization. The idea of internal colonization, which is not new in Russian cultural thinking, has
its roots in the nature of the Russian Empire. This cosmopolitan empire was engaged in the colonization
of foreign lands and at the same time in colonization of its heartlands.

In the introduction and the first essays the author provides the analytical framework, which is used
throughout the volume; especially Edward Said’s monumental work on orientalism is revisited and taken
under critical loop concerning Russia. Then in the consecutive essays fascinating topics are revealed and
presented in new light like the role of the fur trade in extending the borders of the empire, the Russian
discourse on internal colonization, the special role of foreign colonies inside Russia, the history of internal
colonisation’s institutions like serfdom and peasant communes, the effort of revolutionary leaders to form
an alliance with the exotic sectarians, and many-many more.

Throughout the book we are also taken into the world of literary masterpieces signed by timeless
classical writers such as Gogol, Pushkin, Tolstoy, Dostoyevsky, Defoe, Kipling, Conrad and many others.
Masterpieces such as Robinson Crusoe, The Nose, The Prisoner of the Caucasus, The Hero of Our Time, The
Enchanted Pilgrim, Heart of Darkness, The Captain’s Daughter, The Idiot, etc. will be (re-)read in a different
way after going through this volume. Nothing proves better the political force of culture in general and
literature in particular than these literary excursions into the masterpieces mentioned above.

Alexander Etkind wrote and compiled this volume of essays on Russian culture with great erudition.
This makes the reading of the volume not only very useful but also very enjoyable. Claiming this volume
a tour de force is absolutely not an overstatement. It is safe to consider it as one of the best books of 2011 in
its category and it will definitely have an impact on Russian studies for many years to come.
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IN MEMORIAM
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OBRUSANSZKY, Borbala

Remembering Jozsef Thary
(1861-1906)

150 years ago, on the 25t of December 1861 a great Hungarian Turkologist and historian, Jézsef Thury
was born in Makad, Pest County, Hungary. He was a talented pupil; hence his parents intended to find a
good school for him. After completing his elementary school, he was enrolled in a secondary school in
Kunszentmiklds, and then he moved to Pest for academic studies. He was an excellent pupil and he
decided to study Hungarian history and Turkish culture and linguistics, because his interest turned
towards the Turkish world from his childhood. At university he studied Persian, Turkish and
Central-Asian Turkic literature and languages. He was able to compose such an excellent paper on the
Central-Asian Chagatai language that he won a prize.

Armin Vambéry, the well-known Turkologist all over the world, spotted his talent and subsequently
supported him. They read together Old Turkic manuscripts. After graduation, Thtry was elected Turkish
teacher for the Commercial Academy in Budapest, where he taught Turkish language for four years.

In 1884 he visited Turkey, where he travelled to the Asian part and investigated old Osmanic
monuments and special dialects. Returning home he did not get a suitable job, therefore he taught in
several schools. He supported Vambéry’s point of view in the Turkic-Ugric war, therefore Thury was not
a favourite Turkologist for Budenz and Hunfalvy. Thury expressed his view that Vambéry was a great
scholar because he insisted on facts, while Budenz had an aggressive theory which was not based on
evidence supported by data. He never gave up his idea on Turkic-Hungarian relations; moreover he
wrote countless papers on the ancient connections. At least in the autumn of 1887 he got a job in the
secondary school of Nagykérds, where he spent one year. The next year Aron Szilady invited him to
Kiskunhalas, where they he was able to develop Turkology. Szilddy was a prominent scholar of that time.

Viambéry's best student

Thary was an excellent scholar; from the earliest time he was able to systematize several topics and he
wrote quality papers. He regularly published essays on battles of Osman-age. As mentioned above, he
expressed openly his point of view on the Turkic-Ugric war, against the influential Hapsburg agents
(Toldy and Hunfalvy) who were able to replace the age old historical heritage of the Scythians and Huns
with the so called Ugric people.

Thary’s bravery saved his master, Vambéry, from academic attacks and he emphasized in his every
paper that the Finno-Ugric theory had no any evidence whatsoever. In order to prove the Turkic relation
he began to write a comparative Turkic-Hungarian vocabulary; it was so grandiose that even Hunfalvy
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himself openly glorified the work and supposedly wished to print it, although it contradicted the Finno-
Ugric theory. Unfortunately this great work is still manuscript up until now.

After the great linguistic debate, Thary began to translate Turkish historical sources, which dealt with
Hungarians. The Academic Committee accepted this idea in 1891 and he did a great work. Two volumes
were printed, which collected Osman history during the 14-17t centuries. It is the oldest source to Osman
history in Hungary.

On Hungarian ethno genesis

During the Millenary Anniversary (1896), his interest turned to Hungarian pre-history. Probably he
discovered significant sources among the Turkish material, and he identified new data on Hungarians’
early history. As he typified his work — it was based only on sources and data. He published his paper
on ancient Hungarian history in 1896 entitled “Origin, ancient place and wanderings of Hungarians”,
wherein he showed evidences of the Hunnic-Hungarian relationship. His methods would be applicable
for historians even today. He stated that we must rely on the closest — in time and place — historical
sources, because they are the most authentic ones. In case of the Hungarians we must rely on sources
around the Caucasus in the 5-8 centuries.

The second amazing paper was about Savard-Hungarians, who remained in Transcaucasia. He was the
first scholar, who dealt with this rare, unknown topic. He wrote that Savirs broke from Hungarians and
settled down somewhere in the Caucasus. Thury — based on Muslim sources — identified them in
present day Eastern-Armenia and Western-Azerbaijan. He followed their traces until the 14" century.

Bright scholar

He was an acknowledged expert in Hungary and the Hungarian Academy of Sciences entrusted him
to assess doctoral theses; he worked for the Academy as editor and lecturer. He was elected
corresponding member of the Academy and later on he became full member. Despite being an excellent
scholar, a good editor and lecturer, he did not get an academic job in Budapest; that is why he remained
in Kiskunhalas and taught thousands of pupils. At the university a less talented scholar taught Turkology,
one who accepted the Finno-Ugric theory. The endless work made him ill and later on he was diagnosed
with gastric ulcer. He was taken to hospital on 2274 of May 1906, and died there. Just as he was invited to
become Head of Department of Turkish-Persian Studies in Budapest.
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VAMBERY, Armin

In Bokhara

Armin Vambéry (1832-1913) was a Hungarian orientalist and traveller. Based on his
extensive linguistic and other studies, travels and other experience, he strongly
advocated the theory of a close Turkish-Hungarian linguistic relationship.

Between 1861 and 1864 he travelled from Constantinople, disguised as a Sunnite
dervish, through Persia and Central Asia. During his travel he visited among others
Trebizond, Tabriz, Zanjan, Kazvin, Shiraz, Ispahan, Khiva, Bokhara, Samarkand, and
Herat. This was the first journey of its kind undertaken by a European. He then paid a
visit to London, where he was treated as a celebrity because of his daring adventures
and knowledge of languages. We present here a chapter on Bukhara from his book * His
Life and Adventures’ published by T. Fisher Unwin (London, 1889).

%%

We marched into Bokhara on the 12% of July, and betook ourselves straight to the spacious tekkie
(convent), shaded by trees, which, forming a regular square, is provided with forty-eight cells on the
ground floor. The chief of this building was the descendant of some saint, the court-priest of the Emir, and
a man enjoying universal respect. Hadji Salih, my intimate friend and companion, had been at one time a
pupil of this holy man, our present host, and, in that capacity, he took upon himself at once to introduce
me and the more prominent members of our party to him. The recommendation and introduction coming
from such a source, we were received in the most friendly manner by the chief of the tekkie; and having
indulged in half an hour's conversation with me, his satisfaction seemed to know no bounds, and he
loudly expressed his regret at the Badevlet's (his Majesty the Emir's) absence from Bokhara, which
prevented him from taking me to the Emir at once. He immediately ordered a separate cell, in the most
hospitable location near the mosque, to be assigned to me, one of my neighbours being a learned mollah,
and the other Hadji Salih. The tekkie was full of celebrities, and I had happened to light on the principal
nest of religious fanaticism in Bokhara. The official reporter had given information of my arrival as an
event of great importance, and Rahmet-Bj, the first officer of the Emir and commander-in-chief in Bokhara
during the Emir's absence on his campaigns in Kokhand, was making inquiries of the hadjis about me, on
the first day of my stay. But as the Emir's power does not extend to the tekkie, the inquisitiveness of his
first officer was made so little account of, that nobody had thought it worth while to inform me of the
same. In speaking of me my friends said: "Hadji Reshid is not only a good Mussulman, but a learned
mollah besides; and he who entertains a suspicion against him commits a most grievous sin."
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On the following day I went out with Hadji Salih and four others of our party, to take a look at the city
and its bazaar. Although the squalid and rickety buildings and the streets covered with sand, one foot
thick, did not tend to place "noble Bokhara" in the most favourable and imposing light, yet upon entering
the bazaar and beholding the thronging multitude animating it, I could not refrain from being intensely
interested at the novel sight. The beauty and wealth of the bazaar were not the things that surprised me,
so much as the immense and multifarious variety in races, dress and manners which struck the eye
everywhere. The type of Iran was visible in the faces of a great portion of the people; but the Tartar
features, which could be seen in all their shades, from the Uzbeg to the wild Kirghiz, claimed my
particular attention owing to their prominence. The last, and generally the Turanian race, may be
distinguished from the people of Iran by their heavy and awkward gait. Jews and Hindoos could be seen
in great numbers, too. I cast, now and then, a stealthy glance at the contents of the shops, finding in them
but few goods of the manufacture of Western Europe, but Russian manufactures were all the more
extensively represented in them. Home-made articles have a separate place assigned to them in the
bazaar, and it is to this place that the Kirghizes, the Kiptchaks, the Kalmuks and the inhabitants of
Chinese Tartary resort to make their purchases of clothing.

After loitering about and observing for nearly three hours I became so exhausted with fatigue that I
had to request my guide, Hadji Salih, to allow me to take some rest. He led me, through the tea bazaar, to
a place called the "Divanbeg's Reservoir." It was a tolerably regular square, in the centre of which a lake,
flagged with stones and shaded by magnificent elm trees, was visible. The place is encircled by tea-shops,
in which gigantic samovars (teapots), manufactured in Russia especially for Bokhara, are standing. In
numerous shops are sold candies, sweetmeats, bread and fruit, around which thousands of gourmands
and hungry people swarm. A mosque stands on one side of the palace, in front of which dervishes and
meddahs (story-tellers) recount the heroic deeds of renowned prophets and warriors, distorting their
features in every possible way as they do, to a large and curious audience. As we were entering the
square we saw a procession of fifteen dervishes from the cloister of Nakishbend pass before our eyes. It
was a sight not to be easily forgotten — the mad jumping about of these dervishes, in their wild
fanaticism, with tall caps on their heads and their long flowing hair, waving their sticks, and bellowing
forth in chorus a hymn, the several strophes of which were first sung to them by their gray-headed chief.

Although I had put on a costume such as they wore in Bokhara, and the sun had disfigured my face to
such an extent that my own good mother would not have recognized me, I was followed, nevertheless, by
a crowd of curious people, whose embraces and hand-shaking became very annoying to me. Judging by
my gigantic turban and the large Koran suspended from my neck, they evidently took me to be some
ishan or Sheikh, and there was no way to escape the unpleasantness. While in Bokhara, its people never,
during the whole time of my stay there, suspected me, although they are rather cunning and distrustful.
They would come to me for benedictions, listen to my recitals in public places, but never a farthing did I
get from them.

The authorities did not trust me as implicitly as the people did. Rahmet-Bi, the Emir's chief officer,
whom I have mentioned before, could not assail me publicly, but he pestered me with spies whose
business it was to engage me in conversation, dragging into it all the time the Frengistan name, in the
hope of seeing me betray myself before them, through some inadvertent remark. Failing in this method
they thought to frighten me by stray remarks, such as that the Frengis covet the possession of Bokhara,
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and that several of their spies and emissaries had already met with condign punishment. Or they would
talk of some Frengis (unfortunate Italians) who had come to Bokhara a couple of days ago, and were
arrested owing to their alleged importation of several boxes of tea, sprinkled with diamond dust, for the
purpose of poisoning the entire population of the sacred city. These spies were for the most part hadjis
who had been living for years in Constantinople, and were now trying to test my knowledge of the
language and the circumstances of that place. To get rid of their obtrusions I pretended to a feeling of
indignation and impatience at their everlasting discussion of the Frengi. "Why," said I to them, "I have left
Constantinople for this very reason, to get rid of the sight of these Frengis who have robbed the devil of
his reason. I am now, thank God, in noble Bokhara, and have no wish to waste here my time on speaking
about them."

At one time again one of the servants of Rahmet-Bi brought to me, by orders of his master, a thin little
man, requesting me to examine the individual, and then tell if he were an Arab from Damaskus, as he
claimed to be. Immediately on his entering I was struck by his features, and set him down at once for a
European. I was strengthened in this opinion after having talked with him for a while, for I found his
pronunciation not to be the true Arabic at all. He told me he was going to China to visit the grave there of
some saint. He was visibly embarrassed in the course of our conversation. I rather regret not having met
him afterwards, for I strongly suspect he was acting the same part I was.

The commander-in-chief, finding himself foiled in his attempts to draw me out by spies, invited me to
a pilar (a dish of rice and meat) at his house, where a brilliant galaxy of the representatives of the ulema
world of Bokhara were awaiting my appearance. As soon as I entered and looked about me I saw at once
that the whole company were assembled to sit in judgment upon my case; that a hard task awaited me,
and that my powers of dissimulation would have to pass through a fiery ordeal. I thought best to
anticipate their design, and instead of giving them time to address questions to me, I boldly plunged into
a discussion of some religious dogmas and requested their opinions concerning them. My zeal met with
applause at the hands of the pious assemblage, and a very heated dispute arising soon after, in which I
was careful not to take any part, concerning some mooted points in the sacred book, I took occasion to
loudly declare the mental superiority of the mollahs of Bokhara over the ulemas of Constantinople. At
length, my trial ended with my triumph; the learned mollahs gave Rahmet-Bi to understand by nods and
winks and words, that his official reporter had been outrageously mistaken, and that there could not be
the slightest doubt about my identity.

During my whole stay in Bokhara the heat was intolerable, and I had to undergo besides the additional
infliction of drinking warm water as a preventative against getting the rishte, viz., the filaria medinensis,
with which every tenth person here is afflicted. People in Bokhara think as little of feeling in summer an
itching sensation in their feet or any part of their bodies, as Europeans do of a cold. The itching is
followed after a while by a red spot, from the centre of which a worm of the thickness of a thread issues to
the length at times, of several yards, and it must be carefully unwound in the course of a couple of days.
This is the regular course of the disease, which is otherwise unaccompanied by any pain. But if the worm
happens to break whilst being unwound, inflammation sets in, and six to ten appear where there had
been one before, compelling the patient to keep his bed midst great sufferings for a week. The more
courageous gets the rishte at once removed from his body, by having it cut out. The barbers in Bokhara
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perform the operation with considerable skill; the spot where the itching is felt is cut open in an instant,
the worm removed, and the wound heals in a very short time.

Bokhara is supplied with water from the Zerefshan (gold-scattering) river by means of open
aqueducts. The canal is sunk to a sufficient depth, but not kept clean. As it frequently happens to run dry,
the water coming in again is received by the populace with shouts and screams of delight. First of all the
people, young and old, dive into the basin and take a regular bath; then comes the turn of the horses,
cows, and asses, followed by the dogs. When this general bathing of man and beast is over any further
going into it is forbidden; the water settles somewhat and becomes clear again, but it remains,
nevertheless, tainted with dirt and messes of all kinds.

There is something of the metropolitan character, withal, about Bokhara, at least it was so to a man like
myself who had been wandering for a considerable time through the deserts of Central Asia. I had good
hot bread, I could get tea, fruit and cooked eatables; I even went to the length of having two shirts made
for myself, and indeed got to like the comforts of civilized life to such an extent that it was with a pang of
regret that I listened to my companions talking of the preparations I should make for our departure, as
they wished to reach their distant Eastern homes before the setting in of winter. I intended, at all events,
to accompany them as far as Samarkand, where I might easily happen to meet the Emir, in which case my
fellow-hadjis would be of great service to me. There, in Samarkand, I should then have to choose either to
continue the journey to Kokhand and Kashgar, in their company, or to return by myself to Teheran by
way of Herat. I was warmly urged by Hadji Bilal and Hadji Salih to remain with them, but in order to
afford me every facility, in case I would not be persuaded by them and insisted upon leaving them at
Samarkand, they made me acquainted with a kervanbashi from Herat, who was staying in Bokhara with
one hundred and fifty camels, and was going to leave for his home, Herat, in three weeks. Molla Zeman
was the name of the kervanbashi; he had known my friends for a long time, and they recommended me
to him in such cordial terms as if I had been their brother. It was consequently arranged between me and
Molla Zeman, that in case I made up my mind to return from Samarkand I should meet him in three
weeks at Kerki, on the other side of the Oxus.

Before saying good-bye to Bokhara I shall make some mention of the place where I first met him. It
was one of those caravansaries where the unfortunate slaves are put up for sale. The Turkoman karaktchi,
who hunts the Persians, cannot afford to wait a long time for his money, he therefore usually sells his
human booty to some wealthier Turkoman, who makes a business of buying a good many of them, and
then takes a large troop of slaves to Bokhara to be sold there. He then sells as many as he can during the
first days after his arrival, the rest which he is not able to dispose of he hands over to the dellal to be sold
for him; the latter is the person who does the real wholesale business in slaves. Slaves of from three to
sixty years of age, unless from some cause or other they have become crippled, are constantly for sale in
the marts of Bokhara and Khiva. The tenets of their religion, it is true, forbid them to sell into slavery any
but unbelievers, but hypocritical Bokhara knows how to elude the law. Besides the Shi-ite Persians, who
are declared to be unbelievers by the Sunnite law, any number of Sunnite true believers are sold into
slavery, conscience being salved by the simple process of compelling them before their sale and by the
most cruel tortures to confess to being Shi-ites.

The male slave who is exposed for sale is publicly examined, and the seller is bound to guarantee that
the article sold by him is without a flaw. The hour in which a slave gets out of the clutches of the
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slave-dealer is his happiest, for it is impossible that such ill-treatment could await him, even at the hand
of the worst master, as he endures whilst in the warehouses of the dealer in human flesh. The prices paid
for the slaves vary according to the political situation, being favourable or unfavourable, as the
Turkomans send their alamans (robber-bands) into the neighbouring countries. At the time of my visit the
price paid for an able-bodied strong man was from forty to fifty tillas (from £210s. to £310s.); but at the
time when the Persians were defeated near Merv, and 10,000 prisoners were taken, a man could be
bought at the low price of from three to four tillas. This abominable traffic, I am happy to remark, has
since the time of my sojourn in Bokhara, if not entirely ceased, yet certainly greatly abated; and it is very
probable that ere long slaves will not be exposed for sale at all in Central Asia. For the cessation of this
horrible practice we are indebted to Russia, who has forbidden the slave trade in her own Asiatic
possessions, as well as in the countries under her protection. Nor can the Turkomans, the chief
men-stealers, continue as before their inroads into Persia to carry away men and cattle.

We had already passed eighteen days in Bokhara, and my friends being unwilling to remain any
longer, we had to proceed on our journey to Samarkand. Our purses, too, were at a rather low ebb, for in
Bokhara we got nothing beyond hand-shaking. All that we had saved up in Khiva was spent by us in
Bokhara. I had to sell even my animal; and many of my companions sharing my fate, we were compelled
to hire a waggon in order to continue our journey. Some of our fellow-hadjis said good-bye to us here,
and many and affectionate were the leave-takings and embraces.

Before leaving I paid a farewell visit to Rahmet-Bi, who was kind enough to furnish me with a letter of
recommendation for Samarkand, and made me promise that I would get myself introduced to the Emir.

The road to Samarkand leads for the most part through well-cultivated fields, populous and nicely
built villages. We halted at five stations on this road. Now that I was drawing near Samarkand all my
curiosity and interest revived to see this Mecca of my longings of old. Mount Tchobanata, at the foot of
which the city spreads, was already visible, and climbing up an eminence we saw Samarkand, the city of
Timur, before us in all its pomp and splendour, shining out, with fairy-like enchantment, with its many
coloured cupolas and towers, illumined by the rosy hue of the rising sun.
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NEWS BRIEF

The news brief section features the latest news from the past three months prior to
publication of each Journal of Eurasian Studies issue in the areas of anthropology,
archaeology, ethnology, folklore, genetics, and linguistics with a special focus on Asia
and the interaction between various European and Asian peoples. News pieces outside
the three-month period or our scope of focus may also be included if they are found to
be of great value and relevance by our editorial board. Please submit a short summary
of those newsbytes (max. 100 words) in English to the following email-address:
joes_newsbrief@federatio.org, indicating the source as well (also URL if applicable).
The column is edited by Andor Zombori. If the original news is only available in
hardcopy, please send us a copy to the following address: Journal of Eurasian Studies,
P.O. Box 10249, 2501 HE, Den Haag, Holland. The names of the contributors will be
published in the journal unless they ask otherwise.

COPYRIGHT INFORMATION: Please note that the copyright of these news briefs
belongs to each website as indicated at the bottom of each story.

This News Brief was compiled and edited by Andor Zombori.
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Afghanistan: Afghanistan’s ancient jewels finally see the light of day
http://www.scotsman.com/the-

scotsman/international/afghanistan_s_ancient_jewels_finally_see_the_light_of day_1_1973845
The Scotsman (Nov. 19, 2011)

Armenia: 5,900-year-old womens skirt discovered in Armenian cave
http://news.am/eng/news/73915.html
News.am (Sep. 13, 2011)

Azerbaijan: Ruins of ancient buildings discovered in unique archaeological complex in
Nakhchivan

http://en.trend.az/news/society/1925893.html

Trend (Sep. 2, 2011)

Azerbaijan: Burial mound aged 5,000 demolished in Azerbaijan
http://www.news.az/articles/49234
News.Az (Nov. 22, 2011)

Cambodia: A Great Ancient Angkor Temple Complex to Rise Again

http://popular-archaeology.com/issue/september-2011/article/a-great-ancient-angkor-temple-complex-to-rise-again

Popular Archaeology (Oct. 22, 2011)

Cambodia: Archaeologists discover rare statues at Angkor Wat
http://www.guardian.co.uk/world/feedarticle/9916702
The Guardian (Oct. 27, 2011)

Canada: 17" century Chinese coin found in Yukon
http://www.cbc.ca/news/canada/north/story/2011/11/01/north-acient-coin-found.html
CBC (Nov. 1, 2011)

China: Remains of horses and chariots found in 3,000-year-old tomb in China
http://www.metro.co.uk/news/874221-remains-of-horses-and-chariots-found-in-3-000-year-old-tomb-in-china
Metro (Sep. 1, 2011)

China: China excavates Upper Capital of Liao dynasty
http://english.peopledaily.com.cn/102774/7588770.html
People’s Daily Online (Sep. 5, 2011)

China: China’s Great Wall has multiple walls instead of one says archaeologist
http://www.dnaindia.com/scitech/report_china-s-great-wall-has-multiple-walls-instead-of-one-says-
archaeologist_1584918

DNA (Sep. 8, 2011)
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China: New pits of Chinese terracotta figures opened
http://www.3news.co.nz/New-pits-of-Chinese-terracotta-figures-opened/tabid/1160/articleID/228079/Default.aspx
3 News (Oct. 3, 2011)

China: Vanished Silk Road city studied in China
http://www.upi.com/Science_News/2011/10/04/Vanished-Silk-Road-city-studied-in-China/UPI-78801317774638/
UPI (Oct. 4, 2011)

China: Chinese archaeologists unearth ancient tombs relics
http://news.xinhuanet.com/english2010/china/2011-10/11/c_131185265.htm
Xinhua (Oct. 11, 2011)

China: Mysterious tombs discovered on Pamirs Plateau
http://news.xinhuanet.com/english2010/culture/2011-10/12/c_131187122.htm
Xinhua (Oct. 12, 2011)

China: West Asian Bead Found in Anhui’s Ancient Tomb
http://english.anhuinews.com/system/2011/10/12/004484612.shtml
Anhuinews.com (Oct. 12, 2011)

China: Archaeologists find earliest domestication of chickens in China
http://news.xinhuanet.com/english2010/china/2011-10/16/c_131194217 htm
Xinhua (Oct. 16, 2011)

China: Archeologists discover traces of ancient civilization in Chinese desert
http://news.xinhuanet.com/english2010/culture/2011-10/18/c_131197846.htm
Xinhua (Oct. 18, 2011)

China: Earliest evidence of human violence

http://www.bbc.co.uk/news/science-environment-15823272
BBC (Nov. 21, 2011)

China: 2,000-year-old tomb found in NE China
http://www.china.org.cn/video/2011-11/29/content_24029800.htm
China.org.cn (Nov. 29, 2011)

Cyprus: Completion of the 2011 excavations at Ayia Varvara Asprokremnos
http://www.isria.com/pages/15_September_2011_28.php
ISRIA (Sep. 15, 2011)

Cyprus: Cyprus Department of Antiquities Reveals Proto Byzantine Monument at Akrotiri
Peninsula
http://eu.greekreporter.com/2011/10/27/cyprus-department-of-antiquities-reveals-proto-byzantine-monument-at-
akrotiri-peninsula/

Greek Reporter (Oct. 27, 2011)
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Cyprus: Excavations at Kataliondas Kourvellos reveal Neolithic and Cypro classical finds
http://famagusta-gazette.com/excavations-at-kataliondas-kourvellos-reveal-neolithic-and-cyproclassical-p13412-
69.htm

Famagusta Gazette (Nov. 4, 2011)

Cyprus: Important Findings at Pafos Excavations Unearthed
http://greece.greekreporter.com/2011/11/23/important-findings-at-pafos-excavations-unearthed/
Greek Reporter (Nov. 23, 2011)

East Asia: Soybean adoption came early by many cultures, archaeologists say
http://www.eurekalert.org/pub_releases/2011-11/uoo-sac111711.php
EurekAlert! (Nov. 17, 2011)

East Timor: When Humans First Plied the Deep Blue Sea
http://news.sciencemag.org/sciencenow/2011/11/when-humans-first-plied-the-deep.html
Science (Nov. 24, 2011)

India: Buddhist stupa discovered in Andhra Pradeshs Krishna district

http://www.thehindu.com/news/national/article2465454.ece
The Hindu (Sep. 19, 2011)

India: Porunthal excavations prove existence of Indian scripts in 5th century BC: expert

http://www.thehindu.com/news/states/tamil-nadu/article2538550.ece?homepage=true
The Hindu (Oct. 15, 2011)

India: Odisha Maritime Evidence found from Puri Konark Marine Drive

http://www.orissadiary.com/CurrentNews.asp?id=30196
Orissadiary.com (Nov. 13, 2011)

India: Tamil, Kannada inscriptions found in Vellore village

http://www.thehindu.com/news/states/tamil-nadu/article2636819.ece
The Hindu (Nov. 18, 2011)

India: Bones kill myth of happy Harappa, Study shows gender discrimination
http://www.telegraphindia.com/1111121/jsp/nation/story_14778606.jsp
The Telegraph, Calcutta (Nov. 21, 2011)

India: Excavation in Wadali may change state history

http://www.indianexpress.com/news/excavation-in-wadali-may-change-state-history/878540/
Indian Express (Nov. 21, 2011)

India: Udupi Archaeologists Unearth Menhirs of Megalithic Iron Age
http://www.daijiworld.com/news/news_disp.asp?n_id=122702
Daijiworld.com (Nov. 22, 2011)
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Indonesia: Researchers find 1,400-year-old sites
http://www.thejakartapost.com/news/2011/10/25/researchers-find-1400-year-old-sites.html
The Jakarta Post (Oct. 25, 2011)

Iran: Artifact confirmed as musical instrument at Gohar Tappeh dice discovered
http://www.tehrantimes.com/index. php/component/content/article/2414
Tehran Times (Sep. 11, 2011)

Iran: Beer and Bullets to Go Ancient Takeout Window Discovered

http://www livescience.com/16773-ancient-takeout-window-godin-tepe.html
LiveScience (Oct. 28, 2011)

Iraq: Ancient Mesopotamian city in need of rescue
http://popular-archaeology.com/issue/september-2011/article/ancient-mesopotamian-city-in-need-of-rescue
Popular Archaeology (Sep. 13, 2011)

Israel: Israeli archaeologists unearth Islamic-period fortress
http://news.xinhuanet.com/english2010/sci/2011-09/14/c_131136792.htm
Xinhua (Sep. 13, 2011)

Israel: Seaside Fortress Was a Final Stronghold of Early Islamic Power
http://www.aftau.org/site/News2?page=NewsArticle&id=15239
AFTAU (Sep. 15, 2011)

Israel: Byzantine Be’er Sheva Dig at Southern Israeli Bus Terminal

http://www.israelnationalnews.com/News/News.aspx/148010
Arutz Sheva (Sep. 18, 2011)

Israel: Israeli lifequard rescues sunken treasure
http://www.ynetnews.com/articles/0,7340,L.-4124456,00.html
Ynetnews.com (Sep. 20, 2011)

Israel: Archaeologist Makes a Case for Discovery of a Judean Town of the Time of King David
http://popular-archaeology.com/issue/september-2011/article/archaeologist-makes-a-case-for-discovery-of-a-
judean-town-of-the-time-of-king-david

Popular Archaeology (Oct. 1, 2011)

Israel: Ancient production line remnants found
http://www .jpost.com/Sci-Tech/Article.aspx?id=240452
The Jerusalem Post (Oct. 4, 2011)

Israel: Mikve Discovery Tangible Proof of Jewish Civilization in Tzora
http://www.israelnationalnews.com/News/News.aspx/148686
Arutz Sheva (Oct. 11, 2011)
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Israel: Archaeologists Find Sophisticated Blade Production Much Earlier Than Originally
Thought

http://www.aftau.org/site/News2?page=NewsArticle&id=15401

AFTAU (Oct. 17, 2011)

Israel: Ritual bath dating to the Second Temple Period discovered near Kibbutz Zora
http://www.thejerusalemgiftshop.com/israelinews/israel/israeli-news/1496-ritual-bath-dating-to-the-second-

temple-period-discovered-near-kibbutz-zora.html
News from Jerusalem (Oct. 24, 2011)

Israel: Israeli archaeologists find tiny token of Christian faith from the 6th century in Jerusalem
http://archaeologicalnews.tumblr.com/post/12118885130
Archaeological News (Oct. 30, 2011)

Israel: Byzantine era Christian prayer box discovered in City of David parking lot

http://www .haaretz.com/print-edition/news/byzantine-era-christian-prayer-box-discovered-in-city-of-david-
parking-lot-1.392864

Haaretz (Oct. 31, 2011)

Israel: Israeli experts decode only Arabic Crusader inscription ever found

http://www .haaretz.com/news/national/israeli-experts-decode-only-arabic-crusader-inscription-ever-found-
1.395556

Haaretz (Nov. 14, 2011)

Israel: Israel Computer Solves Ancient Jigsaw of Prayers Wedding Vows
http://www.bloomberg.com/news/2011-11-15/israel-computer-solves-jigsaw-of-letters-prayers-scattered-for-
centuries.html

Bloomberg (Nov. 15, 2011)

Israel: Israelis Mapping Every Grave in 3000 Year Old Mount of Olives Necropolis
http://www.foxnews.com/scitech/2011/11/17/israelis-mapping-every-grave-in-3000-year-old-mount-olives-
necropolis/

Fox News (Nov. 17, 2011)

Israel: Mystery of Dead Sea Scroll Authors Possibly Solved
http://www livescience.com/17123-dead-sea-scrolls-writers-textiles.html
LiveScience (Nov. 21, 2011)

Israel: Coins show Herod built only part of Second Temple walls
http://www.physorg.com/news/2011-11-coins-herod-built-temple-walls.html
Physorg.com (Nov. 23, 2011)
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Japan: Samurai warriors examined by Japanese and British scientists
http://www.independent.co.uk/news/science/archaeology/samurai-warriors-examined-by-japanese-and-british-
scientists-2356271.html

Independent (Sep. 17, 2011)

Jordan: Israel Allows Return of Ancient Artifacts to Hashemite Kingdom
http://www israelnationalnews.com/News/News.aspx/148298
Arutz Sheva (Sep. 26, 2011)

Malaysia: Kedah, not Malacca the oldest kingdom
http://www.freemalaysiatoday.com/2011/09/10/kedah-not-malacca-the-oldest-kingdom/
Free Malaysia Today (Sep. 10, 2011)

Middle East: Visible Only From Above, Mystifying Nazca Lines Discovered in Mideast
http://www livescience.com/16046-nazca-lines-wheels-google-earth.html
LiveScience (Sep. 14, 2011)

Mongolia: Government takes action on rare archeological find
http://english.news.mn/content/79374.shtml
News English (Sep. 8, 2011)

Pakistan: Amidst the ruins in Harappa
http://tribune.com. pk/story/241920/amidst-the-ruins-in-harappa/
The Express Tribune (Sep. 4, 2011)

Palestine: Joint Palestinian American dig near Jericho yields clues about early Islamic culture
http://news.uchicago.edu/article/2011/10/26/joint-palestinian-american-dig-near-jericho-yields-clues-about-early-

islamic-cult
UChicagoNews (Oct. 26, 2011)

Qatar: Archaeological dig in Qatar reveals fascinating material

http://www.gulf-
times.com/site/topics/article.asp?cu_no=2&item_no=468921&version=1&template_id=36&parent_id=16
Gulf Times (Nov. 7, 2011)

Saudi Arabia: Ancient Al Kharj sites may be 100,000 years old
http://www.saudigazette.com.sa/index.cfm?method=home.regcon&contentID=20111123112613
The Saudi Gazette (Nov. 23, 2011)

Sri Lanka: Palaeolithic Period stone weapons found in Jaffna
http://www.dailynews.lk/2011/10/03/news11.asp
Daily News (Oct. 3, 2011)
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Sri Lanka: Prehistoric man emerges from Haldummulla

http://www.lankaweb.com/news/items/2011/10/23/prehistoric-man-emerges-from-haldummulla/
Lankaweb (Oct. 23, 2011)

Sri Lanka: Archaeologists uncover rare inscriptions in Ampara
http://sundaytimes.lk/111113/News/nws_021.html
The Sunday Times (Nov. 13, 2011)

Syria: Archeological Sites in Ancient City of Apamea Vandalized and Pillaged
http://sana.sy/eng/21/2011/09/20/370499.htm
SANA (Sep. 20, 2011)

Syria: Three Roman Era Burial Chambers Uncovered in Amrit Tartous Governorate
http://www.sana.sy/eng/35/2011/09/26/371737 htm
SANA (Sep. 26, 2011)

Taiwan: Researchers digging to find 400-year-old Spanish remains in Taiwan
http://focustaiwan.tw/ShowNews/WebNews_Detail.aspx?Type=Eng_InterComm&ID=201111150001
Focus Taiwan (Nov. 15, 2011)

Turkey: 8,500-year-old remains unearthed in western city
http://archive.hurriyetdailynews.com/n.php?n=8500-year-old-remains-unearthed-in-western-city-2011-09-05
Hurriyet Daily News (Sep. 5, 2011)

Turkey: Into the Stone Age With a Scalpel A Dig With Clues on Early Urban Life
http://www.nytimes.com/2011/09/08/world/europe/08iht-M08C-TURKEY-DIG.html?pagewanted=all
The New York Times (Sep. 7, 2011)

Turkey: Echoes of Elgin Marbles Turkey asks UK to return ancient sculpture
http://articles.cnn.com/2011-09-08/world/turkey.archaeological.repatriation_1_anatolia-greek-government-marble-
head? _s=PM:WORLD

CNN (Sep. 08, 2011)

Turkey: Perge excavations turn 65 with Turkish archaeologists
http://archive.hurriyetdailynews.com/n.php?n=perge-excavations-turn-65-with-turkish-archaeologists-2011-09-09
Hurriyet Daily News (Sep. 10, 2011)

Turkey: Hatay Archeology Museums space problem to be addressed with new building
http://www.todayszaman.com/news-256686-hatay-archeology-museums-space-problem-to-be-addressed-with-
new-building.html

Today’s Zaman (Sep. 13, 2011)
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Turkey: Huge discoveries in recent excavations in ancient Pisidian city Antioch
http://www.todayszaman.com/news-256620-huge-discoveries-in-recent-excavations-in-ancient-pisidian-city-
antioch.html

Today’s Zaman (Sep. 15, 2011)

Turkey: Ancient luxury residence of rich family found in izmir

http://www hurriyetdailynews.com/n.php?n=ancient-luxury-residence-of-rich-family-found-in-izmir-2011-09-23

Hurriyet Daily News (Sep. 23, 2011)

Turkey: Curse of Croesus Treasure continues
http://www.todayszaman.com/news-257844-curse-of-croesus-treasure-continues.html
Today’s Zaman (Sep. 25, 2011)

Turkey: Heracles finally returning to its homeland
http://www .hurriyetdailynews.com/n.php?n=heracles-finally-returning-to-its-homeland-2011-09-25
Hurriyet Daily News (Sep. 25, 2011)

Turkey: Lost city found in Dardanelles Turkey Older than Troy
http://www.nationalturk.com/en/lost-city-older-than-troy-found-in-canakkale-turkey-14086
National Turk (Sep. 26, 2011)

Turkey: Oldest Monumental Center in the World Attracts New Conservation Efforts
http://www.popular-archaeology.com/issue/september-2011/article/oldest-monumental-center-in-the-world-

attracts-new-conservation-efforts
Popular Archaeology (Sep. 29, 2011)

Turkey: Excavation of historic city of Karkamig slated to begin as mine removal ends
http://www.todayszaman.com/news-258491-excavation-of-historic-city-of-karkamis-slated-to-begin-as-mine-

removal-ends.html
Today’s Zaman (Sep. 30, 2011)

Turkey: Archaeologist Argues World’s Oldest Temples Were Not Temples at All
http://www.sciencedaily.com/releases/2011/10/111006162535.htm
ScienceDaily (Oct. 6, 2011)

Turkey: Historical artworks found in construction
http://web.hurriyetdailynews.com/n.php?n=historical-artworks-found-in-construction-2011-10-06
Hurriyet Daily News (Oct. 6, 2011)

Turkey: Reunited with other half Heracles goes on display
http://www.todayszaman.com/news-259432-reunited-with-other-half-heracles-goes-on-display.html
Today’s Zaman (Oct. 10, 2011)
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Turkey: Turkey’s largest mosaic discovered on the Med
http://archive.hurriyetdailynews.com/n.php?n=turkey8217s-largest-mosaic-discovered-on-the-med-2011-10-14
Hurriyet Daily News (Oct. 14, 2011)

Turkey: Archaeologists uncover Lycian tomb complex in Turkey
http://www.worldbulletin.net/?aType=haber& ArticleID=80360
World Bulletin (Oct. 17, 2011)

Turkey: Excavation to reveal name for ancient city in Mugla

http://www.hurriyetdailynews.com/n.php?n=excavation-to-reveal-name-for-ancient-city-in-mugla-2011-10-23
Hurriyet Daily News (Oct. 23, 2011)

Turkey: Secrets of WWI Gallipoli battlefield in Turkey uncovered
http://www.msnbc.msn.com/id/45193107/ns/technology_and_science-science/t/secrets-wwi-gallipoli-battlefield-

turkey-uncovered/
MSNBC (Nov. 7, 2011)

Turkey: Turkey hopes to get back Sion Treasure

http://www .hurriyetdailynews.com/default.aspx?pageid=438&n=turkey-hopes-to-get-back-sion-treasure-2011-11-
09

Hurriyet Daily News (Nov. 9, 2011)

Turkey: Roman bath revealed in izmir
http://www.hurriyetdailynews.com/default.aspx?pageid=438&n=roman-bath-revealed-in-izmir-2011-11-16
Hurriyet Daily News (Nov. 16, 2011)

Turkey: Excavation season breaks new record

http://www.hurriyetdailynews.com/default.aspx? pageid=438&n=excavation-season-breaks-new-record-2011-11-17
Hurriyet Daily News (Nov. 17, 2011)

United States: New Technique for Dating Silk
http://www.sciencedaily.com/releases/2011/09/110913103102.htm
ScienceDaily (Sep. 13, 2011)

United States: Ancient Bronze Artifact from East Asia Unearthed at Alaska Archaeology Site
http://www.sciencedaily.com/releases/2011/11/111114112314.htm
ScienceDaily (Nov. 14, 2011)

Vietnam: 200-year-old mummy unearthed in Dong Nai
http://www.saigon-gpdaily.com.vn/national/2011/9/96686/
SGGP (Sep. 18, 2011)

Vietnam: Tay Son dynasty coin unearthed
http://vietnamnews.vnagency.com.vn/Life-Style/216072/Tay-Son-dynasty-coin-unearthed-.html
Viet Nam News (Oct. 1, 2011)
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Vietnam: 200-year-old mummy found in Dong Nai of noble descent
http://www.saigon-gpdaily.com.vn/Culture_Art/2011/11/97927/
SGGP (Nov. 5, 2011)

Vietnam: 11" century stone tower excavated in Bac Ninh
http://vietnamnews.vnagency.com.vn/Life-Style/217409/11th-century-stone-tower-excavated-in-bac-ninh.html
Viet Nam News (Nov. 9, 2011)

GENETICS

Asia: Asia Was Settled in Multiple Waves of Migration DNA Study Suggests
http://www.sciencedaily.com/releases/2011/09/110922121405.htm
Science Daily (Sep. 22, 2011)

East Asia: Modern Humans Interbred with Archaic Humans in East Asia Study Says
http://popular-archaeology.com/issue/september-2011/article/modern-humans-interbred-with-archaic-humans-in-
east-asia-study-says

Popular Archaeology (Oct. 31, 2011)

East Asia: First Dogs Came from East Asia Genetic Study Confirms
http://www.sciencedaily.com/releases/2011/11/111123132937 . htm
ScienceDaily (Nov. 23, 2011)
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